3AKOH 3a HacbpuaBaHe HA

nHBecTHHUHTE (3arj1. u3M. -
JIB, 6p. 37 o1 2004 1.)

| nvestment Promotion Act (Title
amended, SG No. 37/2004)

O6H., /IB, 6p. 97 ot 24.10.1997 1.,
B cuna ot 24.10.1997 r., momnp., 6p. 99 ot
29.10.1997 r., nor., 6p. 29 ot 13.03.1998 1., Promulgated, State Gazette No.
B cuia ot 13.03.1998 r., usm. u jor., 6p. 15397/24.10.1997, effective 24.10.1997, corrected, SG
or 23.12.1998 ., B crita ot 1.01.1999 ., No. 99/29.10.1997, supplemented, SG No.
u3M., 6p. 110 ot 17.12.1999 1., B cuia ot 29/13.03.1998, effective 13.03.1998, amended and
1.01.2000 1., 6p. 28 ot 19.03.2002 r., u3m. u supplemented, SG No. 153/23.12.1998 effective
nortt., 6p. 37 ot 4.05.2004 1., B cuna ot 1.01.1999, amended, SG No. 110/17.12.1999,
4.08.2004 r., omip., 6p. 40 ot 14.05.2004 r., effective 1.01.2000, amended, SG No. 28/19.03.2002,
u3M., 6p. 34 ot 25.04.2006 1., B cua oT amended and supplemented, SG No. 37/4.05.2004,
1.01.2008 r. (*), 6p. 59 o1 21.07.2006 1., B €effective 4.08.2004, corrected, SG No. 40/14.05.2004,
CUJjIa OT JIEHs Ha BJIM3aHE B CHJIA Ha amended, SG No. 34/25.04.2006, effective 1.01.2008
Jlorosopa 3a npucheannsaBane Ha Pemyomuka(*)(**), SG No. 59/21.07.2006 effective 1.01.2007,
brirapus kM EBporneiickus cbro3, 6p. 65 or amended, SG No. 65/11.08.2006, effective
11.08.2006 r., B cuia ot 11.08.2006 1., (*)  11.08.2006, SG No. 82/10.10.2006, SG No.
op. 80 ot 3.10.2006 r., B cuna ot 3.10.2006 86/24.10.2006, effective 1.01.2007, amended and
r., op. 82 or 10.10.2006 r., 6p. 86 oT supplemented, SG No. 42/29.05.2007, effective
24.10.2006 r., B cuna ot aens Ha Bimm3ane B 30.08.2007, amended, SG No. 53/30.06.2007,
cuna Ha JloroBopa 3a npucwsenunssane Ha  effective 30.06.2007, SG No. 69/5.08.2008, amended
Peny6nuka beirapus kM EBponeiickus and supplemented, SG No. 41/2.06.2009, amended,
cbio3 - 1.01.2007 r., u3m. u gom., 6p. 42 ot SG No. 82/16.10.2009, effective 16.10.20009,
29.05.2007 r., B cuiia ot 30.08.2007 r., (*)  supplemented, SG No. 18/5.03.2010, effective
u3M., 6p. 53 ot 30.06.2007 ., B cua oT 5.03.2010, amended, SG No. 88/9.11.2010, effective
30.06.2007 r., 6p. 69 ot 5.08.2008 ., m3m. 1 1.01.2011, SG No. 100/21.12.2010, SG No.
nort., op. 41 ot 2.06.2009 r., u3m., 6p. 82 ot 38/18.05.2012, effective 1.07.2012, SG No.
16.10.2009 ., B cwita ot 16.10.2009 r., nom., 45/15.06.2012, effective 1.09.2012, SG No.
op. 18 ot 5.03.2010 ., B cuia ot 5.03.2010 82/26.10.2012, effective 26.11.2012, SG No.
I., ¥3M., 0p. 88 o1 9.11.2010., B cuma ot 15/15.02.2013, effective 1.01.2014, amended and
1.01.2011 ., 6p. 100 ot 21.12.2010T., B supplemented, SG No. 16/19.02.2013, amended, SG
cuia ot 1.07.2011 r., 6p. 38 ot 18.05.2012 No. 66/26.07.2013, effective 26.07.2013, SG No.
r., B cmita ot 1.07.2012 1., Op. 45 ot 08/28.11.2014, effective 28.11.2014, SG No.
15.06.2012 r., B cuma ot 1.09.2012 r., 6p. 82 14/20.02.2015, SG No. 32/5.05.2015, SG No.
or 26.10.2012 ., B cuiia ot 26.11.2012 1., 61/11.08.2015, SG No. 85/24.10.2017, SG No.
op. 15 ot 15.02.2013 r., B cuia ot 1.01.2014 96/1.12.2017, effective 1.01.2018, amended and
I., ¥3M. 1 j1o1., op. 16 ot 19.02.2013 r., u3m.,supplemented, SG No. 20/6.03.2018, effective
op. 66 ot 26.07.2013 1., B cuiia OT 6.03.2018, SG No. 44/4.06.2019, amended, SG No.
26.07.2013 ., 6p. 98 o1 28.11.2014 1., B 21/13.03.2020, effective 13.03.2020, SG No.
cuia ot 28.11.2014 r., 6p. 14 ot 20.02.2015 17/26.02.2021, amended and supplemented, SG No.
r., 6p. 32 or 5.05.2015., 6p. 61 OT 21/12.03.2021, SG No. 22/18.03.2022, effective
11.08.2015r., 6p. 85 ot 24.10.2017 1., 6p. 9618.03.2022, supplemented, SG No. 20/8.03.2024,
or 1.12.2017 r., B cruta ot 1.01.2018 r., m3m. amended, SG No. 79/17.09.2024, amended and
u gort., 6p. 20 ot 6.03.2018 r., B cuna ot supplemented, SG No. 43/27.05.2025, effective
6.03.2018 ., 6p. 44 o1 4.06.2019 1., u3m.,  27.05.2025, supplemented, SG No. 74/9.09.2025
op. 21 ot 13.03.2020 r., B cuna ot
13.03.2020 r., 6p. 17 ot 26.02.2021 1., u3M.
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u gor., op. 21 ot 12.03.2021 r., 6p. 22 ot
18.03.2022 r., B cuna ot 18.03.2022 r., notr.,
op. 20 ot 8.03.2024 r., u3m., 6p. 79 ot
17.09.2024 r., u3m. u jgor., 6p. 43 ot
27.05.2025 ., B cuna ot 27.05.2025 r., nor.,
op. 74 ot 9.09.2025 1., 6p. 96 ot 11.11.2025
r.,Bcmia or 11.11.2025 .

(*) (Bei. pe. - OTHOCHO

BIM3AHETO B CHIIA HA u3MeHenHaTa Ha 3HIT ¢ , Note: An update of the English text of this Act is

JIB, Gp. 34 o1 25.04.2006 ., itk § 56 o1 being prepared following the amendmentsin SG No.
NPEXOJHUTC U 3aKJIHOUYUTCIIHUTC pasnopeI[GI/I 96/11 11.2025 effectlve 11.11.2025
Ha 3TP) e S

(*) effective 1.07.2007 - amended, SG No.
80/3.10.2006, effective 3.10.2006

(**) effective 1.01.2008 - amended, SG No.
53/30.06.2007, effective 30.06.2007

Text in Bulgarian: 3akon 3a Hachbp4aBaHe
Ha WHBECTUIIMUTE

I'1aBa mbpBa Chapter One
OBIIU ITOJIOKEHUSA GENERAL PROVISIONS

Yn. 1. (1) (U3m. - ]IB, 6p. 37 ot Article 1. (1) (Amended, SG No. 37/2004,
2004 r., npeauiieH TekeT Ha 4. 1, 6p. 42 ot redesignated from Article 1, SG No. 42/2007,
2007 r., u3m., 6p. 41 ot 2009 1.) C TO3MH amended, SG No. 41/2009) This Act regulates the
3aKOH CE YPEXKIAT YCIOBHATA U PEABT 32 terms and procedure for the promotion of investments

HaChbpYaBaHE HAa HHBECTHUIMH Ha in the territory of the Republic of Bulgaria, the
Teputopusta Ha PemyOnuka bbiarapus, operation of State bodiesin the field of investment
JEHHOCTTA HA AbP/KaBHUTE OPraHU B promotion, as well as protection of investments.
obyacTTa Ha HachkpuaBaHe Ha uuBecTuuuute, (2) (New, SG No. 42/2007) The principal purposes of
KaKTO M TSAXHATA 3aKpuIa. thisAct are:

(2) (Hosa - B, 6p. 42 ot 2007 r.) 1. (supplemented, SG No. 41/2009) to enhance the
OCHOBHHTE IIE]TH HA TO3M 3aKOH Ca: competitiveness of the Bulgarian economy through

1. (mom. - IB, Op. 41 or 2009.) increase of investments in scientific research,

NOBHIIIABaHE KOHKYPEHTOCIOCOOHOoCTTa Ha  inNovations and technological development in high
ObJrapckara MKOHOMHKA 4ype3 HapactBane Value added production and services respecting the
Ha MHBECTHUIIMUTE 3a HAy4HH M3caeaBanus, principles of sustainable development;

WHOBAIIMU M TEXHOJOTHYHO Pa3BUTHE B 2. (amended, SG No. 41/2009) to improve the
MIPOM3BOJICTBA M YCIYTH C BUCOKA J00aBeHa investment climate and to tackle regional disparities
CTOMHOCT IPH CIa3BaHe MPHUHIMITUTE HA in social and economic development;

YCTOMYUBOTO Pa3BUTHE,; 3. to create new and highly productive jobs.

2. (u3m. - JIB, 6p. 41 or 2009 T.) (3) (New, SG No. 20/2024) This Act regulates the

moo0psiBaHe Ha MHBECTHIIMOHHUS KiuMaT u terms and procedure for the implementation of
NpeoI0JIsIBaHe HA pErHOHATHUTE pa3inyus B Screening of foreign direct investments on the
COIHAITHO-UKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHE; grounds of security or public order, in accordance

3. ch3/1aBaHE HA HOBU U with Regulation (EU) 2019/452 of the European
BHCOKOIIPOM3BOIUTEIHH PaOOTHH MeCTa. Parliament and of the Council of 19 March 2019

(3) (Hosa — JIB, 6p. 20 or 2024 1.) C To3u  establishing a framework for the screening of foreign
3aKOH C€ YPEeKIaT yCIOBHATA M PEIBT 3a direct investments into the Union (OJL 79 1/1 of 21
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MPOBEXIaHE HA CKPUHUHT HA ITPEKUTE

qy)KJIECTPaHHH UHBECTHIINH, CBBP3aHU ChC

CHTYPHOCTTA WJIM OOLICCTBEHUS peJl, B

cpoTBercTBHE ¢ Permament (EC) 2019/452

Ha EBponeiickus napiament u Ha CeBeta ot March 2019), hereinafter referred to as "Regulation
19 mapr 2019 . 3a ch3aaBane Ha pamka 3a  (EU) 2019/452".

CKPUHUHT HA MPEKHU Uy)KACCTPAHHH

nuBectuimu B Coro3a (OB, L 79 1/1 ot 21

mapt 2019 r.), Hapu4aH Mo-HATaTHK

"Pernament (EC) 2019/452".

UYn. 2. (Uzwm. - /1B, 6p. 37 ot 2004 Article 2. (Amended, SG No. 37/2004, SG
r., 6p. 41 ot 2009 r.) HackpuaBaneTo Ha No. 41/2009) Investment promotion under this Act
WHBECTHUIIMUTE MO TO3M 3aKOoH ce u3BbpmBa shall be performed mainly through:
OCHOBHO 4pe3: 1. (amended, SG No. 16/2013) provision of
1. (u3wm. - /IB, 6p. 16 ot 2013 .) administrative services with shortened waiting time
aJIMUHUCTPATUBHO 00CTyXBaHe B chkpaTenu and provision of individualised administrative
CPOKOBE M MHIMBHIYAIHO aJIMUHUCTPATUBHO SEYViCES;

o0cCITy’KBaHe; 2. (amended and supplemented, SG No. 43/2025,

2. (u3m. u mom. — JIB, 6p. 43 01 20251., B effective 27.05.2025) sale or onerous creation of a
cuna ot 27.05.2025 r.) nponaxx6a uiu limited right in rem to immovables constituting
BB3ME3/IHO YUpe/IsBaHE Ha OTPAaHUYCHO private State property, private municipal property or
BEIIHO MPaBO BHPXY UMOTH - YaCTHA property of a public enterprise under the terms

JbpKaBHA, yacTHA oOIuHCKa cooctBeHocT — established by Article 22a (10) herein without an

WM COOCTBEHOCT Ha MyOIMYHO mpeanpusituealction or a competitive bidding procedure, at market
IpH yciaoBusTa Ha wi. 22a, an. 10, 6e3 Tepr  Or lower prices,

WJIM KOHKYPC IO Ta3apHU WU MMO-HUCKH 3. (repedled, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025);

LIEeHH, 4. financial assistance for the construction of

3. (otm. — 1B, 6p. 43 o1 2025 1., B cuita ot physical-infrastructure elements;

27.05.2025.); 5. (amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
4. puHaHCOBO TIOATIOMarane 3a usrpaxaane financia support for training within the meaning

Ha eJIEMEHTH Ha TeXHHYEeCKaTa given by Article 31 of Commission Regulation (EU)
HHPPACTPYKTYPA; No. 651/2014 of 17 June 2014 declaring certain

5. (u3m. — 1B, 6p. 43 oT 2025 1., B cuita ot categories of aid compatible with the internal market
27.05.2025 r.) ¢punancoso moanomaraue 3a in application of Articles 107 and 108 of the Treaty
oOydeHue 1o cMuchiia Ha 4. 31 ot (OJL 187/1 of 26 June 2014) and subsequent
Pernament (EC) Ne 651/2014 na Komucusta amendments, hereinafter referred to as "Regulation
ot 17 roruu 2014 r. 3a o0sBsiBane Ha Hakon  (EU) No. 651/2014";

KaTeropyu MOMOIIH 32 ChbBMECTHMH C 6. (new, SG No. 16/2013) financial support for partial
BBTPELIHUS 11a3ap B MPUIIOKESHUE HA reimbursement of the compulsory socia and health
ynenoBe 107 u 108 ot Jlorosopa (OB, L Insurance contributions made by the investor for the
187/1 ot 26 rouu 2014 r.) u mocnenBamuTe account thereof, in the capacity thereof as employer,
My W3MEHEHHMsI, HapU4aH MO-HaTaThK for public socia insurance, for supplementary
"Pernament (EC) Ne 651/2014; compulsory retirement insurance and for compul sory

6. (noBa - /IB, Op. 16 ot 2013 r.) punancoro health insurance in respect of the newly appointed
moIoMarase 3a 4acTH4HO Bb3cTanoBsiBane factory and office workers for the implementation of
Ha HAIpaBeHUTE OT MHBECTUTOPA 3a HeroBa the investment project;
CMeTKa, B Ka4eCTBOTO My Ha paboromaren, 7. (amended, SG No. 96/2017, effective 1.01.2018)
3aIbJDKUTEITHA OCUTYPUTEITHU BHOCKHM 3a  opportunities for other forms of State aid, institutional
JbP)KABHOTO OOIIIECTBEHO OCUTYpsiBaHe, 3a  SUpport, or establishing of joint ventures for priority
JOMBJIHUTETHOTO 33 b/DKUTEITHO IEHCHOHHO iNVestment projects;
OCHTypsIBaHE M 3a 3aIbJLKHTEHOTO 31paBHO 8. (repealed, SG No. 21/2021);
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OCUTYpSIBaHE 32 HOBOHA3HAYCHUTE
PabOTHHUIU M CITYKUTEIH 3a

OCBILECTBIBAHETO HA MHBECTUIHMOHHUS

MIPOECKT;

7. (u3m. — JIB, 6p. 96 ot 2017 1., B cuiia ot

1.01.2018 r.) BE3MOKHOCTH 3a APYTH HOpMHU

3a IbprKaBHA TIOMOIIl, MHCTUTYIIMOHATHA 9. (renumbered from Item 6, SG No. 16/2013,

MOJIKPETa WM Ch3/1aBaHE Ha CMECEHHU amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
Jpy’KeCTBa - 32 MPUOPUTETHU grants for priority investment projectsin the
HWHBECTHIIMOHHU MPOEKTH; manufacturing industry, as well asin education and
8. (otm. — 1B, 6p. 21 ot 2021 1.); scientific research under terms and according to a

9. (mpemumna 1. 6 - /1B, 6p. 16 oT 2013 1., procedure established by the Regulations for
u3M., op. 43 ot 2025 1., B cua ot 27.05.2025A pplication of this Act.

r.) 6e3Bb3Me3Ha (PUHAHCOBA TOMOIIL 32

MPUOPUTETHA MHBECTUIIMOHHH MTPOSKTH B

npepaboTBaiaTa MPOMHIIIJIEHOCT, KAKTO U B

00pa3oBaHUe U HAYYHU U3CIICIABAHUS TIPU

YCJIOBUSI U TIO Pell, OTPEIICIICHH C

MPaBUJIHKMKA 32 MIpUJIaraHe Ha 3aKOHA.

Yn. 2a. (Hos - IB, 6p. 37 ot 2004 Article 2a. (New, SG No. 37/2004,
r., u3M., op. 41 ot 2009 1.) (1) (U3m. - ZIB, amended, SG No. 41/2009) (1) (Amended, SG No.
op. 16 ot 2013 ., Op. 32 o1 2015T1., 6p. 20 16/2013, SG No. 32/2015, SG No. 20/2018, effective
ot 2018 ., B cuna ot 6.03.2018 1., 6p. 43 ot 6.03.2018, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)

2025 ., B cuna ot 27.05.20251.) The provisions on investment promotion in Chapters
Pasnopen6ute 3a HachpuaBaHe Ha Three and Four herein, where the promotion measures
HMHBECTHUIIMUTE 110 TJIaBa TpeTa u o rimaBa  Which are being provided are State aids, implement
YEeTBBPTA, KOTATO MPEIOCTABSIHUTE the requirements of Commission Regulation (EU) No.
HaCbhPUYUTEIIHU MEPKH Ca JbpKaBHU 651/2014.

ITOMOIIH, ca B U3IIbIHeHHE Ha u3uckBanusara (2) (Amended, SG No. 32/2015, supplemented, SG
Ha Pernament (EC) Ne 651/2014. No. 43/2025, effective 27.05.2025) The aid measures

(2) (U3m. — 1IB, Op. 32 ot 2015 ., nom., 6p. for investment promotion, where the said measures
43 ot 2025., B cuia ot 27.05.20251.) are State aids, shall be applied as a multi-sector

MepkuTe 3a MoMoIIl 32 HaChbpYaBaHe Ha regional investment aid scheme and training aid
HWHBECTHUIIMUTE, KOTATO Ca JbP)KaBHU scheme, fulfilling al the conditions of Chapter I, as
MOMOIIIH, ce Tpuiarat karo MHorocektopHa Well asall relevant provisions of Chapter |11 of
cXeMma 3a pernoHalHa MHBECTUIIOHHA Regulation (EU) No. 651/2014 for compatibility with
MIOMOII] ¥ CXeMa 3a MOMOII 32 00y4eHue, the common market within the meaning given by

KOHMTO M3IIBJIHIBAT BCHUKH ycioBus Ha riraBa Article 107(3) of the Treaty on the Functioning of the
|, KakTO M BCHYKH CHOTBETHH pasmopendou Ha European Union and shall be exempt from the

rinasa |l or Permament (EC) Ne 651/2014 3a notification requirement of Article 108(3) of the
CBhBMECTUMOCT C 00mIHs mazap mo cmuchia Ireaty on the Functioning of the European Union

Ha wi. 107, maparpad 3 ot Jlorosopa 3a under the conditions of Article 3 of Regulation (EU)
byukimonupaneto Ha EBporneiickus cpio3 1 No. 651/2014.

ce 0CBOOOY/1aBaT OT 3aIbJDKCHHETO 3a (3) (Amended, SG No. 32/2015) The measures for
yBenomsiBane o wi. 108, maparpad 3 ot individual regional investment aid or individual
Jlorosopa 3a pyHKIIHOHUPAHETO Ha training aid which do not fulfil the conditions under
EBporeiickus cpio3 npu ycrmoBusta Ha wi. 3 Paragraph (2) and of Regulation (EU) No. 651/2014
ot Pernament (EC) Ne 651/2014. shall be subject to notification to the European

(3) (M3m. — JIB, 6p. 32 ot 2015 1.) Mepkute Commission, hereinafter referred to as the

3a MHJMBH/IyaJIHA PETHOHATHA "Commission”, in accordance with Article 108 of the

HMHBECTHIIMOHHA IIOMOII WK HHAMBHayaiaHa Treaty on the Functioning of the European Union.
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MOMOIII 32 00y4YCHHE, KOUTO HE OTTOBAPSAT HA
ycnoBusTa 1o ai. 2 u Ha Perimament (EC) Ne
651/2014, noasexaT Ha YBEJOMSBAaHE MPE]T
EBporneiickara koMucHsi, Hapu4yaHa Io-
HataTbK "KoMucusTa" B CbOTBETCTBHE C UII.
108 ot loroBopa 3a pyHKIIHOHUPAHETO HA
EBpomneickus cbro3.

Y. 3. (1) Koraro mexayHapoaeH
JI0TOBOP, 110 KOWTO cTpaHa e PenyOinka
bearapust, npenBuxkaa no-6aaronpusTHA
YCIJIOBUS 33 U3BBPILIBAHE HA CTONAHCKA
NEMHOCT OT 4yK/IEeCTpaHHHU JIMIIA, TpUIarat
ce Mo-0JIaronpUsTHUTE YCIOBUS CIIOPE]
MEXTyHapOIHUS IOTOBOP.
(2) (Or™. - IB, Op. 16 ot 2013 1.).

Yn. 4. (Orm. - IB, 6p. 42 ot 2007

Article 3. (1) Should an international treaty
whereto the Republic of Bulgariais a party provide
for more favourable terms for the carrying out of
economic activity by non resident persons, the more
favourable terms shall apply as provided for by the
said international treaty.

(2) (Repeded, SG No. 16/2013).

Article 4. (Repealed, SG No. 42/2007).

r.).
o Y. 5. (Orwm. - IB, 6p. 37 ot 2004 Article 5. (Repealed, SG No. 37/2004).
N Un. 6. (Orm. - /B, 6p. 42 ot 2007 Article 6. (Repealed, SG No. 42/2007).
Yn. 7. (U3wm. - JIB, 6p. 34 ot 2006 Article 7. (Amended, SG No. 34/2006,
T., OTM., Op. 42 ot 2007 1.). repealed, SG No. 42/2007).
N Un. 8. (Orm. - 1B, 6p. 37 ot 2004 Article 8. (Repealed, SG No. 37/2004).
Y. 9. (Jlon. - /1B, Gp. 153 o 1998 Article 9. (Supplemented, SG No.
r., B cwia or 27.12.1998 r., ot™m., 6p. 37 ot 158/1998, effective 27.12.1998, repealed, SG No.
2004 T.). 37/2004).
I'naBa BTOpA
Chapter Two
ABPARABHA NOJMMTUKA o1 A1E POLICY IN THE FIELD
B OBJIACTTA HA
OF INVESTMENTS
NMHBECTUIIUMUTE -
(Heading amended, SG No.
(3ara. m3m. - JIB, Op. 37 ot 37/2004)
2004 r.)

Article 10. (Amended, SG No. 37/2004) (1)

Y. 10. (M3m. - /1B, 6p. 37 ot 2004(Amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
r.) (1) (U3m. — 1B, 6p. 14 ot 2015, Op. 22 effective 18.03.2022) The Minister of Innovation and
or 2022 ., B cuna ot 18.03.2022 r.) Growth shall ensure the conduct of the State policy in
MHUHUCTBPBT HAa MHOBAIIMHTE U PACTEXka the field of investments in interaction with the
OCHTypsiBa ITPOBEKIAHETO HA AbpKaBHATa  €Xecutive authorities.
noJjuTuKa B obsactra Ha mHBectuiute BB (2) (Amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
B3aUMO/ICHCTBHE C OpraHKUTE Ha effective 18.03.2022) The Minster of Innovation and

WU3IIBJIIHUTEIHATA BJIACT. Growth shall:
1. (repealed, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025);
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(2) (U3m. — ]IB, Op. 14 ot 2015., 6p. 22 ot
2022 ., B cuia ot 18.03.2022 1.)
MUHHCTHPHT HA HHOBAIIMUTE M PACTEKA:

1. (orm. — JIB, 6p. 43 ot 2025 1., B cuita ot
27.05.2025.);

2. (mom. - IB, 6p. 42 ot 2007 r., u3m., 6p. 41
ot 2009 r.) U3roTBs U NMpuiara MporpaMu u
MEPKH 332 HaChpuaBaHE HA HHBECTUIIMUTE B
CBhTPYJIHHYECTBO C OPTaHUTE Ha
H3ITBJIHUTEITHATA BJIACT M 3aMHTEPECOBAHU
HETPABUTEIICTBCHU OPTaHU3aAIIH;

3. pa3paboTBa u mpeyiara MpoeKTH Ha
HOpPMAaTHBHHU aKTOBE 3a HAChpYaBaHE Ha
WHBECTHIIMOHHATA JICHHOCT B CTpAHATa,;

4. npencrasnsBa PenyOiuka beiarapus B
MEKIyHApOIHN OPraHU3aI|K B 001acTTa Ha
WHBECTHIIUUTE;

5. (u3m. - ]IB, 6p. 16 ot 2013 r.) npaBu
MPEUIOKEHUS 3a BKJIFOUBAHE B 3aKOHA 3a
IbpKaBHUS OrO/pKeT Ha PemyOmmka
bwarapus 3a choTBeTHATA TOJIMHA HA
HEO0OXOTMMUTE CPEJICTBA 32 HAChpUYaBaHe Ha
WHBECTULIMUTE IO T. 7 U 8;

6. (HoBa - /IB, Op. 16 ot 2013 1.) mpaBu
MIPEUIOKEHUS 32 BKIIIOYBAHE B
OIIEPaTUBHUTE MIPOTrPaMHu, ChbHUHAHCHPAHH
ot ¢oHnoBeTe Ha EBpomnelickus chio3, Ha
MEPKH 32 HaChpUaBaHE Ha HHBECTUI[HHUTE 110
T.7u8;

7. (HoBa - /IB, Op. 42 ot 2007 r., npeauiHa
T. 6, mom., 6p. 16 ot 2013 r., u3m., 6p. 43 oT
2025r., B cua ot 27.05.2025 r.) u3naBa
cepTU(UKAT 32 KJIaC MHBECTULIUS U 32
MPUOPUTETEH HHBECTUI[MOHCH MTPOCKT M
BHACSI MPEIUIOKECHUST B MUHUCTEPCKUS ChBET
3a 0100psIBaHE Ha JIOTOBOPHTE 33 OTITYCKaHE

2. (supplemented, SG No. 42/2007, amended, SG No.
41/2009) prepare and implement programmes and
measures for investment promotion in co-operation
with the executive authorities and stake-holding non-
governmental organisations;
3. elaborate and propose drafts of statutory
instruments on promotion of investment activity in
Bulgaria;
4. represent the Republic of Bulgaria at international
organisations in the field of investments;
5. (amended, SG No. 16/2013) propose the allocation
of the resources required for investment promotion
under Items 7 and 8 in the State Budget of the
Republic of Bulgaria Act for the relevant year;
6. (new, SG No. 16/2013) propose the inclusion of
Investment promotion measures under Items 7 and 8
in the operational programmes co-financed by the
funds of the European Union;
7. (new, SG No. 42/2007, renumbered from Item 6,
supplemented, SG No. 16/2013, amended, SG No.
43/2025, effective 27.05.2025) issue an investment
class certificate and a priority investment project
certificate and lay proposals before the Council of
Ministers for approval of the contracts for the
allocation of resources for the application of the
financial measures for investment promotion
according to the procedure established by this Act;
8. (new, SG No. 41/2009, renumbered from Item 7,
SG No. 16/2013) lay proposals before the Council of
Ministers for the conclusion of memoranda or
agreements under Article 22f herein;
9. (new, SG No. 44/2019, amended, SG No. 21/2021,
Ha Cpe/ICTBA 33 NPUNATANE Ha GMHAHCOBUTE oy oy 'S Ny 2272022, effective 18.03.2022, new,
MCPIH 32 HACHPUABAHC Ha HHBCCTUIMUTE 0 o Ny 4372025, effective 27.05.2025) lay proposals
56?3011TO£%32K0121 o1 2009 I TIDe LN before the Council of Ministers for the conclusion of
T' 7.6p. 16 OT’ 28'13 1) BHAcA B » 1P memorandums or agreements with potential investors,
MHI’MC'TepCKM CLBGT' HpesIosKeH 32 10. (new, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)_
CKITIOUBAHE Ha MEMOPAHJTYMH WITH elaborate and adopt a methodology for the provision
of grantsfor priority investment projectsin the

CHIOpa3yMeHWsI 10 9. 22¢; L . .
9. (noBa — /IB, 6p. 44 ot 2019 r., u3m., 6p. Qanljf:t?g'rl]n(régd)n dNuoStg5?_/J§(J)ﬁ to the requirements of
21 o1 2021 1., 0TM., 6p. 22 0T 2022 T, B CHA O ' '

ot 18.03.2022 r., HOBa, Op. 43 o1 2025 1., B
cuna ot 27.05.2025 r.) BHacs B
MUHUCTEPCKHS ChBET MPEIOKCHUS 32
CKJTIOYBAHE HA MEMOPAHTyMH WIIH
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CHIOpa3yMEHHUS C MMOTCHIIMATHU
HWHBECTUTOPH,

10. (moBa — /1B, 0p. 43 ot 2025, B cuiia OT
27.05.2025 r.) pa3paboTBa 1 npuemMa
METOJI0JIOTHS 32 MPEAOCTaBSIHETO HA
0e3Bb3Me3IHa (PHAHCOBA MTOMOII] 3a
MPUOPUTETHUA UHBECTUIIMOHHU MPOCKTHU B
npepaboTBaiaTa IPOMUIIIICHOCT MPU
Crla3BaHe Ha M3MCKBaHMATA Ha PeriaameHt

(EC) Ne 651/2014.

Article 11. (Amended, SG No. 37/2004, SG
Y. 11. (U3m. - [IB, 6p. 37 ot 2004No. 42/2007) (1) Each regional governor shall

r., 0p. 42 ot 2007 r.) (1) OGnacTHHSAT perform the following functions:
yIPaBUTEIT: 1. ensure the conduct of the State policy of investment
1. ocurypsiBa poBEKIaHETO Ha IbpkaBHaTa promotion within the territory of the administrative
MOJIMUTHKA 332 HAChPYaBaHE HA WHBECTUIIMUTE I'E€JiON;
Ha TepUTOpUSATA HA 00NIACTTa; 2. (amended, SG No. 21/2020, effective 13.03.2020,
2. (u3m. — JIB, 6p. 21 ot 2020 1., B cuima ot~ SG No. 43/2025, effective 27.05.2025) organise the
13.03.2020 ., 6p. 43 oT 2025., B cuia ot €laboration of investment promotion measures and
27.05.2025 r.) opranusupa pa3padborBarero coordinate the execution thereof;
Ha MEpKH 3a HachbpyaBaHe Ha nHBecTuiuTe 3. coordinate the work of the executive authorities

¥ KOOPJIMHHPA TAXHOTO U3ITBIHEHHE; and of the administrations thereof within the territory
3. koopauHHpa paborara Ha opranute Ha  Of the administrative region under Items 1 and 2,
M3ITBJIHUTEHATA BJIACT M HA TEXHHUTE 4. (new, SG No. 16/2013) exercise control asto the
aJIMUHUCTpALlUU Ha TEPUTOPHSITA HA legal conformity of the acts and steps of the bodies of
obmacrramo T.1u 2; local self-government and the local administration

4. (woBa - JIB, 6p. 16 ot 2013 r.) ynpaxusisa upon implementation of the provisions of Section Il
KOHTPOJI 110 3aKOHOCHOOPAa3HOCTTA Ha of Chapter Four herein;

aKTOBETE U JCHCTBUATA HA OPTaHUTE HA 5. (new, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
MECTHOTO CaMOYITPaBJICHHE U MECTHATa gather information from municipality mayorsin the
aJIMUHUCTpalMs IPU NPUIaraHeTo Ha area of the Class C certificates as issued and the Class

pasnopenouTe Ha riiaBa ueTBbpTa, paszaen l; Cinvestment projects as promoted during the
5. (moBa — J/IB, Op. 43 o1 2025, B cuiia ot calendar year and provide the said information to the

27.05.2025 r.) crOupa uHpOpMAIHs OT Minister of Innovation and Growth and to the
KMETOBETE Ha OOIMHU B 00JacTTa 3a Executive Director of the Invest Bulgaria Agency.
n3IaieHuTe cepTuduKaT Kiac B u (2) The municipality mayor:

HaChbpUCHUTE WHBECTUIIMOHHU npoekTH kitac 1. (amended, SG No. 21/2020, effective 13.03.2020)
B nipe3 kanenmapHara roguHa, KOsTo ensure the conduct of the policy of investment

Mpe0CTaBs Ha MUHUCThPA Ha HHOBAIMKTE 1 Promotion within the territory of the municipality
pacTexa M Ha U3ITBJIHUTETHIS qupekTop Ha upon the elaboration and implementation of integrated
bwirapckara areHIus 3a MHBECTUIUH. development plan of the municipality and the

(2) KmetsT Ha oOImuHaTa! programme for its implementation;

1. (m3m. — JIB, 6p. 21 ot 2020 ., B cuna ot 2. facilitate the application of investment promotion
13.03.2020 r.) ocurypsiBa mpoBexaaHeTo Ha measures under this Act;

MOJIMTUKATA 3a HaChpUuaBaHe Ha 3. (new, SG No. 16/2013) issue a certificate on
MHBECTHUIIMUTE Ha TEPUTOPHUATA Ha oOmuHaTainvestment projects of municipal importance and

npu pa3paboTBaHeTo U U3NbIHEeHHeTOo HAa  apply the promotion measures within the competence

TUTaHA 32 MHTETPUPAHO PAa3BUTHE HA thereof.
oOIIpHaTa U Ha IporpaMara 3a (3) (Supplemented, SG No. 16/2013) The
peaTM3upPaHETO MY; municipality mayor may empower the borough

mayors and the mayoralty mayors to perform the
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2. ch/IECTBA 3a MIPUITArAHETO Ha MEPKHUTE 3a
HAchbpYaBaHEe HA MHBECTUIIMUTE MO TO3U
3aKOH;

3. (noBa - JIB, 6p. 16 ot 2013 r.) uznasa
cepTu(HUKAT 32 HHBECTHIIHOHHH TIPOEKTH C
OOIIMHCKO 3HAYCHHUE U MpHJIara
HACHPYMTEIIHUTE MEPKH OT HEroBaTa
KOMITETEHTHOCT.

(3) (dom. - [1B, 6p. 16 ot 2013 r.) KmeThT Ha
OO0IIIMHATA MOYXKE J[a OTIPABOMOIIABA
KMETOBETE Ha PallOHU U KMETOBETE Ha
KMETCTBA JIa H3ITBIIHABAT (YHKI[UHUTE I10 all.

2,1.1u 2.

Yn. 11a. (Hos - /1B, 6p. 37 ot
2004 r.) (1) (M3m. — [IB, Op. 14 ot 2015.,
op. 22 ot 2022 1., B cuia ot 18.03.20221.)
Cw3naBa ce bbarapcka areHmus 3a
MHBECTHIINH, HApUYaHa MO-HATAThK
"areHmuATa", KOSITO MOJIIOMara MUHUCTHPA
Ha WHOBAIMUTE U pacTexa MpH
OCBINECTBSIBAHE HA JIbPXKaBHATA TIOJIUTUKA B
o0JlacTTa Ha HaChpUaBaHE Ha WHBECTHIIUHTE.
(2) (U3m. — [IB, Op. 14 ot 2015., 6p. 22 ot
2022 r., B cuna ot 18.03.2022 r.) Arennusra
€ FOPUINYECKO JIIIE Ha OFOJKEeTHA U3APBIKKA
cbe cenanuuie Codust 1 Ma CTaTyT Ha
W3IIBJIHUTEITHA areHIIUS KbM MUHUCTBPA HA
MHOBAIIMUTE U PacTeKa.
(3) YcrpoiicTBOTO M ACHHOCTTA HA
areHIMATA Ce OMPELIIAT C YCTPOHCTBEH
MIPABUJIHMK, TPUET OT MUHUCTEPCKUS ChBET
(4) B roguiHus 3aKOH 3a Ibp)KaBHHS
6roxet Ha PerryOnuka bearapus ce
NpPEABMKIAT [EJICBH CPEICTBA 32
M3BBHPIIBAHE HA MHBECTUIIMOHCH MAPKETHUHT
OT arcHIUATA.
(5) (U3wm. - ]IB, 6p. 42 ot 2007 r., 6p. 41 ot
2009r., ot™., 6p. 38 or 2012 1., B cuia oT
1.07.2012r.).
(6) (Or™m. - IB, 6p. 38 oT 2012 ., B cHta OT
1.07.2012r.).

Y. 116. (Hos - IB, 6p. 37 ot Article 11b. (New, SG No. 37/2004,
2004 r., usm., 6p. 42 ot 2007 r.) Arenmusita: amended, SG No. 42/2007) The Agency:
1. ochiecTBsiBa HHYOPMAITUOHHO 1. implement the provision of information services to
00cy>KBaHe Ha HHBECTHTOPUTE; investors,
2. M3BBPIIIBA HHBECTUIIMOHEH MapkeTHHT, 2. perform investment marketing by presenting and
KaTo TMPEJCTaBs M pekiamupa B uykOuna  advertising abroad investment opportunitiesin
BB3MOKHOCTHUTE 32 MHBECTUPaHE B cTpaHaTa; Bulgaria;

functions covered under Items 1 and 2 of Paragraph

).

Article 11a. (New, SG No. 37/2004) (1)
(Amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022) There shall be established an
Invest Bulgaria Agency, hereinafter referred to as "the
Agency," which shall assist the Minister of
Innovation and Growth in the implementation of the
State policy in the field of investment promotion.

(2) (Amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022) The Agency shall be a public-
financed legal person with a head office in Sofia and
shall enjoy the status of an executive agency under
the Minister of Innovation and Growth.
(3) The organisation and operation of the Agency
shall be regulated by Rules of organisation, adopted
" by the Council of Ministers.
(4) The annual State Budget of the Republic of
Bulgaria Act shall alocate action resources for
performance of investment marketing by the Agency.
(5) (Amended, SG No. 42/2007, SG No. 41/2009,
repealed, SG No. 38/2012, effective 1.07.2012).
(6) (Repealed, SG No. 38/2012, effective 1.07.2012).

3. OChIIECTBSIBA HHINBUILYATHO 3. implement the provision of individualised
aJIMUHUCTPATUBHO 00CITYKBaHE Ha administrative services to investors according to the
HHBECTHTOPH I10 pe/ia Ha TO3HU 3aKOH; procedure established by this Act;
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4. (u3m. — J1B, 6p. 14 ot 2015 1., Op. 22 OT
2022 ., B cuna ot 18.03.2022 r.) u3roTBst
TOJIMIIICH ILJIaH 32 MPUBJIHYAHE U
o0ciy)XBaHe Ha HHBECTUTOPH U T'O
npecTaBs 32 0JJOOpsBaHEe HA MHHUCTHPA Ha
MHOBAIMUTE U pacTexa 10 31 nekeMBpH Ha
NpeAX0JHaTa FOAMHA; 33 TeKyIllaTa roinHa
IUIAHBT CE aKTyaJIU3upa Mo TPUMECEHHs;

5. (u3m. — JIB, 6p. 14 ot 2015 ., 6p. 22 oT
2022 r., B cuna ot 18.03.2022 r.) u3roTest
TOJIMIIICH JTOKJIAJl 32 UHBECTUIIMUTE B
CTpaHaTa  3a yCJIOBUSITA 32 TAXHOTO
HachpyaBaHe, KOMTO MpEACTaBs Ype3
MHUHHCTHPA Ha HHOBAIIMUTE U PAcTekKa B
MHuUHUCTEPCKHUS CHBET;

6. (u3m. — JIB, 6p. 14 ot 2015T., Op. 22 oT
2022 r., B cuia ot 18.03.2022 r.) u3roTss
TPUMECEYHH TOKJIAIH 33 JCHHOCTTA CU BbB
BPB3Ka C TOAUIIHUS IUIaH 110 T. 4, KOUTO
MpeCTaBsl HA MUHUCThPA HAa HHOBAI[MHUTE U
pacrexa,

7. (mom. — IB, Op. 43 ot 2025 1., B cuiia OT
27.05.2025 r.) nogrbprka v aKTyannu3upa
CTpaHHUIIA B MHTEPHET C MHPOPMAIHS 3a:

a) UTHBECTHLIMOHHHS U OM3HEC KIMMaT B
CTpaHaTa;

0) (u3m. — 1B, 6p. 21 ot 2021 r.) cBOGOAHM
TEPEHHU 3a MHIYCTPHUAIHU MapKOBE,
WH]IyCTPUAIIHU 30HH ¥ TEXHOJIOTUYHU
MapKOBE 32 OCHIICCTBIBAHE HA MHBECTHIIUH
M0 PErHOHU B CTpaHAaTa C UKOHOMUYECKH U
WHBECTHIIMOHEH MTPO(HII HA PETUOHA;

B) (m3Mm. - IB, 6p. 16 or 2013 r.) popmynspu
¥ 00pa3iy 3a KaHIUJaTCTBAHE 32
NoJTydaBaHe Ha CEPTU(UKAT 32 HHBECTHILIMS
Kiac A, kiac b v npuopurerexn
WHBECTHIIMOHEH NMPOEKT U MOJI3BaHEe Ha
HACHPYHUTEIHUTE MEPKH IO Pe/ia Ha TO3H
3aKOH;

r) (HoBa - 1B, Op. 16 oT 2013 r.) u3naneHuTe
cepTH(UKATH IO pe/ia Ha TO3U 3aKOH;

1) (uoBa - 1B, 6p. 16 ot 2013 r.) uHTEpHET
CTpPaHUIMTE HA OOLIMHUTE, Ha KOUTO €
myOnuKyBaHa HHGOpMAaNusITa 1Mo 4wi. 224, T.
I

e) (mpemumna 6yksa "t - /1B, Op. 16 ot
2013 r.) apyra uHpopMaIHs;

8. (noBa - JIB, Op. 41 ot 2009 r.) u3naBa
JOKYMEHT, YZOCTOBEPSIBAIL H3ITbIIHEHUETO
Ha MHBECTHIIMOHHUS MIPOCKT T10 HCKaHE Ha
MHBECTHTOPA WM Ha CHOTBETHHS

4. (amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022) prepare an annual plan for
attraction and servicing of investors and present the
said plan to the Minister of Innovation and Growth
for approval not later than the 31st day of December
of the preceding year; the plan for the current year
shall be updated on a quarterly basis;

5. (amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022) prepare an annual report on
investments in Bulgaria and on the conditions for
investment promotion, and present the said report to
the Council of Ministers care of the Minister of
Innovation and Growth;

6. (amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022) prepare quarterly reports on the
activity thereof in connection with the annual plan
referred to in Item 4, and present the said reportsto
the Minister of Innovation and Growth;

7. (supplemented, SG No. 43/2025, effective
27.05.2025) host and update an Internet site providing
information on:

(a) the investment climate and business climate in
Bulgaria;

(b) (amended, SG No. 21/2021) vacant grounds for
industrial parks, industrial zones and technol ogy
parks for the implementation of investments by
functional region in Bulgariawith an economic and
Investment profile of the region;

(c) (amended, SG No. 16/2013) blank forms and
standard forms of applications for the award of a
Class A and Class B investment certificate and a
priority investment project certificate and enjoyment
of [investment] promotion measures according to the
procedure established by this Act;

(d) (new, SG No. 16/2013) the certificates issued
according to the procedure established by this Act;
(e) (new, SG No. 16/2013) the Internet sites of the
municipalities whereon the information referred to in
Item 7 of Article 22i herein is published,;

(f) (renumbered from Littera (d), SG No. 16/2013)
other information;

8. (new, SG No. 41/2009) issue a document certifying
the execution of the investment project at the request
of theinvestor or of the relevant competent local or
central government authority in connection with the
application of the respective promotion measure
according to this Act; where the issuing of such
document is requested by a certified investor, the
expenses incidental to the preparation of accounting
and auditor reports shall be borne by the said investor;
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KOMIIETCHTCH OpraH Ha MECTHATa U
[IEHTPAJIHATA BJIACT IO MOBOJI MPHJIAraHETO

Ha ChOTBETHATa HACHPYUTEIHA MSIpKa

CBHIIIACHO 3aKOHA; KOraTo U3/[aBaHEeTO Ha

JOKyMEHTa CE UCKa OT CepTU(UIHPaH

WHBECTHUTOP, PA3HOCKHUTE, CBbP3aHH C

M3rOTBSHETO Ha cueToBoHM U oautopcku 9. (new, SG No. 20/2024) notify the

JIOKJIaJIH, Ca 33 HEroBa CMETKa, Interdepartmental Council on Screening of Foreign
9. (moBa — /1B, Op. 20 ot 2024 r.) yBenomsisa Direct Investments on the Grounds of Security or
MexayBeqoMcTBeHus chBeT 3a ckpuuuHT Ha Public Order of the applications received for granting

MIPEKUTE YyKIECTPAHHU HMHBECTUIINH, authorisations under Chapter Six herein;

CBBP3aHU ChC CUTYPHOCTTA WIIH 10. (new, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
OOIIeCTBeHHSI PEJI, 32 MTOCTHITUINTE provide pre-investment, investment and post-
3asBJICHUS 32 U3/IaBaHe Ha pas3pelleHus o  investment services and, to this end, pursue

TJIaBa IIecTa,; coordination with the relevant municipalities and the
10. (moBa — J/IB, 6p. 43 ot 2025 ., B cuia ot central-government departments and legal persons
27.05.2025 r.) npoBexna concerned whose ambit includes the measures and
MPEIUHBECTUIIHHHO, HHBECTHIIMOHHO U activities related to a particular investment project.

CIICAMHBCCTUIITMOHHO O6CJ'Iy)KBaHC, KaTo 3a
oeiaTa OCbIICCTBABA KOOpAUHAIMA CHC
CbOTBCTHHUTC 06H_[I/IHI/I " 3aUHTCPCCOBAHUTC
BC€AOMCTBA U IOPUINYCCKU JIUIIA, B YUATO
obnact nomnaaat MEPKUTE U ﬂeﬁHOCTHTC,
CBBbpP3aHHU C JaACH MHBECTULIUOHCH ITPOCKT.

Yn. 11.. (Hos - /IB, 6p. 37 ot Article 11c. (New, SG No. 37/2004) (1)
2004 r.) (1) (U3m. - IB, 6p. 41 o1 20091.) (Amended, SG No. 41/2009) The Agency shall keep
ATeHIUsITa MOAIbPKA 32 CTATUCTUIECKH and maintain an information system for the purposes
e HHPOPMAIOHHA CHCTEMA, B KOSITO of statistics, pooling therein data on investmentsin
chOUpa JIaHHU 32 MHBECTHLIMUTE B cTpaHara. Bulgaria

(2) (U3m. - 1B, 6p. 41 ot 2009T1.) 3a (2) (Amended, SG No. 41/2009) For amplification of
NoIbJIBaHe Ha MHpopMannonHata cuctema the information system, the Agency shall receive data
areHIMATA MOJTy4aBa JaHHHU OT: from:

1. (Tom. - JIB, 6p. 41 ot 2009T.) 1. (supplemented, SG No. 41/2009) the National
HanmoHanHus cTaTHCTUYEeCKH MHCTUTYT - 3a Statistical Institute: at the end of each quarter, in
U3BBPIICHUTE 32 MepHOa Pa3Xxoau 3a respect of the costs of acquisition of tangible fixed
npua00MBaHe Ha ABITOTpaiiHu MatepuanHu assets incurred during the quarter;

aKTHBH - B Kpasi Ha BCIKO TPUMECEUHE; 2. the Bulgarian National Bank: at the end of each

2. bearapckara HapoiHa OaHKa - 3a guarter, in respect of the foreign investments made in

M3BBPIIECHHUTE 3a Meproa dyxaectpanau  Bulgaria during the quarter;
WHBECTHIIMH B CTpaHaTa - B Kpas Ha Bcsiko 3. (new, SG No. 41/2009) the Registry Agency: at the

TPUMECEUUE; end of each quarter, in respect of the registrationsin
3. (Hosa - /IB, 0p. 41 ot 2009 r.) Areniusita the Commercial Register;

10 BIIMCBAHMATA - 32 PETUCTPALIUKTE B 4. (renumbered from Item 3, SG No. 41/2009) other
TBHPTOBCKHUS PETUCTHP - B Kpasi Ha BCSIKO central and local executive authorities: upon regquest
TpUMeceYne; by the Agency.

4. (mpequmna 1. 3 - 1B, 6p. 41 01 2009T1.) (3) (Amended, SG No. 16/2013, SG No. 14/2015, SG
JPYTH EHTPAIHU U TepuTopraanu opranu  NO. 22/2022, effective 18.03.2022) The Agency shall
Ha M3MIBJIHUTENIHATA BJIACT - IIPU MoMckBaHe provide data on investments to the Minister of

OT arcHIHITA. Innovation and Growth, to other State bodies and
(3) (U3m. - JIB, 6p. 16 ot 2013 ., 6p. 14 o interested parties according to a procedure established
2015r., 6p. 22 ot 2022 1., B cuia OT by the Rules of Organisation of the Agency.
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18.03.2022 r.) Arennusita IpeaoCTaBsl
JAHHU 33 MHBECTUIIMUTE HA MUHHCThPA Ha
WHOBAILIMUTE U PACTeXka, Ha IPYTH AbPIKaBHU
OpraHu M 3aMHTEPECOBAHU JIKIA 10 PEI,
OTIPEJICJICH B YCTPOMCTBEHUS MIPABHIHUK HA

arcHuusTa.
I'maBa Tpera
Chapter Three
HﬁgﬁggﬁﬁﬁggﬁA INVESTMENT PROMOTION
(3aru. u3m. - IB, 6p. 37 ot (Heading amended, SG No.
2004 r.) 37/2004)
Fasned | Section |

(Hos - /IB, 6p. 42 oT 2007 1.)
Yci10BMS 1 MEPKH 32
HACbP4YaBaHe HA
HHBECTUIIMUTE

(New, SG No. 42/2007)
| nvestment Promotion Conditions
and M easures

Un. 12. (U3m. - IB, Op. 28 ot 2002
r., 6p. 37 ot 2004 1., 6p. 59 o1 2006 T., Op.
42 ot 2007 r., 6p. 41 ot 2009 T.) (1) (dorI. -
1B, 6p. 16 ot 2013 ., u3m., Op. 32 ot 2015
T., U3M. U Jiom., 0p. 43 ot 2025 1., B cuiia ot
27.05.2025 r.) ITo pena Ha Ta3u riiaBa U Ha
rJIaBa YETBBPTA CE HAChPUYABAT HHBECTHIIUU
B IBJITOTPAHU MaTEePHUATHUA U
HEMaTepUaTHU aKTHBHU U CBBP3aHUTE C TAX
HOBH PabOTHHU MeCTa, OCHIICCTBIBAHU HA
teputopusTa Ha Peny6nuka brirapus.
Mepxkure 1o 4. 2a, aj. 2 ce mpwiaraT B
CHhOTBETCTBHUE C M3UCKBaHUsATA Ha Perimament
(EC) Ne 651/2014.
(2) NaBectunmute o an. 1 tps6Ba na
OTrOBapsIT Ha CICITHUTE yCIOBHS:
1. na ca cBBp3aHU ChC CH3/IABAHETO HA HOBO
MPEINPUsITHE, C pa3NIMPSIBAHETO HA
CBIIECTBYBAIIO MPEINPUATHE/ IEHHOCT, C
nuBepcudukanus (pasHooOpassBaHe) Ha
MIPOU3BOJICTBOTO HA
NPEANPUATHETO/ ICHHOCTTA C HOBH MPOIYKTH
WJIH ChC CHIECTBEHA MPOMSIHA B LISTIOCTHUS
MIPOU3BOJICTBEH MPOIIEC HA CHIIECTBYBAIIO
npeanpusaTie/ 1eiHHOCT;
2. 1a ce OCBIIECTBSIBAT B UKOHOMUYECKU
JNEHHOCTH, IIOCOYCHU B MIPAaBUITHUKA 32
npujaraHe Ha 3aKOHa CbC CHbOTBETHUTE
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Article 12. (Amended, SG No. 28/2002, SG
No. 37/2004, SG No. 59/2006, SG No. 42/2007, SG
No. 41/2009) (1) (Supplemented, SG No. 16/2013,
amended, SG No. 32/2015, amended and
supplemented, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
The procedure established by this Chapter and by
Chapter Four herein shall apply to the promotion of
investments in tangible and intangible fixed assets
and the new jobs linked thereto which are
implemented within the territory of the Republic of
Bulgaria. The measures referred to in Article 2a (2)
herein shall be applied in accordance with the
requirements of Regulation (EU) No. 651/2014.
(2) The investments referred to in Paragraph (1) must
fulfil the following conditions:
1. they must be related to the setting-up of a new
enterprise, to the extension of an existing
enterprise/activity, to diversification of the output of
an enterprise/activity into new products or to a
fundamental change in the overall production process
of an existing enterprise/activity;
2. they must be implemented in the economic
activities specified in the Regulations for Application
of this Act with the corresponding codes, identified
according to the effective Statistical Classification of
Economic Activitiesin the European Community
(NACE) and, respectively, the direct application
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thereof in the Republic of Bulgariathrough the
corresponding classification;

3. (amended, SG No. 20/2018, effective 6.03.2018) at
least 80 percent of the income from the investment
project which is being executed must be from
economic activities under Item 2 for the period
specified in Item 8;

. 4. (amended, SG No. 32/2015) the period for
6.03.2018 r.) naii-maiko 80 na cro o eX((ecution of the investment m)usx ngt exceed three
HPHXOJIMTE OT M3ITBAMABAHIA years from the date of start of works on the project
HHBCCTHIMOHCH TPOCKT J1a ca o1 until the date of completion of the said project,

MKOHOMMYECKHU JEHHOCTH IO T. 2 3a CPOKa II0. . . . i
I8 a p including for alarge investment project within the

B meaning given by Article 2 (52) and Article 14 (13)
4. (u3m. — JIB, 6p. 32 ot 2015 1.) CpOKBT 32 of Regulation (EU) No. 651/2014:
H3M'bJIHCHHUE HAa HHBCCTHULMATA 1a € 10 TPHU

TOIMHM OT JaTara Ha 3all0YBaHe Ha padorara 5. (Supplemented, No. 16/2013) within any single
¢ A P establishment, they must not be below the threshold
TI0 MTPOEKTAa JI0 HErOBOTO 3aBBPIIIBAHE,

amount fixed by the Regulations for Application of
EKE?;HEEHCI{;HiFZH;rqHH];e(;T;H;HOI;;HSZ . this Act, and the said amount may be reduced:

P 1 1. & Haparp () (amended, SG No. 16/2013) up to three times for
qn'l/14’ naparpatp 13 ot Pernament (EC) Ne investment projects which are to be entirely
651/2014; : o S . .

5. (zom. - 1B, 6p. 16 ot 2013 1) B e implemented within the administrative boundaries of

0BEKT Jia He ca 1107 MUHHMATHHS pasMep, economically disadvantaged regions designated by

LD eI ¢ IhABILIHIKA 33 [IDILIALAHE Ha the Regulations for Application of this Act;
PEACIICH € TP p (b) (amended, SG No. 16/2013) up to three times for
3aK0Ha, KOMTO pa3Mep MOxke J1a Obe

HAMATOH ?nv&etrr_]ents in high-technology activit_ige of the
2) (13 i JIB, 6p. 16 ot 2013 1) 110 TpH mdustngl sector of th_e economy, _specmed by the
IIbTHU 3a. I/IHBC;TI/II:II/IOHHI/I HpOCKITI/I KOHUTO LIC Regulatlonsfor Appllcatl on of thISACt.; .
Ce pealH3HpaT HBLANO B ' _(c) (amendeql, SG No. 16/2013) up_tq f_|vet| mes for
8 IMUHHCTPATHBHITE [PAHHI Ha mv&_etments in hlgh-f(e_chnol ogy actlvm@ of the
services sector, specified by the Regulations for
HNKOHOMHNYCCKHN HGOGJIaI‘OI[eTeJICTBaHI/ITe A . . . .
pplication of this Act;
PCTHOHH, ONPCACICHHU € NPABIIHIKA 33 (o ey SG No. 16/2013) more than five times,
g?;:;al_{z[}g %a;mng ’OT 2013 1) 110 TpU Where empl oyment,_wit_hi n the meani ng given by Item
II'bTHU 3a. I/IHBG(,:TI/II_.II/II/I BbB . 7’ I.S Creataj and mal ntal naj In. hlgh-tEChnd Ogy
BHCOKOTEXHOJOMHYHH TeHHOCTH OT activitiesor in e(_:onor_nlcally disadvantaged regions
and up to three times in the rest of the economic
WHAYCTPHATHHA COKTOP Ha HKOHOMHUKATA,  aniyjitieg the requirements to the employment being

;):I?:If:?e}m ¢ MpABHIIHIHKA 33 NpriIarane Ha specified by the Regulations for Application of this

Act;
B) (usm. - /1B, 6p. 16 ot 2013 ) o nier m’TH(e) (new, SG No. 20/2024) more than five times for
3a UHBECTHUIIMHU BB BUCOKOTCXHOJIOTNYHUTC

. investments in strategic installations relevant to
JEUHOCTU OT CEKTOpa Ha YCIyTUTE, national security:
OIPEJICICHU C MPaBHJIHUKA 3a IIpHjIaraHe Ha 6. (amended SG’ No. 16/2013. SG No. 43/2025
3aKOHa, e - ' . i ' '

’ effective 27.05.2025) at least 25 per cent of the
;)L(Tioi;ﬁ? ’Cgpc'éG ;Tazfﬁ F')T’H?Kl[aHeT eligible costs of the tangible and intangible assets
3aeTO’CT o CMI/IC'bJIaI[Ha T 78 slf p must be financed by [the investor's] own resources or

. by external financing in aform excluding public
BHUCOKOTEXHOJOI'MYHU JENHOCTU UJIU B

support;
NKOHOMUYCCKHU HCOGHaFOI{eTeHCTBaHI/ITe 7 (amended, SG NO. 16/2013, SG NO. 32/2015' SG
PETrUOHU U 10 TPHU I'bTU B OCTAHAJINUTC

. No. 43/2025, effective 27.05.2025) they must create
HNKOHOMUHWYECKU NJEUHOCTH, KAaTO . . . .
and maintain employment which must be directly

KOJIOBE, OIpPEJICIICHU ChIJIaCHO AeicTRalaTa
Cratuctruecka kiacupukanus Ha
WKOHOMHMYECKUTE JIeMHOCTH B EBponerickara
o6mrocT (NACE), ch0TBETHO HEHHOTO
npsiko npuiiokenue B PermyOnuka brirapus
9pe3 ChOTBETCTBAIIATA KiTacH(pHUKaITHS;

3. (u3m. — IB, 6p. 20 ot 2018 1., B cua ot
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W3UCKBAHUATA KbM 3a€TOCTTa CE OMPEACIIT C
MpaBWJIHHUKA 32 TIPIJIaraHe Ha 3aKOHa,

n) (woBa — JIB, 6p. 20 ot 2024 r.) Hax neT
I'BTH 38 MHBECTHIINH 33 CTPATEINIEeCKU
00EKTH OT 3HaYCHHUE 33 HALlMOHAITHATA
CUTYPHOCT;,

6. (u3m. - IB, 6p. 16 or 2013 1., Op. 43 oT
2025r., B cua ot 27.05.2025 r.) Haii-maiko
25 Ha CTO OT JIONYCTUMUTE Pa3Xxo/u 3a
MaTepHUaIHU U HeMaTepPHAaHU aKTHBH Jla Cce
¢uHaHCHpat upe3 coocTBeHu pecypeu win - related to the implementation of the investment

4pe3 BBHINHO (PMHAHCHPAHE 1Mo popMa, project in the cases and under the terms provided for
KOSITO M3KJII0YBA IMyOJIMYHA MTOAKPETIa; in the Regulations for Application of this Act; upon
7. (u3m. - 1B, 6p. 16 ot 2013 ., 6p. 32 01  @pplying for any measures referred to in Article 22e
2015r., 6p. 43 oT 2025, B cuna ot and Article 22f (3) herein, where promotion under
27.05.2025r.) na cp3aaBar u noaappskar  Item 6 of Article 15 (1) herein is provided, the
3a€TOCT, KOSITO JIa € MPSKO CBbhpP3aHa C conditions of Article 14(9) of Regulation (EU) No.
OCBIIECTBIBAHETO HA HHBECTUIIMOHHUS 651/2014 must be simultaneously fulfilled;

MPOEKT B CIIy4YauTe U MIPU yCIOBUSATA, 8. (amended, SG No. 32/2015, SG No. 43/2025,

NpeBU/ICHHU B ITPpaBUIIHUKA 3a ipwiiarane Ha effective 27.05.2025) the investment in the economic
3aKOHa, TIpH 3asBsBaHe Ha MepkuTe 1o wi.  activity referred to in [tem 2 must be maintained in
221 v . 22¢, an. 3, 1. 1, koraTo ce the respective area where the said investment is
npeaBUKIa HachpuaBane 1o wi. 15, an. 1, T. located for at least five years, and in the case of small
6, TpsiOBa na ca u3nbIHeHU eqHoBpeMenHo  and medium-sized enterprises, three years, reckoned

ycnoBuaTa Ha wi. 14, maparpad 9 ot from the date of completion of the said investment;
Pernament (EC) Ne 651/2014; 9. (amended, SG No. 32/2015, SG No. 43/2025,

8. (m3m. — 1B, 6p. 32 o1 2015 ., Op. 43 o1  effective 27.05.2025) the tangible and intangible fixed
2025r., B cua ot 27.05.20251.) assets acquired must be new and must be bought on
HMHBECTHUIMATA B MKOHOMUYecKaTa aeitHoct  market conditions from third parties independent of
o T. 2 J1a € MOJIbPKa B ChOTBETHHS the investor;

peruoH 1no Mecronaxoxjaenue Haii-mainko 5 10. (amended, SG No. 32/2015, repealed, SG No.
TOJIMHY, a B CJTyJail Ha MAJIKH U CPEJTHU 43/2025, effective 27.05.2025).
MNPEIIPUATHS - TPH TOJUHH, CYUTAHO OT

JlaTaTa Ha HEMHOTO 3aBbPIIIBAHE;

9. (u3m. — JIB, 6p. 32 ot 2015 ., 6p. 43 oT

2025r., B cua ot 27.05.2025.)

NPUIOOUTUTE IBITOTPAHHN MAaTEPUATHU

HEMaTepHaTHU aKTUBH Jla Ca HOBU U

3aKyTICHH TIPU TIa3apHU YCIIOBUS OT TPETH

JIWIIa, HE3aBHCUMHU OT HHBECTHTOPA,

10. (u3m. — 1B, 6p. 32 ot 2015 ., OTM., OPp.

43 ot 2025., B cuia ot 27.05.2025.).

Y. 13. (U3m. - /IB, 6p. 37 ot 2004
r., 0p. 42 ot 2007 1.) (1) He ce HachpuaBaT
WHBECTHUIIMHU HA JIHUIIE:
1. och/ieHO C BiIsI3NA B CUJIA TIPHCHIA, OCBEH
aKo € peadHIUTHPAHO;
2. 00sIBEHO B HECHCTOSATECITHOCT UITH B
OTKPHUTO ITPOU3BOJICTBO O
HECBHCTOSITEITHOCT, WU CKITFOYHIIO
U3BBHCHACOHO CIIOpa3yMeHHeE C

Article 13. (Amended, SG No. 37/2004, SG
No. 42/2007) (1) Promotion shall not be extended to
the investment of any person:
1. who has been convicted by an enforceable
sentence, unless rehabilitated;
2. which has been adjudicated bankrupt or is subject
to pending bankruptcy proceedings, or has made an
out-of-court arrangement with the creditors thereof
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KPEIUTOPHUTE CH IO CMUCHIA Ha wi. 740 ot
TBHproBckus 3aKO0H;

3. B IPOM3BO/ICTBO 10 JINKBHIAIIHS;

4. (u3m. — JIB, 6p. 43 ot 2025 ., B cui1a oT
27.05.2025 r.) x0eTo uMa U3UCKyeMHU

My OTMYHY 33 IBJDKCHUS, C U3KITIOYCHUE HA
3aJIbJDKCHUS 110 HEBJIC3JIM B CHJIA aKTOBE,
KaKTO M Pa3CcpOUYCHH, OTCPOUCHHU U
00e3IeYeHH 3aIbIDKEHN;

5. (noBa - JIB, 6p. 16 ot 2013 r.) KOCeTO MIMa
HEU3IUIATCHH TPYIOBU Bb3HAIPAXKICHHUS KbM
PabOTHHUIU U CITY)KUTEIIH, YCTAHOBCHH C
BJISI3JIO B CHJIa HAKA3aTEITHO MTOCTAHOBJICHHUE.
(2) He ce HachpuyaBaT MHBECTUIIMH HA

Yy JIECTPAHHO JIUIIE, 32 KOCTO B IbpXKaBara,
B KOSITO € YCTAHOBEHO, € HAJTUIIE HAKOE OT
oOcTosiTencTBaTa no an. 1 cermacHo
HAI[MOHAJTHOTO MY 3aKOHOJIAaTEJICTBO.

(3) Uzuckpaneto 1o ain. 1, 1. 1 ce oTHacs 3a
€IHOJIMIHUTE COOCTBEHHIIN Ha KalKTala, 3a
yIpPaBUTEIUTE WU 32 WICHOBETE HA
yIpaBUTETHUTE OPTaHU Ha HHBECTUTOPA, a B
cllydail ue 4ICHOBE ca IOPUIMYECKH JIUIIA -
3a TEXHUTE MPEJACTABUTEIIN B ChOTBETHHUS
yIpPaBUTEJICH OpPTaH.

(4) (Hosa — IB, 0p. 43 ot 2025 ., B cuiia OT
27.05.2025r.) O6¢cTosATeACTBaTa IO al. 1, T
4 ce poBepsBAT OT areHIKATA 10 Peia Ha
1. 87, ant. 11 ot JlaHbYHO-OCUTYpUTETHHS
IporecyaieH KOJIeKC.

Yn. 13a. (Hos - /IB, Op. 42 ot
2007 r.) He ce HachpyaBaT HHBECTUIIUH:
1. (u3wm. - JIB, 6p. 41 ot 2009 1., 6p. 32 oT
2015 r.) B ipeAnpusTHE, 32 KOSTO Ca HAIUIIC
ycnoBuATa 1o 4i. 1, naparpag 4 ot
Pernament (EC) Ne 651/2014;
2. (u3m. - 1B, 6p. 45 ot 2012 ., B cuiia ot
1.09.2012r., 6p. 96 ot 2017 r., B cuna oT
1.01.2018r., 6p. 17 ot 2021 1.) 3a
M3ITBJIHEHHE Ha MPUBATU3AIIMOHHHU JIOTOBOPH
1o 3aKoHa 3a MPUBATU3ALUS U
CIICANPUBATH3AIIMOHEH KOHTPOJI WM 3a
U3ITBJIHEHNE HA KOHIIECHOHHH JIOTOBOPH 3a
JI0OMB Ha IOJ3EMHH OOorarcTBa o 3aKoHa 3a
[IOJ3€EMHUTE OOraTCTBa M B M3NIBJIIHEHUE HA
KOMITeHCATOpHHU (O CceTHH) Criopa3yMeHus;
3. (u3m. - 1B, 6p. 41 ot 2009 ., 6p. 32 OT

within the meaning given by Article 740 of the
Commerce Act;
3. which has been put into liquidation;
4. (amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
who or which incurs any exigible public clams with
the exception of claims under statements that have not
become enforceable, as well as re-scheduled, deferred
or secured claims;
5. (new, SG No. 16/2013) who or which has unpaid
labour remunerations to factory and office workers,
established by an enforceable penalty decree.
(2) Promotion shall not be extended to the
Investments of any non-resident person in respect of
whom any of the circumstances covered under
Paragraph (1) exist in the State of establishment
thereof according to the national |egislation thereof.
(3) The requirement referred to in Item 1 of Paragraph
(1) shall apply to the sole owners of the capital, to the
managing directors or to the members of the
management bodies of the investors, and in case the
said members are legal persons, to the representatives
of the said persons on the relevant management body.
(4) (New, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025) The
circumstance referred to in Item 4 of Paragraph (1)
shall be verified by the Agency according to the
" procedure established by Article 87 (11) of the Tax
and Social-Insurance Procedure Code.

Article 13a. (New, SG No. 42/2007)
Promotion shall not be extended to any investments:
1. (amended, SG No. 41/2009, SG No. 32/2015) in
enterprises with regard to which the conditions
specified in Article 1 (4) of Regulation (EU) No.
651/2014 apply;

2. (amended, SG No. 45/2012, effective 1.09.2012,
SG No. 96/2017, effective 1.01.2018, SG No.
17/2021) for the performance of privatisation
contracts under the Privatization And Post-
Privatization Control Act, or for the performance of
concession agreements, or for extraction of
subsurface resources under the Subsurface Resources
Act, and in performance of compensatory (offset)
arrangements,
3. (amended, SG No. 41/2009, SG No. 32/2015) in
2015 s activities and economic sectors according to Article 1
I.) B IGHHOCTH ¥ CEKTOPHU Ha

HWKOHOMHKAaTa ChriacHo 4i. 1, maparpad 2, (2) (c) and (d) and (3) (a) to (d) and Article 13 (3) to

Gykeu "B" 1 "r" 1 naparpad 3, GyKsi "a" — (c) of Regulation (EU) No. 651/2014.
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"r" uun. 13, 6ykBu "a" — "B" ot Pernmament

(EC) Ne 651/2014.

Un. 14. (Otwm. - /1B, 6p. 153 ot
1998 ., HOB, Op. 37 oT 2004 r., U3M., Op. 42
ot 2007 r., 6p. 41 ot 2009 T.) (1) (U3m. - IB
op. 16 ot 2013 ., 6p. 43 o1 2025 ., B cHya
ot 27.05.2025 r.) 3a HHBECTULIUUTE, KOUTO
W3IBIHABAT U3UCKBaHUATA HA wi. 12 — 13a,
ce nznasa ceptudukar no ui. 20.
CeprudukaThbT 1aBa mpasa 3a MOJI3BaHE HA
Mepkute mo wi. 15,an. 1, 7. 1- 68
CIIy9anTe, KOTaTo ca U3IIbIHCHH
M3UCKBAaHMATA 3a MOJI3BaHE HAa ChOTBETHATA
Mspka. CepTuuKaThT ce u3aBa oT
MUHUCTHpPa HAa MHOBAIIMUTE U PACTEkKa.
(2) (Tom. - 1B, 6p. 16 ot 2013 1., 6p. 14 oT
2015r., u3m., 6p. 22 ot 2022 1., B cuia OT
18.03.2022 ., 6p. 43 ot 2025 1., B cWia OT
27.05.2025 r.) UuBecTunuuTe 1o ai. 1 ce
OTIpeICIIAT KaTo Ki1ac A win kKato Kiiac b B3
OCHOBA Ha KPUTEPHUHTE 32 MUHUMAJICH
pa3Mep Ha HHBECTHIIMUTE W/WIIH 3a€TOCTTA
mowr 12,an. 2, .5u 7.
(3) (Hosa - 1B, 6p. 16 ot 2013 1., u3m., Op.
14 ot 20151, 6p. 21 o1 2021 1., 6p. 22 OT
2022 r., B cuna ot 18.03.2022 1., u3M. 1
nort., 6p. 43 ot 2025, B cuna ot 27.05.2025
r.) MuBectuimute mo ai. 1 ce onpeaensr
KaTo MPUOPUTETEH NMHBECTULIMOHEH MPOEKT
B3 OCHOBA Ha KPUTCPUHUTE 32 MUHUMAJICH
pa3Mep Ha UHBECTHUIIMHUTE U 3a€TOCTTA MO YII.
22¢, ann. 1 u 2. CeptudurarsT 3a
MIPUOPUTETEH UHBECTUIIMOHEH MPOEKT Ce
M3J]1aBa Bb3 OCHOBA Ha PEIICHHE Ha
MunucTepckus ChbBET Mo 4i. 22¢, ai. 4.
CepTuduKaThbT 3a IPUOPUTETEH
WHBECTUIIMOHEH MPOEKT CE MOMKICBA OT
MUHUCTHPA HA HHOBAIIUUTE U PACTEkKa WIIN
OT MUHUCTHPA Ha MHOBAIIMUTE U pacTexka 1
JPYTO OMPABOMOIICHO JIUIIE, BKIFOYUTEITHO

o0iacten YHOpaBUTECI UIIU KMET WU toin Article 15 (2) herein.

Zlfaeﬁff;‘jlf;ﬁggf:ffiﬁz Z;CTpI/IaJIHI/I (4) (New, SG No. 16/2013) The investments referred
MapKoOBe ChIIIACHO Wi. 22¢, ain. 53a nonsBaHeFo n Paragraph (1) Shal | b_e designated as Class C
Ha mepKuTe 10 1. 15, ar. 2 investments of municipal importance on the basis of
(4) (Hosa - JIB, 6p. 1é ot 2013 1) the criteria of athresholc_l amount of investments and
NuBectuiuute no ain. 1 ce onpeaensT kaTo empl (_)yment referr.ed toin Article 22h (2) herem' The
kiac B ¢ o0mmHCKO 3HaYeHUE Bh3 OCHOBA Ha Certlflcate_shall be |ssued by the munict pall_t y mayor

on the basis of aMunicipal Council resolution under
KPHTCPHHTE 38 MIHIMAICH pasmMep Ha Item 3 of Article 22i herein for enjoyment of the
WHBECTULIMUTE M 3a€TOCTTA 110 WI. 223, aJl. 2

" measures referred to in Article 22h (3) herein.
CepTI/I(I)I/IKaT’bT C€ n3aaBa OT KMETa Ha

Article 14. (Repealed, SG No. 153/1998,
new, SG No. 37/2004, amended, SG No. 42/2007, SG
'No. 41/2009) (1) (Amended, SG No. 16/2013, SG No.
43/2025, effective 27.05.2025) A certificate under
Article 20 herein shall be issued for any investments
which comply with the requirements of Articles 12 to
13a herein. The said certificate shall entitle the holder
to enjoy the measures covered under Items 1 to 6 of
Article 15 (1) herein in the cases where the
requirements for enjoyment of the measure concerned
are complied with. The said certificate shall be issued
by the Minister of Innovation and Growth.
(2) (Supplemented, SG No. 16/2013, SG No.
14/2015, amended, SG No. 22/2022, effective
18.03.2022, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
The investments referred to in Paragraph (1) shall be
designated as Class A or as Class B on the basis of the
criteria of athreshold amount of investments and/or
employment referred to in Items 5 and 7 of Article 12
(2) herein.
(3) (New, SG No. 16/2013, amended, SG No.
14/2015, SG No. 21/2021, SG No. 22/2022, effective
18.03.2022, amended and supplemented, SG No.
43/2025, effective 27.05.2025) The investments
referred to in Paragraph (1) shall be designated as a
priority investment project on the basis of the criteria
for athreshold amount of investments and
employment referred to in Article 22f (1) and (2)
herein. The priority investment project certificate
shall be issued on the basis of a Council of Ministers
decision under Article 22f (4) herein. The priority
Investment project certificate shall be signed by the
Minister of Innovation and Growth or by the Minister
of Innovation and Growth and another empowered
person, including aregiona governor or amayor or a
representative of an academic community
organisation for industrial parks according to Article
22f (5) herein for enjoyment of the measures referred
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oOmIHaTa B3 OCHOBA Ha PEIlICHUE Ha
OOILIMHCKHSA CHBET 110 WI. 221, T. 3 3a
M0JI3BaHe HAa MEPKUTE 10 wi. 223, ai. 3.

Article 15. (Repealed, SG No. 153/1998,
new, SG No. 37/2004, amended, SG No. 65/2006, SG
No. 82/2006, SG No. 42/2007) (1) (Amended, SG No.
41/2009, supplemented, SG No. 16/2013)
6p. 16 ot 2013 1) MiHBecTHIMITE, HOTYHHT] Investments_vyhlch have been avvarded_ aClassA or a

' ' ’ Class B certificate under Item 1 of Article 20 (1)

ceprudukar mo yi. 20, ax. 1, 1. 1 kato Kiac .
pad herein shall be promoted for the performance of the
A wim knac b, ce HachbpuaBaT 3a U3ITbJIHEHHUE .

Ha UHBECTUIIMOHHUA MPOCKT UPE3. nvestment proj ect through:
" p pes- 1. shortened waiting time for the provision of
1. cekpaTeHn CPOKOBE 3a aIMUHUCTPATUBHO

oBciysKBate 1o pesa Ha wi. 21 admi n_istrative ser\_/i ces accoro!i ng to the procedure
2. UHAUBUAYAJTHO aI[MI/IHI/ICTpa’;“I/IBHO eStabIIShed by ArtI.CI.e 21 .hera n, .. . .
oBCITysKBaHE, HeOBXOIMO 32 2. provision of i ndividual |s_ed admi nls_tratlve services
OC’bH.[eCTBSIBilee Ha MHBCCTUIIUOHHUSA ITPOCKT n%ded fOf the ! mpl ementation Of the Inv.eg:ment

. project according to the procedure established by
10 penia Ha WI. 22;

3. npuao0rBaHe MPaBO Ha COOCTBEHOCT MIIU Article 22 herein;
- 1pHAL P 3. acquisition of aright of ownership or limited rights
OTpaHNYCHU BCIUIHU IIpaBa BbPXY UMOTH I10

era 1A L. 224 in rem to immovables according to the procedure
pedl ' ’ established by Article 22a herein;
4. (I)I/IHaHCOBO ImoArioMaratne 3a u3rpaxJaaHe . . . .
4. financia support for construction of physical-

CJICMCHTHU Ha TECXHUYCCKAaTa . . .
HH(PACTPYKTYPa, HEOOXOTMH 32 infrastructure el_ements needed_ for the |mp_l ementation
OCLIICCTRABANC H’a eI UL TTOBEHe of one or more investment projects according to the
HHBI:CTH HOHHM 1T olelxm [0 Dend Ha W procedure established by Article 22b herein;
296 H p e ' 5. (amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
5. (usm. — JIB, 6p. 43 ot 2025 1., B cina ot flnanc_|al Slrjlpport f_or tr?! n:( ng of pﬁrs_ons who have
27.05.2025 1) pHHAHCOBO TIOATIOMATAHE 32 occupl_ed the new jobs linked to the investments

T ' according to the procedure established by Article 22¢
06yquI/Ie Ha JiMna, 3a€jid HOBUTE pa60THI/I .

Meetd, ?BEpwHH © MHBECTHIIANTE 10 peiia Ha g (new, SG No. 16/2013) financial support for partial
i1, 228B; .
recovery of the compulsory social and health

6. (nosa - IIB, 6p. 16 or 2013 .) unancoso Insurance contributions made by the investor for the
ImoAroMaraHe 3a 4aCTU4YHO Bb3CTAHOBABAHE

account thereof, in the capacity thereof as employer,
Ha HAlIPaBCHUTC OT MHBCCTUTOPA 3a HCIOBa for pUb'IC social insurance. for SUpp| entary
CMETKa B KA4YECTBOTO My Ha paboTomaTes | . L dE fl " |

compulsory retirement insurance and for compulsory
3aABJIDKUTCIIHU OCUTYPUTCIIHNA BHOCKH 3a

health insurance in respect of the newly appointed
J'BP’KaBHOTO OOIIECTBEHO OCHUTYpSIBAHE, 3a . .

factory and office workers according to the procedure
JOIIBJIHUTCIIHOTO 3aABIIKUTCIIHO IICHCUOHHO

established by Article 22e herein.

OCUTypsABaHE U 3a 3aABJIDKUTCIIHOTO 3IPAaBHO (2) (NGN SG No 16/2013 amended SG No
OCHIYPABANE 32 HOBOHASHAUCHH PAOOTHHIN 43,5055 "t fective 27.05.2025) The priority
?ﬁgﬁgﬁﬁg O6peﬂla6HOaTq2HO'1232f' — investment projects referred to in Article 22f herein
43 o1 2025 » OP- 27 05 26’25 ) O may be promoted by a package of measures according
n 1(:) HTGT:I'F’ITF‘GC;IEQEH P'IOH'HH H g'eKTH to the procedure established by Article 22f (2) herein.

pHop 1 p The resources required for application of the financial
0 WiI. 22¢ MOoTaT Jia Ce HachpyaBar C MaKeT measures shall be allocated on the basis of the
OT MEPKI 110 PeAa Ha 1. 22¢, ai. 3. decision of the Council of Ministersreferred toin
CpencrtBara, HEOOXOAMMH 3a MpUIIaraHe Ha Article 22f (3) herein
g)fHoaHaCO];m: hzepKeH’oceaHf/f HBHZKTTC Bb3 (3) (New, SG No. 16/2013) The investment projects
CBE; Hg qi EIZ:P;HT 4H HHHCTEPCRIA o muniici pal importance for which aClass C

e certificate has been issued by the municipality mayor

Yn. 15. (Otm. - 1B, 6p. 153 ot
1998 r., HoB, Op. 37 ot 2004 1., u3Mm., 6p. 65
ot 2006 ., 6p. 82 ot 2006 1., O6p. 42 oT 2007
r.) (1) (M3wm. - JIB, 6p. 41 ot 2009 r., gorr.,
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shall be promoted by the measures according to the
(3) (Hosa - 1B, 6p. 16 ot 2013 1.) procedure established by Article 22h (3) herein.
HNuectunmonnute npoekty ¢ obmmucko  (4) (Renumbered from Paragraph (2), amended and
3Ha4YeHHue ¢ u3gaaeH ceprudukar kiaac B or  supplemented, SG No. 16/2013, amended, SG No.
KMeTa Ha o0IIuHa ce HackpuaBaT ¢ Mepkute 61/2015(*), SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
0 peja Ha wi. 223, ai. 3. Investments referred to in Paragraphs (1) to (3) shall
(4) (ITpeaumna an. 2, u3m. u gomn. - JIB, op. furthermore be promoted according to the procedure
16 ot 2013 r., u3m., 6p. 61 ot 2015 ., Op. 43 established by the Corporate Income Tax Act, the

ot 2025r., B cuna ot 27.05.2025r.) Vaue Added Tax Act, the Employment Promotion
HuBectunnute ce Hachpyasar u mo peaa Ha Act and the Agricultural Land Ownership and Use
MAHBYHOTO 3aKOHOIATEIICTBO, KOTaTO Act, if they fulfil the conditions provided for in the
OTrOBapsT HA MPEJABUICHUTE B HETO said acts.

yCIIOBHS, KaKTO U B ciiydauTe 1o wi. 22a, ai. (5) (Amended, SG No. 15/2013, effective 1.01.2014,
1,1.5. renumbered from Paragraph (3), amended, SG No.

(5) (U3wm. - JIB, 6p. 15 01 2013 ., B cuia ot 16/2013) The resources required for the application of

1.01.2014 r., npeaumina an. 3, usam., op. 16 thefinancial measuresreferred toin Items 4 to 6 of

ot 2013 r.) HeoOxonumuTe cpeacTna 3a Paragraph (1), shall be allocated annually by the State

npuiIaraHeTo Ha puHaHcoBHTE MepkHu 10 an. Budget of the Republic of Bulgaria Act.

1, 1. 4 - 6, ce mpeaBMKIAT €KETOTHO ChC (6) (New, SG No. 16/2013) The resources for

3aKOHA 32 IbPKaBHUS OFOJDKET Ha application of the financial measures referred toin

Peny6nuka bearapus. Paragraphs (1) and (2) shall furthermore be provided

(6) (Hosa - 1B, 6p. 16 ot 2013 r.) Cpeactaa under the operational programmes co-financed by the

3a mpuiarae Ha (puHaHcoBUTE Mepku 1o ai. funds of the European Union.

1 u 2 ce mpeoCTaBAT U 10 ONIEPATUBHHUTE

nporpamu, cbuHancupanu ot Gormosere * Thisamendment concerns new spelling of a

Ha EBpormeiickus cbio3. Bulgarian word which does not affect the English
version.

Y. 16. (Orm. - JIB, 6p. 153 ot Article 16. (Repealed, SG No. 153/1998,
1998 ., HoB, Op. 37 ot 2004 ., u3m., 6p. 42 new, SG No. 37/2004, amended, SG No. 42/2007, SG
ot 2007 r., 6p. 41 ot 2009 .) (1) (ITpemumenNo. 41/2009) (1) (Redesignated from Article 16,
TEKCT Ha wi. 16, u3m. - /1B, Op. 16 ot 2013 amended, SG No. 16/2013, SG No. 43/2025, effective
r., 0p. 43 ot 2025., B crita ot 27.05.2025  27.05.2025) The investment promotion measures

r.) MepkuTe 3a HachbpuaBaHe Ha covered under Items 4 to 6 of Article 15 (1) and Item
uuBectuimute mo wi. 15, an. 1, 1. 4 - 6 w wi. 1 of Article 22f (3) herein shall be applied where:
22¢, an. 3, 1. 1 ce mpunarar, Korato: 1. the investor has submitted an application referred

1. uaBeCTUTOPBT € Tojan 3asBienue mo wi. toin Article 18 (1) herein before starting work on the
18, ann. 1 npeau 3amouBaHe Ha pabdoTtara mo  investment project;

WHBECTUITUOHHHUS MTPOCKT; 2. (amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,

2. (u3m. — JIB, 6p. 14 oT 201571., 6p. 22 o  €ffective 18.03.2022) by the certificate referred to in
2022 ., B cuna ot 18.03.20221.) Item 1 of Article 20 (1) herein, the Minister of
MHHHUCTBPBHT Ha HHOBALIMKTE U pacTexa cbe  Innovation and Growth has certified in writing:
ceprudukara mo wi. 20, am. 1, 1. L e (a) (amended, SG No. 41/2009, SG No. 32/2015, SG
yIOCTOBEPUI THCMEHO: No. 43/2025, effective 27.05.2025) that the project

a) (u3m. - JIB, 6p. 41 ot 2009 1., 6p. 32 01  conforms with the conditions of the regional

2015 ., 6p. 43 ot 2025 1., B cuIa OT investment aid scheme and/or the training aid scheme
27.05.2025 r.) choTBeTCTBHETO Ha MpoekTa ¢ according to Regulation (EU) No. 651/2014, where
YCJIOBUSITA HAa CXeMarTa 3a PerHOHaIHa the promotion measures constitute State aids, or

HMHBECTHIIMOHHA oMo u/unu cxemata 3a (b)) (amended, SG No. 41/2009, SG No. 32/2015, SG

oMot 3a o0y4enue coriacio Permament  No. 43/2025, effective 27.05.2025) that the said

(EC) Ne 651/2014, xoraro Hackpuutenuute Minister intends to apply the measure constitutes

MEPKH Ca IbpPKaBHH ITOMOIIH, HJIH State aid to the condition that the measure is approved
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0) (u3m. - /1B, 6p. 41 ot 2009 1., Op. 32 OT

2015r., 6p. 43 ot 2025, B cwiia ot

27.05.2025 r.) HaMepeHHUETO CH J1a PUIIOKHU

MsIpKaTa, Ipe/ICTaBIsBaIla JbpiKaBHA

MIOMOII], P YCJIOBHE Y€ ObJIe 0100peHa OT

EBpomneiickata komucus 1mo penaa Ha 3akona by the European Commission according to the

3a JbpIKaBHUTE MTOMOIIH, B ciIydaute, koraro procedure established by the State Aids Act in the
MsIpKaTa He Mornaja B 00xBara Ha rpynoBo  cases where the said measure does not fall within the
ocBobokmaBane cbritacHo Pernmament (EC)  scope of block exemption, according to Regulation
Ne 651/2014 o otHommenue Ha perunonanda (EU) No. 651/2014 with regard to regional investment
WHBECTUIIMOHHA [TOMOIIL; ad;

3. (u3m. - ]IB, 6p. 41 ot 2009 1., 6p. 3201 3. (amended, SG No. 41/2009, SG No. 32/2015) the
2015r.) ca u3nbyIHEHH ycioBHsITa 1o wi. 2a conditions under Article 2a herein for applying

3a npunarade Ha Perimament (EC) Ne Regulation (EU) No. 651/2014 are fulfilled;
651/2014; 4. (amended, SG No. 41/2009) a favourable opinion
4. (u3m. - JIB, 6p. 41 or 20091.) 32 by the relevant competent environment authority, or a

WHBECTUIIMOHHUS MTPOEKT UMa U3JaICHO favourable environmental impact assessment decision
MOJIOYKUTETHO CTAHOBHMIIE OT ChOoTBeTHHsT  according to the effective legislation, has been issued
KOMIIETCHTEH OpraH Mo OKoJIHaTa cpena, wim on the investment project;

MTOJIOYKUTETHO PEIIeHUE 3a OI[CHKAaTa Ha 5. (new, SG No. 16/2013) the investor and the legal
BB3CHCTBUETO BbPXY OKOJIHATA Cpea persons referred to in Article 17 (1) herein declare
CBIJIACHO JIeHCTBAIIOTO 3aKoHoAaTesicTBo;  that they are not in arrears in respect of payments due
5. (noBa - /IB, 6p. 16 ot 2013 r.) to suppliers of goods and services in the execution of

MHBECTUTOPBT M IOpHIMUYECKHTE JHia 1o wi. the investment project.

17, an. 1 neknapupar, ue He ca B 3a6aBamo  (2) (New, SG No. 16/2013, amended, SG No.
OTHOILIEHUE HA ABJLKUMHU TUIAIAHUSA KbM 61/2015, SG No. 20/2018, effective 6.03.2018, SG
JIOCTABYUIIN HA CTOKHU M YCIIYTH IO No. 22/2022, effective 18.03.2022, SG No. 43/2025,
M3ITBJIHEHUETO HAa MHBeCTUIIMOHHMS poekT. effective 27.05.2025) Where an investment promotion
(2) (Hosa - 1B, 6p. 16 or 2013 1., u3m., Op. measure under Item 3 of Article 15 (1) hereinis

61 or 2015., 6p. 20 0T 2018 1., B cuma ot @pplied for, adocument shall be presented to certify
6.03.2018r., O6p. 22 oT 20221., B cuna ot the advance consent of the relevant competent
18.03.2022 ., 6p. 43 o1 2025 ., B cuita ot authority.

27.05.2025 r.) Koraro ce 3asiBsiBa MsipKa 3a

Hachbp4aBaHE HA MHBECTUIIUUTE 1O 4. 15,

ai. 1, 1. 3, ce mpeacTaBs JOKYMEHT, KOWTO

yJIOCTOBEPSBA MPEABAPUTEITHOTO ChITaCHE

Ha ChOTBETHHS KOMIICTCHTCH OpTaH.

Yn. 17. (Orwm. - JIB, 6p. 153 ot Article 17. (Repealed, SG No. 153/1998,
1998 ., HOB, Op. 37 oT 2004 1., u3Mm., 6p. 42 new, SG No. 37/2004, amended, SG No. 42/2007, SG
ot 2007 r., 6p. 43 ot 2025 1., B cmiia ot No. 43/2025, effective 27.05.2025) (1) The
27.05.2025r.) (1) Mepkure 3a HachpuaBaHe investment promotion measures may be applied in
Ha MHBECTHUIIMHUTE MOKE J1a ce mpuiarat mo  respect of two or more legal persons whose
OTHOIIIEHHE Ha J[BE WM MOBeUe IopHIrnuecku investment project is certified.

JIMIIA, YUHTO MHBECTUIIMOHEH MIPOCKT € (2) The persons referred to in Paragraph (1) may be
cepTU(HIMPaH. related persons within the meaning given by 8§ 1 (1) of
(2) JIumata o an. 1 Mosxe 1a Obaat the Supplementary Provisions of the Commerce Act,
CBBp3aHu JIKI[a 1o cMuchiaa Ha 8 1, an. 1 ot aswell as a grouping within the meaning given by the
JOIBIHUTESITHUTE Pa3Mope 0N Ha Commerce Act or the Obligations and Contracts Act.

Toeproeckus 3akoH, kakto U ooequnenue o (3) The persons referred to in Paragraph (1) shall be

cmuchia Ha ThproBekus 3akoH i 3akona jointly liable for the fulfilment of the obligations

3a 3aJbJDKEHUATA U JJOTOBOPHTE. thereof to implement and maintain the investment.
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(3) JIunara mo an. 1 otroBapsT coauaapHo 3a
U3IBJIIHCHUETO Ha 33/IbJDKCHUATA CH 110
OCBIIECTBSABAHE U MOIbPXKAHE HA

WHBECTHIIUATA.
(I'naBa uerBbpTa - [IpHOpHUTETHN (Chapter Four - PRIORITY
HWHBECTHIIMOHHU POEKTH) INVESTMENT PROJECTS)
(3arn. orm. - /IB, 6p. 37 ot 2004 1.) (Heading repealed, SG No. 37/2004)
Pazngen ||

Section |1
(New, SG No. 42/2007)
Certificate I ssuing Procedure

(Hos - /IB, op. 42 oT 2007 1.)
Pen 3a u3naBane Ha

cepruukar _
(3ar1. mam. - JIB, 6p. 41 ot (Heading alnlwzended, SG No.
2009r.) 41/2009)

Article 18. (Repealed, SG No. 153/1998,
new, SG No. 37/2004, corrected, SG No. 40/2004,
amended, SG No. 42/2007) (1) (Amended, SG No.
16/2013) The investor shall submit an application to
the Executive Director of the Agency for the award of
aClass A, Class B or priority investment project
certificate under Article 14 (2) and (3) herein, stating
therein the investment promotion measures covered
under Article 15 (1), (2) and (4) herein which the
investor wishesto enjoy.
(2) (Amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
The investor shall describe the investment project
thereof in the application thereof and shall enclose the
requisite documents as specified in the Regulations
for Application of this Act.
(3) (Amended, SG No. 100/2010, effective 1.07.2011,
SG No. 85/2017) The application and the documents
referred to in Paragraphs (1) and (2) may alternatively
be presented in electronic form, signed by a qualified
electronic signature, pursuant to the requirements of
Regulation (EU) No. 910/2014 of the European
Parliament and of the Council of 23 July 2014 on
electronic identification and trust services for
electronic transactionsin the internal market and
repealing Directive 1999/93/EC (OJ, L 257/73 of
28.8.2014) and of the Electronic Document and
Electronic Trust Services Act.
(4) The requirements for the investment project shall
be determined by the Regulations for Application of
thisAct.
(5) (New, SG No. 16/2013) The investor shall submit
an application to the municipality mayor for the
award of a Class C investment certificate, stating

Yn. 18. (Otm. - /1B, 6p. 153 ot
1998 ., HoB, Op. 37 ot 2004 r., momp., 6p. 40
ot 2004 r., usm., 6p. 42 ot 2007 1.) (1) (U3m.
- B, 6p. 16 ot 2013 r.) UHBeCTUTOPBT
MoJ1aBa 3asiBJICHUE IO U3ITBIIHUTCITHHS
JUPEKTOP HA arcHIMITA 3a MOTy4YaBaHe Ha
cepTudUKaT 3a HHBECTUIIUA Ki1ac A, kiac b
WJIA IPUOPUTETEH MHBECTUIIMOHCH MIPOCKT
o wi. 14, ain. 2 u 3, B KoeTo mocousa
MEpPKHTE 33 HAChpYaBaHE HA MHBECTHUIIMUTE
o wi. 15, an. 1, 2 u 4, xouto xemnae na
0JI3Ba.
(2) (M3m. — 1IB, 6p. 43 ot 2025 ., B cujia OT
27.05.2025 r.) B 3asBnenuero cu
WHBECTUTOPHT ONKCBA HHBECTUIIMOHHHS CH
MIPOEKT M IpUjIara HeOOXOJMMHUTE
JOKYMEHTH, IIOCOYCHHU B MPAaBUIIHUKA 32
npuaraHe Ha 3aKOHa.
(3) (U3m. - JIB, 6p. 100 ot 2010 1., B crta ot
1.07.2011 ., 6p. 85 ot 2017 r.) 3asBICHUETO
1 TOKyMeHTHTe 1o air. 1 u 2 morar na ce
MPEJICTABAT U B €JICKTPOHEH BH/I, MIOANUCAHH
C KBAJTM(UITUPAH SICKTPOHEH ITOJIITHC,
chIilacHO u3nckBanusaTa Ha Pernament (EC)
Ne 910/2014 na EBpomneiickusi mapiaMeHT 1
Ha CwBeta ot 23 ronu 2014 r. 0THOCHO
CJIEKTPOHHATA UACHTH(DHUKALINS U
yIIOCTOBEPUTEITHUTE YCIYTH MIPU
CJIEKTPOHHH TPAHCAKI[UK HA BHTPEITHHS
nasap u 3a oTMsiHa Ha JlupektuBa
1999/93/EO (OB, L 257/73 ot 28 aBrycr
2014 r.) n Ha 3aKOHa 3a EIEKTPOHHUS
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JOKYMCHT U €JICKTPOHHUTE
yIOCTOBEPUTEITHH YCITyTH.

(4) N3uckBaHusATa KbM UHBECTUIIUOHHUS
MPOEKT CE ONPECIIAT C MPABUIHNKA 32
npujaraHe Ha 3aKOHa.

(5) (Hosa - 1B, 6p. 16 ot 2013 1.)
WuBecTUTOPHT MOaBA 3asBIICHUE IO KMETA
Ha OOIIMHATA 32 TOJTy4aBaHe Ha CEPTUDHUKAT
3a UHBECTHUIHUS KJ1ac B, B KoeTo mocousa
Mepkute 1o wi. 15, an. 3 u 4, npu crma3Bane
Ha ain. 2 - 4.

Yn. 19. (Otm. - 1B, 6p. 153 ot
1998 ., HOB, Op. 37 oT 2004 1., U3M., Op. 42
ot 2007 r.) (1) (ITpenumen Tekct Ha wi. 19 -
B, 6p. 16 ot 2013 r.) U30bIHUTETHUAT
JTUPEKTOP HA areHINATA.
1. (mom. - JIB, Op. 16 ot 2013 r.) ouieHsiBa
MOCTBHITWINTE JOKYMEHTH 1o wi. 18, an. 1- 4
0 peji, OTpeieieH C MPaBUITHHUKA 32
MpHJIaraHe Ha 3aKOHa,
2. (mom. — JIB, 6p. 43 ot 2025 ., B cuiia ot
27.05.2025 r.) yBefoMsiBa HHBECTHTOpPA 32
KOHCTaTUPaHU HEChOTBETCTBUS U/UITH
HEIBJIHOTH Ha JIOKyMEHTHTE 110 wi. 18 B 14-
JTHEBEH CPOK OT TMOJIaBAaHETO UM U JI1aBa CPOK
3a OTCTPAHSIBAHETO UM,
3. (u3m. — 1B, 6p. 14 or 2015 ., Op. 22 oT
2022 r., B cuna ot 18.03.2022 r.) u3roTest
BBH3 OCHOBA Ha OILIEHKATa 1Mo T. 1 MOTHBHpaHO
MIPEITIOKEHUE 10 MUHUCThPA HAa MHOBAIUNTE
Y pacTexa 3a M3/1aBaHe WM 3a OTKa3 3a
M3/1aBaHe Ha cepTU]PUKAT 3a Ki1ac
WHBECTHUIINS,
4. (u3m. — /1B, 6p. 14 ot 2015 ., 6p. 22 oT
2022 ., B cuna ot 18.03.2022 r.) usnparia
JI0 MUHUCTBPA HAa MHOBAITUUTE U PacTeka
MPEII0KEHUETO 1O T. 3 3a€JHO C
OKOMITJICKTOBAaHUTE JJOKYMEHTH 110 WI. 18 B
30-1HEBEH CPOK OT MOJABAHETO UM.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 16 ot 2013 r.) KmeThT
Ha o0IMHATA:
1. oreHsBa MOCTHIWIATE JOKYMEHTH I10 HJI.
18, an. 5;
2. (mom. — JIB, Op. 43 ot 2025 ., B cuiia OT
27.05.2025 r.) yBeoMsiBa HHBECTHTOpA 32
KOHCTATUPAaHU HEChOTBETCTBUS U/HITH
HEM'BJIHOTH Ha JOKYMEHTHTE 1o ui. 18, an. 5
B 14-71HEBEH CPOK OT MOJAaBAaHETO UM U JlaBa
CPOK 3a OTCTPaHSIBAHETO UM;
3. M3roTBs Bbh3 OCHOBA Ha OIlcHKaTa 1o T. 1
MOTHBHUPAHO MPEIIOKEHNE 10 OOIMHCKHUS

therein the measures covered under Article 15 (3) and
(4) herein, complying with Paragraphs (2) to (4).

Article 19. (Repealed, SG No. 153/1998,
new, SG No. 37/2004, amended, SG No. 42/2007) (1)
(Redesignated from Article 19, SG No. 16/2013) The
Executive Director of the Agency:
1. (supplemented, SG No. 16/2013) shall evaluate the
documents referred to in Article 18 (1) to (4) herein as
received according to a procedure established by the
Regulations for Application of this Act;
2. (supplemented, SG No. 43/2025, effective
27.05.2025) shall notify the investor of any non-
conformities and/or deficiencies in the documents
referred to in Article 18 herein as ascertained within
14 days after the submission of the said documents
and shall allow time for curing the said non-
conformities and/or deficiencies;
3. (amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022) shall prepare, on the basis of the
evaluation referred to in Item 1, areasoned proposal
to the Minister of Innovation and Growth to issue or
to refuse to issue an investment class certificate;
4. (amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022) shall transmit to the Minister of
Innovation and Growth the proposal referred toin
Item 3 together with the full set of documents referred
to in Article 18 herein within thirty days after the
submission of the said documents.
(2) (New, SG No. 16/2013) The municipality mayor:
1. shall evaluate the documents referred to in Article
18 (5) herein;
2. (supplemented, SG No. 43/2025, effective
27.05.2025) shall notify the investor of any non-
conformities and/or deficiencies in the documents
referred to in Article 18 (5) herein as ascertained
within 14 days after the submission of the said
documents and shall alow time for curing of the said
non-conformities and/or deficiencies,
3. shall prepare, on the basis of the evaluation referred
toinItem 1, areasoned proposal to the Municipal
Council to issue a Class C investment certificate or to
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CBHBET 3a U3/IaBaHE Ha CEPTU(HKAT 3a refuse to issue a certificate in the cases covered under
MHBECTHIIUSA Kiac B wiu 3a oTka3s B cimyyaunre Article 19a herein;

o ui. 19a; 4. shall transmit to the Municipal Council the
4. u3npaia 10 OOIIMHCKUSA ChBET proposal referred to in Item 3 together with the full set
MIPEITI0KEHUETO 1O T. 3 3a€JHO C of documentsreferred to in Article 18 (5) herein

OKOMILIEKTOBaHHTE JOKyMeHTH Mo wi. 18,  within thirty days after the submission of the said
ain. 5 B 30-1HEBEH CPOK OT MojaBaHeTo uM. documents.

Y. 19a. (Hos - 1B, 6p. 42 ot Article 19a. (New, SG No. 42/2007) An
2007 r.) Ceprudukar 3a kiac nHBecTHIus Helnvestment class certificate shall not be issued where:
ce M3/1aBa, KOraro: 1. the requirements covered under Article 18 herein
1. He ca cna3enu M3UCKBaHusATa Ha wi. 18,  are not complied with, or
WA 2. the investment does not fulfil the conditions
2. MIHBECTHUIIMATA HE OTroBaps Ha ycioBusita covered under Article 12 herein, or
mo wi. 12, win 3. any of the circumstances covered under Article 13a
3. e HanuIe HIKoe OT oOcTosiTencTBara mo  herein applies, or
1. 13a, wiun 4. the investment is of a person covered under Article
4. yaBecTULIMATA € Ha auLe o wi. 13, umu 13 herein, or
5. ca n0myCHAaTH HEChOTBETCTBUS U/HITH 5. the documents referred to in Article 18 herein are

HEIBJIHOTH B MPEJCTaBeHUTE qoKyMeHTH TIo non-conforming and/or deficient, and the said non-
ui1. 18 u Te He ca orcTpaneHu B cpok g0 6 conformities and/or deficiencies are not cured within
Mecela, CMITAaHO OT Jarara Ha nogasa”e Ha SiX months reckoned from the date of submission of

3asIBIICHHUETO. the application.

Y. 20. (Otm. - IB, 6p. 153 ot Article 20. (Repealed, SG No. 153/1998,
1998 ., HOB, Op. 37 o 2004 1., u3Mm., 6p. 86 new, SG No. 37/2004, amended, SG No. 86/2006, SG
ot 2006 r., 6p. 42 ot 2007 1.) (1) (M3m. —  No. 42/2007) (1) (Amended, SG No. 14/2015, SG No.
B, 6p. 14 ot 20151., 6p. 22 01 2022 1., B 22/2022, effective 18.03.2022) The Minister of
cuia ot 18.03.2022 r.) MUHUCTBPBT Ha Innovation and Growth or an official empowered
MHOBAIIMUTE U pacTexa WK orpaBoMoiieHo thereby:
OT HEro JJIBXHOCTHO JIHIIE: 1. (supplemented, SG No. 16/2013) shall issue a

1. (mom. - JIB, 6p. 16 ot 2013 r.) u3naBa certificate designating thereby the investment as Class
ceptudukar, ¢ Koo ce onpezaens kiacbtT HaA, Class B or asa priority investment project under
MHBECTHIIMATA KaTo Kiac A, kiac b wim kato Article 22f herein in pursuance of a Council of
NPUOPHUTETEH MHBECTUIIMOHEH NpoeKT 1o wi. Ministers decision, according to a procedure

22¢ Ha OCHOBAHHUE PEIICHUE Ha established by the Regulations for Application of this
MuUHHUCTEPCKHUS CHBET, TI0 pej, onpeneieH B Act;

MpaBUIIHUKA 32 TIPUJIaraHe Ha 3aKOHa, 2. shall refuse to issue a certificate in the cases

2. 0TKa3Ba U3J]aBaHETO Ha cepTUUKAT B covered under Article 19a herein;

cirydaute 1o €wi. 19a; 3. (amended, SG No. 16/2013, SG No. 14/2015, SG
3. (u3wm. - 1B, 6p. 16 ot 2013 1., 6p. 14 o1 No. 22/2022, effective 18.03.2022) shall publish
2015r., 6p. 22 ot 2022 1., B cuna ot information on the investments certified and

18.03.2022 r.) my6niukyBa undopmarus 3a - promoted under this Act on the Internet site of the
CepTUUIMPAHUTE W HACHPUEHH 10 TO3U Ministry of Innovation and Growth or of the Agency.
3aKOH MHBECTHIIMU Ha nHTepHeT cTpanuiata (2) (Amended, SG No. 16/2013, SG No. 14/2015, SG

Ha MUHHUCTEPCTBOTO Ha HHOBAIMUTE U No. 22/2022, effective 18.03.2022) At the request of
pacTea WM Ha areHIUATA. the Minister of Innovation and Growth or of the

(2) (U3m. - 1B, 6p. 16 ot 2013 1., 6p. 14 or municipality mayor, the Minister of Finance, the
2015 ., 6p. 22 ot 2022 1., B cua OT Minister of Labour and Social Policy and the other
18.03.2022 r.) ITo uckane Ha MUHHCTBPa Ha Ccompetent authorities shall provide information on the
HMHOBAIMUTE U PACTeKa MM Ha KMETa Ha investments certified under this Act which are
oOIIMHATa MUHUCTBPBHT HAa (PUHAHCHUTE, promoted according to the procedure established by
MUHHCTBPBT Ha TPY/Ia M COLMAIHATA Article 15 (4) herein.
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MOJIMTHKA U APYTUTC KOMIICTCHTHH OPraHu

MpeAoCTaBAT HHGOPMAIIHS 32

cepTH(MHUIMPAHUTE IO TO3U 3aKOH

HMHBECTHIINH, KOUTO ce HachpuasaT 1o peaa (3) (New, SG No. 16/2013) The municipality mayor:

Ha wi. 15, an. 4. 1. shall issue a Class C investment certificate on the
(3) (Hosa - 1B, 6p. 16 or 2013 1.) KmersT  basis of a Municipal Council resolution according to
Ha OoOIIMHATA! the procedure established by Articles 22h and 22i

1. uznaBa ceprudukar 3a uHBeCTHIMs Kiac Bherein;

Bb3 OCHOBA Ha pEIICHHE HA OOIMHCKUS 2. shall refuse to issue a Class C investment certificate
CHBET 110 peja Ha uil. 223 u 22u; in the casesreferred to in Article 19a herein;

2. oTKa3Ba u3aaBaHeTo Ha ceprudukar 3a 3. shall provide information on the Class C
uHBecTHIMsA Kinac B B cimyuante mo wi. 19a;  investments certified and promoted under this Act on
3. npeaocTas HH(pOpMAIHA 32 the Internet site of the municipality and by the annual
cepTu(UIMPAHUTE U HACHPYCHH 10 TO3U report referred to in Item 8 of Article 22i herein.
3aKOH MHBECTHIIMY Kiiac B Ha uHTEpHET

CTpaHHIaTa Ha OOIIMHATA ¥ C TOIUIITHUS

OKJIaj 1mo 4i. 22u, T. 8.

Yn. 20a. (Hos - /1B, 6p. 16 ot
2013 r., m3m., 6p. 14 ot 2015 ., O6p. 22 OT Article 20a. (New, SG No. 16/2013,
2022 r., B cuna ot 18.03.2022 r.) ITo uckane amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022, effective
Ha MHBECTUTOpP MUHHUCTHPBT Ha nHOBarmute 18.03.2022) At the request of an investor, the
U pacTeka MOXKe eHOKpaTHO na yaemku  Minister of Innovation and Growth may extend, on a
cpoka Ha aelicTBue Ha ceptudukar o wi.  Single occasion, the period of validity of a certificate
20, an. 1, 1. 1 10 ABE TOAMHM TI0 pea Ha referred to in Item 1 of Article 20 (1) herein by up to

M3JIaBaHETO MY, KOTraTo: two years according to the procedure for the issuing
1. anmunHKCcTpaTHBHOTO 00OCTy)KBane He ¢ Of the said certificate where:

U3BBPIICHO B CPOKOBETE 10 wi. 21 o 1. the administrative services are not performed
MPUYHMHA, 32 KOATO HHBECTHTOPHT HE within the waiting time referred to in Article 21
OTroBaps; herein for areason beyond the control of the investor;
2. MsipKara 1o 4. 22a He € ochlecTBeHa o 2. the measure under Article 22a herein is not
MPUYMHA, 32 KOATO HHBECTUTOPHT HE implemented for a reason beyond the control of the
OTroBaps; investor;

3. MTHBECTUIIMOHHUT MPOCKT HEe € u3nbiiHeH 3. the investment project is not executed in whole or
IIBJTHO WJIA YaCTHYHO BCJICJCTBHE HA in part as aresult of force majeure specifiedin a

HETpeoI0JIMMa CUJIa, IOCOYCHA B IoroBop  contract or in an agreement with the investor under
WK B CIIOPa3yMEHHUE ¢ MHBeCTHTOpa 1o To3u this Act, or under the applicable law of the European
3aKOH, WJIH 10 PUJIOKUMOTO NPaBo Ha Union.

EBpomneickus cpro3.

Article 20b. (New, SG No. 43/2025,
effective 27.05.2025) (1) Where the implementation
of an investment project isimpeded in whole or in
part as aresult of legally non-conforming instruments,
acts or omissions by authorities and officials upon or
in connection with the performance of an
administrative activity, the investor may claim
compensation according to the procedure established
by the Act on the Liability of the State and the
Municipalities for Damage.

(2) In the cases referred to in Paragraph (1), aswell as
where the implementation of certified investment
projectsisimpeded by force majeure, whereupon the

Y. 206. (Hos — IB, 6p. 43 ot
2025r., B cuna ot 27.05.2025 1.) (1) Korato
BCJIE/ICTBHE HA HE3aKOHOCHOOpa3HU aKTOBE,
neiicTBus WU 0e3/1eicTBUS Ha OpraHu U
JUTBKHOCTHU JIMLA [IPY UJIU T10 ITIOBOJ
M3IbJIHECHUE HA aIMUHUCTPATUBHA JIEHHOCT
OCBIIECTBSIBAHETO HA UHBECTUL[MOHHUS
IIPOEKT € BB3IPEIATCTBAHO IIBJIHO WU
YaCTUYHO, UHBECTUTOPBT MOXKE J1a UCKA
o0e3IieTeHne Mo peja Ha 3aKoHa 3a
OTTOBOPHOCTTA HA IbpKaBaTa U OOLIUHUTE
3a BPEIH.
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(2) B cnygauTe no ain. 1, KakTo ¥ npu
HETIPEeoI0JIMMa CHJIa, BB3MPENATCTBAIIA
peanu3upaHeTo Ha cepTUUIMPAHH
MHBECTHIIMOHHY MTPOEKTH, KOTaTO UIMOTHUTE,

immovables wherein the said projects are to be
implemented are affected to an extent that the said

Ha KOHUTO IIIe CE peallu3upar, ca 3acernat B immovables are rendered unusable, the Agency shall

CTEIEH, B KOATO HE OrMxa MOIJH 1a Opaar
M3I10JI3BAHU, arCHIIUsTA IIoAroMara
MHBECTUTOpPA 32 HAMUpPAHE Ha Ipyru
moaxoasaI NMOTH 110 HAYUH, OHpeIICHCH B
MIPaBWIHKKA 32 MPUJIaraHe Ha 3aKOHA.

Paznen |11

(Hos - /IB, 6p. 42 ot 2007 1.
IIpuiarane Ha MepKuTE 32

HaCbpYaBaHC HA
HHBECTHIIUUTCE

Yn. 21. (U3m. u gom. - JIB, 6p. 153
ot 1998 ., usm., 6p. 37 ot 2004 1., Op. 42 oT
2007 r.) (1) (U3m. — 1B, 6p. 43 o1 2025T., B
cuna ot 27.05.2025 r.) Cnen npeacraBsHe Ha .

cepTudUKAT 3a KJac HHBECTUIINS
LEHTPATHUTE U TEPUTOPUATTHUTE OpPraHU Ha
M3IBJIHATETHATA BJIACT U3BBPIIBAT
aIMUHUCTPATUBHO OOCTY>KBaHE HA

HHBCCTUTOPHUTC B CPOKOBC Ha ITIOJIOBHHA I10-

KpaTKI/I oT HpeI[BI/I[[eHI/ITC B CbOTBCTHUTC
HOPMATHBHHU aKTOBE, OCBEH B CIYYaHTE 110
an. 2-5.

(2) AIMHHUCTPATHBHOTO OOCITY;KBaHE C€

OCBHIICCTBsABA OT KOMIICTCHTHUTE OPraHu B 5-

JHEBEH CPOK OT IOCTHIIBAHE HA HCKAHE OT
WHBECTUTOPA B CIyYaUTE T10:
1. (mom. — JIB, 6p. 20 ot 2018 1., B cuia oT

6.03.2018 r.) unen 140, an. 1, un. 141, an. 8

T. 21 wi. 144, an. 3, 1. 1 ot 3akoHa 3a
YCTPOMCTBO Ha TEPUTOPUSATA,;

2. wieH 26, ai. 3 oT 3aKoHa 3a MBTUILATA;
3. (otm. — 1B, 6p. 20 ot 2018 1., B cuiia ot
6.03.2018.).

(3) AnMUHUCTPATUBHOTO OOCITYKBaHE ce
OCBIIECTBSIBA OT KOMIICTCHTHUTE OPT'aHU B
14-nHeBeH CpOK OT MOCTHIIBaHE HAa UCKaHE
OT MHBECTUTOpPA B CIyYauTe I10:

1. (m3m. - IB, 6p. 41 ot 2009 ., Op. 20 oT
2018 ., B cua ot 6.03.2018 r.) unen 141,
an. 8, 1. 1 mwun. 144, an. 3, 1. 2 oT 3aKoHa
YCTPOMCTBO Ha TEPUTOPHSITA;

NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
_Awc  https://web.apis.bg

3a

assist the investor in finding other suitable
immovables in a manner specified in the Regulations
for Application of this Act.

Section |11
(New, SG No. 42/2007)
Application of I nvestment
Promotion M easures

)

Article 21. (Amended and supplemented,
SG No. 153 of 1998, amended, SG No. 37/2004, SG
No. 42/2007) (1) (Amended, SG No. 43/2025,
effective 27.05.2025) Upon presentation of an
investment class certificate, the central and territorial
executive authorities shall perform the provision of
administrative servicesto the investors within a
waiting time that is one-half shorter than the waiting
time provided for in the relevant statutory
instruments, save in the cases covered under
Paragraphs (2) to (5).
(2) Administrative services shall be provided by the
competent authorities within five days after receipt of
areguest from the investor in the cases referred to in:
1. (Supplemented, SG No. 20/2018) Article 140 (1),
Article 141 (8), item 2 and Article 144 (3), item 1 of
the Spatial Development Act;
2. Article 26 (3) of the Roads Act;
' 3. (Repealed, SG No. 20/2018, effective 6.03.2018).
(3) Administrative services shall be provided by the
competent authorities within fourteen days after
receipt of arequest by the investor in the cases
referred to in:
1. (Amended, SG No. 41/2009, SG No. 20/2018,
effective 6.03.2018) Article 141 (8), item 1, Article
144 (3), item 2 of the Spatial Development Act;
2. (Repealed, SG No. 20/2018, effective 6.03.2018);
3. Article 62a (1) of the Water Act.
(4) (Amended, SG No. 41/2009, SG No. 82/2012,
effective 25.11.2012) Administrative services shall be
provided by the competent authorities within thirty
days after receipt of arequest by the investor in the
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2. (otm. — 1B, 6p. 20 oT 2018 ., B cuna ot
6.03.2018r.);

3. uneH 62a, ain. 1 or 3akoHa 3a BoauTE.

(4) (U3m. - JIB, 6p. 41 ot 2009 ., 6p. 82 oT
2012 r., B cuia ot 26.11.20121.)
AJIMHHUCTPATHBHOTO 0OCITy>KBaHE Ce
OCBIIECTBSIBA OT KOMIIETCHTHUTE OPTaHU B
30-1HEeBEH CPOK OT IMOCTHITBAHE HA UCKAHE
OT MHBECTUTOPA B CIIlydauTe 10 4wi. 62a, ai. 3
OT 3aKOHa 3a YCTPOMCTBO HA TEPUTOPHUATA.
(5) (U3wm. - JIB, 6p. 69 ot 2008 ., 6p. 88 ot
2010r., B cuma ot 1.01.2011r.) 3a
OCBIIIECTBSIBAHE HA aIMUHUCTPATUBHO
00CITy’)KBaHEe Ha UHBECTUTOPHTE, TIOTYIHITH
cepTu(dUKaT 3a KJIac UHBECTHIIHSI, OpTaHUTE
Ha IbpXKaBHUS CAHUTAPEH KOHTPOJ U
OpTraHHTe 32 MoKapHa 0€30MacCHOCT | 3allluTa
Ha HaCEeJIEHUETO, ChOOPa3HO
KOMITETEHTHOCTTA CH, U3aBaT
HEOOXOAMMUTE TOKYMEHTH B 14-nHeBeH
CPOK.

cases referred to in Article 62a (3) of the Spatial
Development Act.

(5) (Amended, SG No. 69/2008, SG No. 88/2010,
effective 1.01.2011) For the provision of
administrative services to investors who or which
have been awarded an investment class certificate, the
State sanitary control authorities and the fire safety
and population protection authorities, each acting
within the competence vested therein, shall issue the
requisite documents within fourteen days.

Yn. 22. (ITomp. - [IB, 6p. 99 ot
1997 r., ot™., 6p. 37 ot 2004 1., HOB, Op. 42
ot 2007 r.) (1) UunuBumyaiHo
aIMUHHUCTPATUBHO OOCITY>KBaHE,
HEOOXOIMMO 3a OCBIIECTBIBAHETO HA
WHBECTHUIUH OT KJac A, c€ U3BBPIIBA OT
CITY’)KMTEJTU Ha arcHIHSTA MPE BCUIKU
LIEHTPATHU OpPTraHu Ha U3MBbIIHUTEIIHATA
BJIACT, & B OCTAHAJIMTE CIIy4aH - OT
JUTHKHOCTHUTE JIUIA OT aJIMUHUACTPALIUATA
Ha TePUTOPUATTHUTE OPTaHH Ha
M3OBIHUTENHATA BIIACT 110 WiI. 22T, an. 1.
(2) 3a ocbliecTBsIBaHE HA WHIMBHYAIHO
aJIMUHHUCTPATUBHO 00CTYy>KBaHE
WHBECTUTOPHT YIIBITHOMOIIABA JIUIATA T10 aJl.
1 u M niperocTaBst HEOOXOAUMHUTE
JIOKYMEHTH.
(3) Ipu ocwImecTBsIBaHEe HA HHAWBUIYATHO
aJIMMHHUCTPATUBHO 00CITyKBaHE Ha
WHBECTUTOP JiIaTa 1o ai. 1 ca urexHu na:
1. mpegocTaBAT Ha HHBECTUTOPA IIBJIHA U
TOYHA WH(POPMAIIHS 32 HEOOXOTUMHTE
JOKYMEHTH, CPOKOBETE U TAKCUTE TIO
CIIELIMATHUTE 3aKOHU;
2. ChIICHCTBAT 3a U3/1aBAaHETO U
TOJyHaBAHETO OT ChOTBETHUTE KOMIETEHTHH oy oy

Opraii Ha BCHKH HEOOXOMMMH JOKYMEHTH 4y T fees for the issuing of any documents referred

3a OCBIICCTBABAHC Ha CbOTBCTHATAa . .
m toin Item 2 of Paragraph (3), asfixed by a statutory
HWHBCCTHULIMA W 3a U3BbPUIBAHC HA CBbp3aHATa.

. instrument, shall be for the account of the investor.
C HCA CTOIIAaHCKA JCUHOCT.

Article 22. (Corrected, SG No. 99/1997,
repealed, SG No. 37/2004, new, SG No. 42/2007) (1)
The provision of individualised administrative
services, needed for the implementation of Class A
investments, shall be performed by officers of the
Agency in dealing with all central executive
authorities and, in the rest of the cases, by the officials
of the administration of the territorial executive
authorities referred to in Article 22d (1) herein.
(2) For the implementation of the provision of
individualised administrative services, the investor
shall authorise the persons referred to in Paragraph (1)
and shall provide the said persons with the requisite
documents.
(3) Upon the implementation of the provision of
individualised administrative services to an investor,
the persons referred to in Paragraph (1) shall be
obliged:
1. to provide the investor with full and accurate
information on the required documents, time limits
and fees under specific laws;
2. to facilitate the issuing and receipt, from the
relevant competent authorities, of al documents
required for the implementation of the relevant
investment and for carrying out the economic activity
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(4) Takcute 3a U31aBaHEe HA JOKYMEHTHUTE IO
an. 3, T. 2, ONpeCIICHH C HOPMATUBEH aKT,
ca 3a CMETKa Ha MHBECTUTOPA.

(5) Peabt 3a MHAUBHIyaTHO
aJIMUHHACTPATUBHO 0OCIIY>XBaHE C€ ONpeaesist
C MpaBHIIHUKA 3a MPHJIAaraHe Ha 3aKOHa.

Un. 22a. (Hos - /IB, 6p. 42 ot
2007 r.) (1) [To uckane Ha HHBECTUTOP,
MOJTy4HJI cepTU(UKAT 3a KJIaC MHBECTHULIH,
CHOTBETHUSAT KOMIIETCHTEH OPTaH MO JIa:
1. (u3wm. - JIB, 6p. 66 ot 2013 ., B cuiia ot
26.07.2013r., 6p. 98 ot 2014 1., B cmita oT
28.11.2014 ., 6p. 14 ot 2015, 6p. 22 oT
2022 r., B cuna ot 18.03.2022 r.) ussbpiiBa
pojak0a Ha HEJIBMKUM MMOT - YacTHA
IbpKaBHA COOCTBEHOCT, 110
MECTOHAXOXKICHHETO Ha MHBECTHUIUATA, 0€3
MIPOBEXKIaHE HA THPT, CJIC OIICHKA H
MMMCMEHO ChIIIacHe OT MHHHUCTHPA Ha
PETHOHATHOTO Pa3BUTHE H
051aroyCcTpocTBOTO, a 32 UMOTH,
MIPEIOCTABCHHM 3a YIIPaBJICHUE HA
MuHUCTEpCTBOTO Ha OTOpaHaTa - 6e3
MIPOBEKIAHE HA THPT, CJIC OIICHKA H
MMCMEHO ChITIaCHe U OT MUHUCTHPA Ha
otOpaHarta, cjieJl KOeTO OOJIacCTHUST
yIpaBUTEN U3/1aBa 3aM0Be]] 32 MPEXBBPISTHE
MIPABOTO HA COOCTBEHOCT M CKITIOYBA
JIOTOBOP C UHBECTUTOPA,
2. M3BBPINBA MPoJak0a Ha HEJIBUKUM HMOT -
YacTHA OOIIMHCKA COOCTBEHOCT, IO
MECTOHAXO0KICHHETO Ha MHBECTHUIMATA, 0€3
MPOBEXKIAHE HA THPT WU KOHKYPC, CIe
OIICHKA W PEIIICHUE Ha OOIMHCKUS CHBET;
Bb3 OCHOBA Ha PEIICHUETO KMETHT Ha
oOIIMHATA U3/1aBa 3al0BE]] U CKIIFOYBA
JIOTOBOP C UHBECTUTOPA,
3. (u3m. - 1B, 6p. 66 ot 2013 1., B cuiia oT
26.07.2013 ., 6p. 98 ot 2014 1., B cuna ot
28.11.2014 r., 6p. 14 ot 2015, 6p. 22 ot
2022 1., B cuia ot 18.03.2022 r.) yupensiBa
BB3ME3/IHO OTPAHUYCHO BEITHO MIPABO BHPXY
HEJIBIDKUM UMOT - YaCTHA JIbPyKaBHA
COOCTBEHOCT, [0 MECTOHAXOKICHUETO HA
WHBECTHLIUATA, O€3 MPOBEXKIaHE HA THPT,
CJe/ OLIEHKA M ITMCMEHO ChIIacue OT
MUHHCTBpPA Ha PETUOHAIHOTO Pa3BUTHUE U
0J1aro0yCcTpOMCTBOTO, CJI€/T KOETO OOJIaCTHHUST
yIpaBUTEN M3/1aBa 3all0BE]] 32 YUpeIsiBaHe
Ha OTPAaHUYEHO BEITHO MPABO U CKII0YBA
JIOTOBOP C MHBECTUTOPA,;

(5) The procedure for the provision of individualised
administrative services shall be established in the
Regulations for Application of this Act.

Article 22a. (New, SG No. 42/2007) (1) At
the request of an investor who or which has been
awarded an investment class certificate, the relevant
competent authority may:

1. (amended, SG No. 66/2013, effective 26.07.2013,
SG No. 98/2014, effective 28.11.2014, SG No.
14/2015, SG No. 22/2022, effective 18.03.2022) sell a
corporeal immovable constituting private State
property in the location of the investment without
conduct of an auction, after an appraisal and written
consent from the Minister of Regional Development
and Public Works and, in respect of any immovables
allocated for management to the Ministry of Defence,
without conduct of an auction, after an appraisal and
written consent from the Minister of Defence,
whereafter the Regional Governor shall issue an order
on transfer of the right of ownership and shall
conclude a contract with the investor;

2. sell acorporeal immovable constituting private
municipal property in the location of the investment
without conduct of an auction or a competitive
bidding procedure, after an appraisal and a Municipal
Council resolution; on the basis of the said resolution,
the municipality mayor shall issue an order and shall
conclude a contract with the investor;

3. (amended, SG No. 66/2013, effective 26.07.2013,
SG No. 98/2014, effective 28.11.2014, SG No.
14/2015, SG No. 22/2022, effective 18.03.2022)
create onerously alimited right in rem to a corporeal
immovable constituting private State property in the
location of the investment without conduct of an
auction, after an appraisal and written consent from
the Minister of Regional Development and Public
Works, whereafter the Regional Governor shall issue
an order on creation of alimited right in rem and shall
conclude a contract with the investor;

4. create onerously alimited right inremto a
corporeal immovable constituting private municipal
property in the location of the investment without
conduct of an auction or a competitive bidding
procedure, after an appraisal and a Municipa Council
resolution; on the basis of the said resolution, the
municipality mayor shall issue an order and shall
conclude a contract with the investor;
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4. yupensiBa Bb3Me3HO orpanuueHo BenrHo 5. (new, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)

[IPaBO BbPXY HEABMKUM MMOT - YaCTHA conclude a contract for lease with the investor for
OOIIMHCKA COOCTBEHOCT, 110 land tracts referred to in Article 19 of the Agricultural
MECTOHAXO0KIACHUETO Ha nHBecTHiuATa, 0e3 Land Ownership and Use Act, which are unirrigated
MIPOBEXJAaHE HA THPT WU KOHKYPC, CIIe] land tracts of Category Seven to Ten or non-

OLIEHKA ¥ peIlicHKe Ha OOMMHCKHs chBeT;  categorizable land tracts, for aterm not exceeding ten
BB3 OCHOBA Ha pCHICHUCTO KMCTHT Ha years.

oOIIMHATA U3/1aBa 3aMOBEI U CKIII0YBa (2) (Amended and supplemented, SG No. 41/2009)
JIOTOBOP C UHBECTUTOPA, The appraisals referred to in Paragraph (1) shall be

5. (moBa — JIB, 6p. 43 ot 2025, B crta ot conducted by at least two independent appraisers, and
27.05.2025 r.) cxiroun goroBop 3a Haem ¢ the end market price may not be lower than the
MHBECTHTOpA 3a 3eMHu 1o wi. 19 oT 3akoHa 3a arithmetic mean of the value arrived at by the

COOCTBEHOCTTA U MOJI3BAHETO HA Independent appraisals as prepared. The authority
3eMeJIeNICKUTe 3eMH, KouTo ca HemonuBHu  referred to in Paragraph (1) may commission an
3eMeJICIICKH 3€MU OT ceiMa JI0 JeceTa assessment of the adequacy of the size of the
KaTeropys WM HEKaTerOPU3UPYEMH, ChC immovable to the purposes of execution of the
Cpok He To-AbIbr 0T 10 roauHu. Investment project.

(2) (U3m. u mom. - /IB, 6p. 41 ot 2009 1.) (3) (Supplemented, SG No. 41/2009, SG No.
Onenkure 10 a. 1 ce u3pppmBaT Haii-manko 16/2013, amended, SG No. 79/2024) Non-execution

OT JIBaMa HE3aBHCHMH OICHUTEIH, KaTO of the investment project in respect of the period of
KpaifHaTa masapHa lieHa He Moxe 1a Obne  implementation and amount of the investment shall be
MO-HHUCKa OT CPEeJHOAPUTMETHYHATA included in the relevant contract as grounds for
CTOMHOCT Ha M3rOTBEHUTE HE3aBUCHMU rescission. A failure to start work on the investment

ouenku. OprausT 1o ain. 1 moe 1a Bb3mara project within two years after the conclusion of the
OLICHKa Ha ChOTBETCTBUETO Ha pa3mepa Ha  contract referred to in Paragraph (1) shall likewise be

HMMOTA 3a [IEJINTE Ha U3ITbIHEHUE Ha grounds for rescission. The investment shall be
WHBECTUIIUOHHHUS MTPOCKT. considered non-executed where the amount of the

(3) (dom. - /1B, 6p. 41 ot 2009 1., 6p. 16 oT Said investment is below the requisite threshold

2013 r., u3m., 6p. 79 ot 2024 1.) specified under Item 5 of Article 12 (2) herein and the
HewnsnbpHeHNETO HAa MHBECTHIIMOHHUS condition referred to in Paragraph (13) is not fulfilled,
MPOEKT OTHOCHO CPOKa U pa3Mepa Ha which is established by financial statements and an
HMHBECTHIIMATA Ce BKJIIOUBA B choTBeTHUs  information sheet certified by aregistered auditor
JIOTOBOP KaTO OCHOBAHHUE 32 Pa3BaJIsIHE. according to the Independent Financial Audit and

OcHoBaHue 3a pa3BajisHe € U He3arnouBaHeTo Assurance of Sustainability Reporting Act. The

Ha paboTa Mo MHBECTHLIMOHHMS IPOeKT B expenses on the work of the auditor shall be borne by
CPOK JI0 JIBE€ TOJMHHU OT CKIIFOYBAHETO Ha the investor.

norosopa 1o an. 1. MuBectunusta ce cmsra (4) The contracts referred to in Paragraph (1) shall be
3a HeM3IIbJIHEeHA, KoraTo pasmepsT i e mox  concluded in writing and shall be recorded on an
M3KMCKyeMHs MUHHMAIICH pa3Mep, onpeelneH instruction by the recording magistrate exercising

o wi. 12, an. 2, 1. 5, 1 He € U3IIBIHEHO jurisdiction over the location of the immovable.
yCIIOBHETO 10 a. 13, ycTaHOBEHO ¢ (5) (Supplemented, SG No. 22/2022, effective
(MHAHCOBU OTYETH M CrpaBka, 3aBepenu ot 18.03.2022) The relevant competent authority
perucTpupaH oauTop, chriacHo 3akona 3a  referred to in Paragraphs (1), (10) and (11) shall

HE3aBUCUMHUS (PUHAHCOB OJIUT U transmit a copy of the contract to the Agency within
U3pa3sBaHETO HA CUTYPHOCT IO seven days after the conclusion of the said contract.
ycroitunBoctTa. Pasxoaure no aerinocrra Ha (6) (Amended, SG No. 14/2015, amended and
OJIMTOpA Ca 3a CMETKa Ha HHBECTHTOPA. supplemented, SG No. 22/2022, effective 18.03.2022)
(4) JoroBopuTe 1o ain. 1 ce CKIrOuBaT B The information on the transactions effected in any
nrcMeHa popMa U ce BIIUCBAT 110 corporeal immovables constituting private State and
pasnopekIaHe Ha ChAMsATA [0 BIMCBaHuUsITa pPrivate municipal property, as for the transactions

10 MECTOHAXO0KAEHUETO Ha UMOTA. under paragraphs 1, 10 and 11 and on the results of
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(5) (dom. — AB, 6p. 22 ot 2022 1., B cuna ot the performance of the contracts shall be provided in
18.03.2022 r.) CrotBeTHHsAT KommereHTen — atimely fashion by the Agency to the Minister of

opran no ain. 1, 10 u 11 usnpama B Innovation and Growth and shall be included in the
areHIMITa EK3eMIUISIP OT IOrOBOpa B 7- annual report referred to in Item 5 of Article 11b
JTHEBEH CPOK OT CKJIIOYBAHETO MY . herein.

(6) (M3m. — JIB, op. 14 o1 20151., u3m. 1 (7) (Amended, SG No. 41/2009, supplemented, SG
nom., op. 22 ot 2022 r., B cuna ot 18.03.2022No. 21/2021, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
r.) Madopmarusta 3a OChIIECTBEHUTE Theinvestor and/or the person referred to in Article
CIIEJIKM C HEJIBIKUMH UMOTH - 4aCTHA 17 herein may not dispose of the immovables
JbprKaBHA M YacTHA 0OIIMHCKa cobcTBeHOCT, acquired according to the procedure established by
KakTo 1 3a caeikute mo an. 1, 10m 11 mw3a  Paragraph (1) and may not transfer to third parties the
pe3yiTaTUTe OT U3IIBIHEHUETO Ha limited rightsin rem created to any such immovables
JIOTOBOPHUTE Ce MPEI0CTaBs CBOeBpeMeHHo  prior to the expiry of the period referred to in Item 8
OT areHIMsITa Ha MUHUCTHpA Ha nHoBanuute Of Articlel2 (2) herein except for an investment

Y pacTexa M ce BKIIOUYBA B TOIAUIIIHUS project envisaging the establishment of an industrial
noxian mo wi. 116, 1. 5. park or an industrial zone or technology park.

(7) (U3wm. - ]IB, 6p. 41 ot 2009 ., nom., 6p. (8) (Supplemented, SG No. 41/2009) The contracts
21 ot 2021 1., 6p. 43 01 20251., B cuma ot referred to in Paragraph (1) shall be concluded under
27.05.2025 r.) MuBectutopsbT u/wium nunero the conditions of the effective State aids legislation

mo wi. 17 He MOXe Ja ce pasmopex/aa ¢ and according to a procedure established by the
npugoOuTHTE 1O peaa Ha an. 1 umotu u na  Regulations for Application of this Act.
MIPEXBBPIIS YUPEACHUTE BBPXY TAX (9) (New, SG No. 41/2009, amended, SG No.

OTpaHUYCHU BEIHU MpaBa Ha TpeTu jmna no 32/2015) The rights to the immovables referred to in
M3THYAHETO Ha cpoka 1o uwi. 12, an. 2, 1. 8, Paragraph (1) may be transferred or created at prices

OCBEH 32 MHBECTUILIMOHEH MPOEKT, lower than the market ones, where the price may not
MpeABK AL H3rpaXIaHe Ha HHIycTpuaieH be lower than the tax assessment of the immovable,
MapK WIM UHAYCTpUAIHA 30HA WIH for priority investment projects under Article 22f
TEXHOJIOTUYCH MapK. herein, provided that all conditions for implementing
(8) (dom. - 1B, 6p. 41 oT 2009 1.) the regional investment aid scheme under Regulation
JlorosopuTe 10 aji. 1 ce CKIIIoYBaT MpH (EU) No. 651/2014, as established by the Regulations
yCIIOBUSITA HA IEHCTBAIIOTO for Application of this Act, are fulfilled.

3akoHOaTeaCTBO B oOnactra Ha appskaBauTe(10) (New, SG No. 41/2009, supplemented, SG No.
MOMOIIIY | 10 peJi, onpeneinieH ¢ npaBuwinuka 18/2010, effective 5.03.2010, amended, SG No.

3a npujiaraHe Ha 3aKOHa. 14/2015, SG No. 32/2015, SG No. 22/2022, effective
(9) (Hosa - 1B, 6p. 41 ot 2009 1., u3m., 6p. 18.03.2022, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
32 ot 2015 1.) [IpaBata Bepxy umotute o  Any public enterprisesreferred to in Items 1 and 2 of
an. 1 Morar ga ce mpexBBPIAT WU Article 2 (1) of the Public Enterprises Act without a
yupe/sBaT Ha IIeHH, TIO-HUCKH OT Ma3apHuTe, Private participating interest in the capital thereof, as
KaTo I[cHaTa He MOKe J1a Obe mo-urcka ot Well as where any such public enterprises hold
JaHbYHATA OIICHKA HA MMOTA, 3a interests or sharesin commercial corporations
IPHOPUTETHU WHBECTHIIMOHHY mpoekTr o Wherein the State and/or the municipality is aco-

qJ1. 22¢, aKo ca M3MbJIHeHU Bcuuku ycinoBus shareholder or partner, may sell, exchange or create
3a TpUIaraHe Ha cxemara 3a peroHaana  onerously alimited right in rem to immovables
nuBectuimonta momor o Permament (EC) without an auction or a competitive bidding

Ne 651/2014, onpesiesienu ¢ mpaBriIHKKa 3a  procedure:

npujaraHe Ha 3aKOHa. 1. at the request of an investor who or which has been
(20) (Homa - /IB, 6p. 41 ot 2009 r., nom., 6p. awarded an investment class certificate and after a
18 or 2010 ., B cuna ot 5.03.2010 r., u3m., Wwritten authorisation from the owner of the capital; in
op. 14 or 2015r., 6p. 32 ot 2015 ., 6p. 22  such cases, an appraisal shall be conducted according
ot 2022 ., B cuna ot 18.03.2022 r., 6p. 43 otto the procedure established by Paragraph (2) and the
2025r., B cuna ot 27.05.2025 r.) ITy6omuunu requirements of Paragraphs (3) to (8) shall apply;
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npeanpusaTis mo wi. 2, an. 1, 7. 1u 2 ot
3aKkoHa 3a MyOJUYIHUTE TPEIPHUITHS, B
KOUTO HsMa YaCTHO Yy4acTHE B KalUTaia,
KaKTO W KOTaTO TE3H ITyOJINIHH
MPEANPUATH IPUTEKABAT JSUIOBE WIIN
aKIIMW B THPTOBCKH JIPYXKECTBA, B KOUTO
CHAKI[UOHEP WU CHIPYKHUK € IbpiKaBaTa
u/vnn o0IIKMHATA, MOXE J1a H3BBPIIBAT
npojax0a, 3aMsiHa WK Ja yIpeasBaT
BBH3ME3/IHO OIPAHUYCHO BEITHO MIPABO BHPXY
UMOTH 0€3 ThPT WK KOHKYPC:

1. mo uckaHe Ha HHBECTUTOP, TIOTYUHIT
cepTuduUKaT 3a KJiac UHBECTHUIIHS, U CIIE]T
MMMCMEHO pa3peleHre OT COOCTBEHUKA Ha
Kamurasa; B Te3H CIydau ce U3BBPIIBA
OIICHKA I10 pefia Ha ai. 2 U ce Ipujiarat
W3UCKBaHMATA HA all. 3 — 8;

2. 32 IPUOPHUTETHU MHBECTHIIMOHHH IPOCKTH
o wi. 22¢ Ha IeHH, TO-HUCKU OT Ma3apHUTe,
KaTo I[€HaTa He MOKe /1a ObJIe ITO-HUCKA OT
JlaHbYHATA OLICHKA Ha MMOTA, CJIe] IIMCMEHO
paspelnieHne oT COOCTBEHUKA Ha KaIluTaa,
aKoO ca M3MbJIHEHH BCHUKH yCIIOBUS 32
TIpUJIaraHe Ha cXeMara 3a peruoHaIHa
nHBectuionna nomor o Pernament (EC)
Ne 651/2014, onpesiesieHu ¢ TpaBIITHUKA 32
MpUJIaraHe Ha 3aKOHa.

(11) (Homa - [IB, 6p. 41 ot 2009 r., u3m., 6p.
43 ot 2025 ., B cuta ot 27.05.20251.)
[My6mynn npeanpusTys mo wi. 2, an. 1, 1. 1
1 2 0T 3aKoHa 3a MyOJIUYHUTE MPEATNPULTHS,
B KOUTO HSMa YaCTHO Y9acTHE B KallUTaIa,
KaKTO U KOTaTO TE3H MyOINYHH
MPEANPHUATHSI IPUTESIKABAT JSUTOBE WIIH
aKIIMU B THPTOBCKH JIPYKECTBA, B KOUTO
CHAKITUOHEP WU CHIIPYKHUK € JIbpiKaBaTa
y/vim o0IMHATa, MOXKE J1a OTAABaT IO
HaeM COOCTBEHHUTE CH UMOTH Ype3 MPSIKO
JOTOBapsIHE Ha TMa3apHU [EHU Cle]] OIIEHKa,
HaIpaBeHa 110 pejia Ha al. 2, U pa3penicHue
OT COOCTBEHMKA Ha KaIlMTaja 3a
MPUOPUTETHA UHBECTUITMOHHU TIPOSKTH TIO
qj. 22e.

(12) (Homa - /IB, 6p. 41 ot 2009 r., u3m., 6p.
43 or 2025., B cuna ot 27.05.20251.) 3a
TEPEHHU - YaCTHA JIbP)KaBHA COOCTBEHOCT U
4acTHA OOLIMHCKA COOCTBEHOCT,
NIPEIOCTABCHH OT ChOTBETHHS KOMITETCHTCH
opras 1o 4i. 22, ai. 1, KakTo u 3a TepeHH,
npeaocTaBeHu 1o pena Ha ai. 10, T. 2, npu

IIpoOM:sAHA Ha INPpECAHA3HAYCHUCTO Ha 3CMsATa 3a
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2. for priority investment projects referred toin
Article 22f herein at prices lower than the market
ones, where the price may not be lower than the tax
assessment of theimmovable, after awritten
authorisation from the owner of the capital, provided
that all conditions for implementing the regional
investment aid scheme under Regulation (EU) No.
651/2014, as established by the Regulations for
Application of this Act, are fulfilled.

(11) (New, SG No. 41/2009, amended, SG No.
43/2025, effective 27.05.2025) Any public enterprises
referred to in Items 1 and 2 of Article 2 (1) of the
Public Enterprises Act without a private participating
interest in the capital thereof, aswell as where any
such public enterprises hold interests or sharesin
commercial corporations wherein the State and/or the
municipality is a co-shareholder or partner, may let
out own immovables thereof at market prices through
direct negotiations after an appraisal carried out
according to the procedure established by Paragraph
(2) and authorisation from the owner of the capital for
priority investment projects referred to in Article 22f
herein.

(12) (New, SG No. 41/2009, amended, SG No.
43/2025, effective 27.05.2025) With regard to
grounds constituting private State property and
private municipal property, allocated by the relevant
competent authority under Article 22 (1) herein, as
well as with regard to grounds allocated according to
the procedure established by Item 2 of Paragraph
(20), no stamp duty shall be paid upon alteration of
the assigned use of the land for the implementation of
priority investment projects. The investors and the
persons referred to in Article 22f (1) and (5) herein
shall enjoy the same rights with regard to grounds
necessary for the implementation of priority
investment projects in the location of the investment,
this measure being part of the package of promotion
measures under Article 22f (3) herein.

(13) (New, SG No. 16/2013, amended, SG No.
43/2025, effective 27.05.2025) The rightsto the
immovables referred to in Paragraph (1) and
Paragraph (10) may be transferred or created solely if
the amount of the investment planned in terms of
costs of tangible fixed assets is more than three times
larger than the market appraisal of the immovable
under Paragraph (2). Non-compliance with the
requirement shall be included in the respective
contract with the investor as grounds for rescission of
the said contract under Paragraph (3).
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OCBIIECTBSIBAHETO HA IPUOPUTECTHU
WHBECTHIIMOHHU MPOCKTH HE Ce 3aruiamiar
JIbp)kaBHU TakcH. ChIIUTE MpaBa MoJI3BaT U
WHBECTUTOPUTE M JIUIIATA 110 WI. 22¢, ait. 1 u
5 3a TepeHH, HEOOXOUMH 32
OCBIIECTBSIBAHETO HA IPUOPUTECTHU
WHBECTULIMOHHU MPOCKTH TIO
MECTOHAXO0KJICHIE Ha WHBECTHUIIUATA, KATO
MSIpKaTa € 4yacT OT MaKeTa HAaChbPUUTEIHU
MEpKH 10 WI. 22¢, ai. 3.

(13) (Hoga - /1B, Op. 16 ot 2013 r., u3m., 6p.
43 ot 2025., B cuna ot 27.05.20251.)
[IpaBara BbpXy umotute 1o an. 1 u an. 10
MOTAT Jia ce MPEXBBPIIAT WIN yUPeIsIBaT
caMo aKo pa3MepbT Ha IJIaHWPaHATa
WHBECTHUITUS KAaTO Pa3XxO/IH 3a IBITOTPAHHI
MaTepUaIHU aKTUBU € HaJl TPH IIBTHU TI0-
TOJISIM OT TIa3apHaTa OICHKa Ha UMOTA T10 all.
2. Hen3mbJIHEHNETO Ha U3UCKBAHETO CE
BKJIFOYBA B CHOTBETHHS JJOTOBOP C
WHBECTUTOPA KaTO OCHOBAaHHUE 32
pa3BaISTHETO MY TIO ai. 3.

(14) (HoBa — 1B, 6p. 43 ot 2025 ., B cujia
ot 27.05.2025 r.) B ciyuaunTte mo an. 10,
KOT'aTO M3IIbJIHEHHUETO HA WHBECTUIIMOHHHUS

(14) (New, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025) In
the cases under Paragraph (10), where the
implementation of the investment project is planned
in an immovable lacking an effective detailed plan or
the implementation of the investment project
necessitates a modification of the detailed plan, the
time limit for execution of the project may be
suspended until the entry into effect of the detailed
plan for a period which may not exceed 24 months.
The conditions for a suspension of the time limit for
execution of the project shall be settled in the contract
with the investor under Paragraph (10).

MPOEKT € MPEBUICHO B UMOT, 3a koiTo HaMa(15) (New, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)

BJISI3BJI B CUJIa TOJIPOOEH YCTPOICTBEH IIaH
VI U3ITBITHEHUETO HA HHBECTUIIMOHHHUS
MIPOEKT Hajara U3MEHEeHUe Ha MOAPOOHUS
YCTPONCTBEH TUIaH, CPOKBT 32 H3ITBIHCHUE
Ha MPOEKTa MOXe Jja ObJie CIIPsH 10
BJIM3aHETO B CHJIA HA TTOJPOOHUS
YCTPOMCTBEH IUIaH, HO HE TIoBeYe oT 24
Mecera. Y CJIOBHUsTA 10 CITUPaHe Ha CPOKa 3a
U3IIbJIHEHHUE Ha MTPOEKTa Ce ypeKIar B
JI0TOBOpa ¢ nHBecTHTopa 1o ai. 10.

(15) (HoBa — /1B, 6p. 43 ot 2025, B cuna
ot 27.05.2025r.) Anunen 10 u 11 He ce
TpUJIaraT 3a AbPXKaBHUATE MPEATIPUSTHS,
CH3/IaJICHU ChC CICIMATHN 3aKOHH Ha
ocHoBaHue 4i. 62, an. 3 ot TeproBckus
3aKOH.

Y. 226. (Hos - /IB, 6p. 42 ot
2007 r.) (1) (U3m. - AB, 6p. 41 oT 2009 .,
op. 14 ot 2015r., 6p. 21 o1 2021 1., GOp. 22

Paragraphs (10) and (11) shall not apply to any state-
owned enterprises established by special laws
pursuant to Article 62 (3) of the Commerce Act.

Article 22b. (New, SG No. 42/2007) (1)
(Amended, SG No. 4172009, SG No. 14/2015, SG
No. 21/2021, SG No. 22/2022, effective 18.03.2022,

ot 2022 1., B cwna ot 18.03.2022 1., 6p. 43 01SG No. 43/2025, effective 27.05.2025) After

2025r., B cua ot 27.05.20251.) Cren

HU3IIBIIHEHNE Ha W3UCKBAHMATA 110 4iI. 16 1o

implementation of the requirements under Article 16
herein, acting on a proposal by the Minister of

IpeUIoKEHHE Ha MUHUCTBpa Ha uHoBaruute | nnovation and Growth, the Council of Ministers shall

1 pactexa MUHHUCTEPCKUAT ChBET 0100psiBa
JIOTOBOPUTE 3a OTILYCKAaHE HA CPEACTBA 3a
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approve the contracts for the allocation of resources
for financial support for the construction of physical-

ctp. 29 ot 77



(hvHAHCOBO MOIITOMAraHe U3rpa)JaaHeTo Ha
€JIEMEHTH Ha TeXHWYecKaTa HHPpacTpyKTypa
— myOnryHa OOIIMHCKA WU IhP>KaBHA
cOOCTBEHOCT, OT HaK-0IM30 U3rpaACHUS
€JIeMEHT Ha HH(paCTpyKTypara J0
TpaHUIINTE HA!

1. (mom. — /IB, Op. 43 ot 2025 ., B cujia OT
27.05.2025 r.) uMOTa 3a OCBIIECTBSIBAHE Ha
WHBECTHUIMS OT Kiac "A" 1 Ha mpuopuTeTeH
WHBECTUITUOHCH TIPOCKT;

2. (u3m. — JIB, 6p. 43 ot 2025 1., B cuia ot
27.05.2025 r.) uHIyCTpUATHA 30HA HIIH
TEXHOJIOTHUYEH MapK, CEPTUDUITUPAHH TTPH
YCIIOBHATA HA WI. 22€ KaTO MPUOPUTETHU
WHBECTUIIMOHHU TIPOEKTH,

3. (moBa — J/IB, 6p. 43 ot 2025 ., B cuiia OT
27.05.2025 r.) uaycTpuaneH napk, BIUcaH
B PETUCTHPA HA HHIyCTPUAITHHATE TTAPKOBE U
cepTudUIMpaH KaTo IPUOPUTETEH
WHBECTUITMOHEH MIPOEKT 10 WiI. 22¢, all. 2, T.
1

(2) (U3m. — 1B, 6p. 14 ot 2015 ., 6p. 22 oT
2022 ., B cuna ot 18.03.2022 r., 6p. 43 oT
2025r., B cua ot 27.05.2025.)

MaxkcuMa HHAT pa3Mep Ha CpelICTBaTa TO0 all.
1, B cirydanTe KOraTo He ca JIbp’KaBHA
TIOMOII], C€ OTpeeNis C MpaBUITHUKA 32
MpUJIaraHe Ha 3aKOHA KaTo MPOIICHT OT
CTOWHOCTTA HA MHBECTHUIIMSITA.

(3) B3anmooTHOIIIEHHsATA BEB BPB3Ka ¢
W3TpaKJaHETO Ha TEXHUYECKaTa
nH(ppacTpykTypa 1o ai. 1 ce ypexnaar ¢
MPaBUJIHKMKA 32 MTPHUJIaraHe Ha 3aKOHA
CBIJIACHO JICWCTBANIOTO 3aKOHOIATEIICTBO B
o0jacTTa Ha IbPKABHUTE TTOMOIIIH.

(4) (U3m. - /1B, 6p. 41 o 2009 1.)
WNuBectumuute mo ain. 1, kouto ce
OCBITICCTBSIBAT BHB BUCOKOTEXHOJIOTHIHUTE
JCHHOCTHU WU B 3 IMUHUCTPATUBHUTE
T'PaHUI HA HKOHOMUYECKH
HEO00JIaro/IeTEJICTBAaHU PETHOHH, C&
HachpyaBaT MPUOPUTETHO.

Yn. 228. (Hos - /IB, 6p. 42 ot
2007 r., u3m. u jortt., 6p. 41 ot 2009 r., u3Mm.,
op. 16 ot 2013 ., 6p. 14 o1 20151, Op. 32
ot 2015r., 6p. 22 ot 2022 1., B criia ot
18.03.2022 r., 6p. 43 ot 2025 1., B cuna oT
27.05.2025r.) (1) Mo npemnoxeHne Ha
MHUHHCThpPA Ha MHOBAIIMUTE M pacTeka
MUHHCTEPCKUAT CHBET 0A00psBa
JIOTOBOPHUTE 3a OTIIYCKaHE Ha CPEJCTBA 3a

NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
_Awc  https://web.apis.bg

infrastructure elements constituting public municipal
property or public State property from the nearest
constructed infrastructure element to the boundaries
of:

1. (supplemented, SG No. 43/2025, effective
27.05.2025) the immovable for the implementation of
aClass A investment and of a priority investment
project;

2. (amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
an industrial zone or atechnology park certified under
the terms established by Article 22f herein as priority
Investment projects;

3. (new, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025) an
industrial park entered in the register of industrial
parks and certified as a priority investment project
under Item 1 of Article 22f (2) herein.

(2) (Amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022, SG No. 43/2025, effective
27.05.2025) The maximum amount of resources
under Paragraph (1), in cases where the said resources
do not constitute State aid, shall be determined by the
Regulations for Application of thisAct asa
percentage of the value of the investment.

(3) The relationships in connection with the
construction of the physical infrastructure under
Paragraph (1) shall be regulated by the Regulations
for Application of this Act according to the effective
State aids legidlation.

(4) (Amended, SG No. 41/2009) The investments
referred to in Paragraph (1) which are implemented in
high-technology activities or within the administrative
boundaries of economically disadvantaged regions,
shall be promoted on a priority basis.

Article 22c. (New, SG No. 42/2007,
amended and supplemented, SG No. 41/2009,
amended, SG No. 16/2013, SG No. 14/2015, SG No.
32/2015, SG No. 22/2022, effective 18.03.2022, SG
No. 43/2025, effective 27.05.2025) (1) Acting on a
proposal by the Minister of Innovation and Growth,
the Council of Ministers shall approve the contracts
for the allocation of resources for financial support for
the provision of training within the meaning of Article
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(hMHAHCOBO TOJITOMAaraHe 3a MPOBEXKIaHE HA
oOydeHue o cMuchia Ha wi. 31 ot

Pernament (EC) Ne 651/2014 Ha cityxureny,

3aeJu HOBUTE PA0OTHU MECTa, Pa3KpUTH MpU

OCBHIICCTBABAHCTO HAa UHBCCTULIHUA OT KJI1aC A,

ot kiac b wnm npuopureren nuBectunronen 31 of Regulation (EU) No. 651/2014 to employees,

IIPOCKT, KOrarTo:.
1. HHBECTUIUATA C€ OCHIICCTBsABA BbHB

who have occupied the new jobs created upon the
implementation of a Class A, Class B investment, or

BHUCOKOTEXHOJIOTHYHH JICHHOCTH WK U3IsUI0 Priority investment project, where:

B a/IMUHHUCTPATHUBHUTC I'PaHUIIN HA
HKOHOMUYECKH HE00JIaro1eTeICTBaH
pEruoHy;

2. ce ch3/1aBa M MOJTbPKA 3a€TOCT B
PE3YITAT HAa MHBECTULHATA IIPH YCIIOBUATA,
NPEBU/ICHHU B MTPAaBUIIHUKA 33 TIPUJIaraHe Ha
3aKOHa;

3. TOUIITHOTO TPYAOBO Bbh3HArPaKIACHUE HA
3a€THTE 10 TPYIOBO IPABOOTHOIIECHHE TI0
MPOEKTA € MO-BHCOKO OT CPEHOTO B
CTpaHara 3a ChOTBETHATA HKOHOMHYECKA
JIEWHOCT, B KOSITO CE OCBIIECTBABA
WHBCCTULMOHHUAT POCKT, IO JAHHW Ha
HarnnoHamHusI CTATUCTUYIECKH HHCTUTYT 3a
CpOKa 3a TIOIbPXKAHE HAa 3aCTOCTTA Haii-
MAJIKO 5 rOAIMHY — 33 TOJIIMO TPEANPHUSITHE,
WK TpU T'OAWHU — B CJIIy4auTC Ha MAJIKO U
CpEIHO TPEATPUSATHE.

(2) Cpencraara 1o an. 1 ce mpeIoCcTaBsT Bb3
OCHOBA Ha JIOTOBOP C HHBECTUTOPA —
paboToaresn, KONTO MOXKe J1a IPOBEJIe
00y4EeHHETO CAaMOCTOSITEITHO HITH Ype3 APYTro
nare.

(3) B3aumooTHOIIIEHHSATA BbB BPB3KA C
00yYEHHETO CE YPEKIAT ChIITACHO

Pernament (EC) Ne 651/2014 1o otHomeHHe

Ha IIoMoIIITa 32 00y4eHHUeE U 10 pef,
OTIpeJIeNIeH C MPaBUIIHKKA 3a MTpUJIaraHe Ha
3aKOHa.

Y. 22r. (Hos - /IB, 6p. 42 ot
2007 r.) (1) BwB Bcsika IIeHTpasiHA U
TEPUTOPHATTHA AIMUHHUCTPALIHS CE
OTIPENIEIIAT JTBKHOCTHH JIHIA, KOUTO
OCBIIECTBABAT AIMUHUCTPATHBHO
o0ciTy’KBaHE HA HHBECTHTOPH, MOy YHITH
cepTu(UKAT 3a KJIaC MHBECTHUIIMS, MM Ha
YITBIIHOMOIIIEHH TEXHH MPEICTABUTEH BbB
BPB3Ka C OCBINECTBIBAHE HA
WHBECTHUIIMOHHUTE UM IIPOEKTH.
(2) Bcnyku meHTpa Hu OpraHu Ha
M3ITBJIHUTEITHATA BIIACT Ca JUTHKHH J1a
OKa3BaT ChACHCTBUE Ha CIY)KUTCIUTE HA
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1. theinvestment is implemented in high-technology
activities or entirely within the administrative
boundaries of economically disadvantaged regions;

2. employment is created and maintained as a result of
the investment under the conditions provided for in
the Regulations for Application of this Act;

3. the annual labour remuneration of those employed
under an employment relationship under the project is
higher than the average in the country for the relevant
economic activity in which the investment project is
implemented, according to data from the National
Statistical Institute for the period of employment
maintenance of at least 5 years - for alarge enterprise,
or three years - in the case of asmall and medium-
Sized enterprise.

(2) Theresources referred to in Paragraph (1) are
provided on the basis of a contract with the investor —
employer, who can conduct the training
independently or through another person.

(3) Therelationships in connection with the training
shall be regulated according to Regulation (EU) No.
651/2014 in respect of training aid and according to a
procedure established by the Regulations for
Application of this Act.

Article 22d. (New, SG No. 42/2007) (1)
Officials shall be designated at each central and
territorial administration to implement the provision
of administrative servicesto any investors who or
which have been awarded an investment class
certificate or to authorised representatives of any such
investors in connection with the implementation of
the investment projects thereof.
(2) All central executive authorities shall be obliged
to cooperate with the officers of the Agency for the
implementation of the provision of individualised
administrative services to investors.
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arcHuusATa 3a OCbIICCTBABAHC Ha
WHAUBUAYAJTHO aIMUHUCTPATUBHO
06cny>1<BaHe Ha UHBCCTUTOPUTC.

Un. 22n. (Hos - 1B, 6p. 42 ot
2007 r., u3m., 6p. 41 ot 2009 ., 6p. 16 oT
2013 r.) (1) (U3m. — 1B, Op. 14 ot 2015 .,
op. 22 ot 2022 1., B cuiia ot 18.03.2022 .,
op. 43 ot 2025 ., B cuiia ot 27.05.20251.)
ITo npeayiokeHre Ha MUHHCTBPA Ha
WHOBAIMHUTE U pacTexa MUHUCTEPCKUSIT
CBBET 0100psIBa TOTOBOPHUTE 3a OTIyCKaHE
Ha CPEeJICTBA 32 YaCTUYHO BH3CTAHOBSIBAHE,
3a MEePHOJ] HE MO-IBJIBI OT 24 Mecela OT
pa3KpUBaHETO HAa CHOTBETHOTO PabOTHO
MSICTO, Ha HAlPaBEHUTE OT HHBECTUTOPA 3a
HEroBa CMETKa B Ka4eCTBOTO My Ha

pa60Toz[aTen 3aIbJDKUTCIIHU OCUTYPUTCIITHA

BHOCKH 3a ABbPKaBHOTO 06H_ICCTBCHO
OCUT'YPABAHEC, 3a JOIIBJIHUTCIIHOTO

3aABJIKUTCIITHO IICHCUOHHO OCUTYPSABAHE U 3a

3aAbJIDKUTCIIHOTO 3/IPABHO OCHUTI'YPsABAHC 3a

pa6OTHI/II_[I/IT€ " CIIYKUTCIINUTC, 3aCJIM HOBUTC

pa6OTHI/I MECTa, Koraro ca U3I'bJJHCHU
€IHOBPCMCHHO CJICOAHUTEC yCJIOBUS.

1. HMHBCCTUIHATA € C U3JaACH CepTI/I(l)I/IKaT 3a

MHBECTUIMA Ki1ac A, Ki1ac b unn
[IPHOPUTETEH HHBECTUI[MOHCH MTPOCKT;

2. (m3m. — JIB, 6p. 43 o 2025 ., B cuiia oT
27.05.2025 r.) cp3maacHara ¢
OCBILECTBIBAHETO HA MHBECTUIIMOHHUS
IIPOEKT 3a€TOCT, OIPEAc/iCHa KaTo
CPEAHOCTIMCHYHA YUCIICHOCT Ha MEePCoHaa,

OTroBaps Ha yclIoBUATA 1Mo wi. 12, an. 2, 1. 5

u ui. 14, maparpad 9, 6yksu "a" u "06" ot
Pernament (EC) 651/2014;

3. (u3m. — 1B, 6p. 43 ot 2025 1., B cuiia ot
27.05.2025 r.) rOAMIITHOTO TPYIOBO
Bb3HATPAXK/ICHUE HA 32CTUTE TI0 TPYIOBO
MIPABOOTHOIICHHUE B TIPEATIPUITAETO HA
MHBECTHUTOPA € TI0-BHCOKO OT CPEHOTO B
CTpaHarta 3a ChOTBETHATa MKOHOMHYECKA
JIEWHOCT, B KOSITO CE OCBILECTBSBA
WHBECTHIIMOHHUSAT MPOEKT, 110 TaHHH Ha
HannoHanHus CTAaTUCTUYECKU HHCTUTYT 3a
CpOKa Ha TOJIbPYKaHEe Ha 3a€TOCTTA I10 Y.
14, naparpad 9, 6yksa "B" ot Pernmamenr
(EC) 651/2014;

4. MUIETO, OCBHIIECTBABAIIIO0 HHBECTUIIUITA

1o T. 1, HAMa 3aBJKEHUA 32 HEU3ITbJIHEHUE
Ha CKJIFOYEHH JOTOBOPH 110 IPOTrpamMH, MEPKU
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Article 22e. (New, SG No. 42/2007,
amended, SG No. 41/2009, SG No. 16/2013) (1)
(Amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022, SG No. 43/2025, effective
27.05.2025) Acting on a proposal by the Minister of
Innovation and Growth, the Council of Ministers shall
approve the contracts for the allocation of resources
for partial reimbursement, for a period not longer than
twenty-four months after the creation of the job
concerned, of the compulsory social-security
contributions made by the investor for the account
thereof, in the capacity thereof as employer, for public
socia insurance, for supplementary compulsory
retirement insurance and for compulsory health
insurance in respect of the factory and office workers
who have occupied the new jobs, where the following
conditions are simultaneously fulfilled:
1. aClass A, Class B, or priority investment project
certificate has been issued for the investment;
2. (amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
the employment created by the implementation of the
Investment project, defined as average number of
employees on payroll, fulfils the conditions referred
toinltem 5 of Article 12 (2) herein and Article
14(9)(a) and (b) of Regulation (EU) No. 651/2014;
3. (amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
the annual labour remuneration of the persons hired
under an employment relationship at the enterprise of
the investor exceeds the nationa average for the
economic activity concerned in which the investment
project isimplemented, according to data of the
National Statistical Institute for the period during
which the employment is maintained under Article
14(9)(c) of Regulation (EU) No. 651/2014;
4. the person implementing the investment referred to
in Item 1isnot liable for non-performance of
contracts concluded under programmes, measures and
training under the Employment Promotion Act;
5. resources from other public sources of financing
have not been received for the same costs.
(2) To beeligible for application of the measure under
Paragraph (1), the newly created jobs must be
occupied by Bulgarian citizens, citizens of another
Member State of the European Union, of another
State which is a Contracting Party to the Agreement
on the European Economic Area, of the Swiss
Confederation or by persons covered under Article 18
(3) of the Employment Promotion Act.
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1 00yueHHs 110 3aKOHA 3a HaChpYaBaHe Ha

3aeTOCTTa,

5. 3a chlIMTE pa3xoIu HE ca MOJTyYeHU

Cpe/CTBa OT APYTU MyOIMYHH U3TOYHHUIIN HA

¢uHaHcupane.

(2) 3a mpuaranero Ha Mspkara 1o aji. 1

HOBOPA3KpUTUTE pabOTHU MecTa TpsiOBa aa

ca 3aeTH OT OBJITapPCKU TPAXKIAHH, TPAKIAHH

Ha Jpyra JbpikaBa - wieHka Ha EBponetickust (3) The investments referred to in Item 1 of Paragraph

ChI03, Ha JIpyTa JIbPKaBa - CTpaHa 1o (1), which are implemented in high-technol ogy
Cnopa3ymenueto 3a EBporneiickoro activities or within the administrative boundaries of
HKOHOMHYECKO MPOCTPAHCTBO, HA economically disadvantaged regions, shall be

Kondenepauus 1Beiiapus wmu ot nia mo promoted on a priority basis.

qi1. 18, ann. 3 or 3akona 3a HackpuaBane Ha  (4) (Amended, SG No. 32/2015) The allocation of the
32€TOCTTA. resources under Paragraph (1) shall be effected

(3) UuBecTunuure mo an. 1, 1. 1, kouro ce  complying with the requirements of Regulation (EU)
OCBIIECTBSABAT BbB BUCOKOTexHOJornunute NO. 651/2014.

JICWHOCTH WM B aIMUHHCTPATHBHUTE (5) The terms and procedure for application of
TPaHUI HA UKOHOMUYECKH Paragraphs (1) to (4) shall be established by the
HeoOJIaroieTeJICTBAaHN PETHOHH, Ce Regulations for Application of this Act.

HAChpUYaBAT IPUOPHUTETHO.
(4) (U3m. — 1B, 6p. 32 ot 2015 T.)
OrtmyckaHeTo Ha cpeacTBaTa mo ai. 1 ce
M3BBPIIBA P ClIA3BaHE U3MCKBAHUITA HA
Pernament (EC) Ne 651/2014.

(5) YcroBusiTa 1 pebT 3a MPHIAraHe Ha all.
1 - 4 ce onpenensT ¢ NpaBUIHUKA 32
MpUJIaraHe Ha 3aKOHa.

I'naBa yerBBpTA

(Hosa - IB, 6p. 41 ot 2009 Chapter Four
r.) (New, SG No. 41/2009)
MNPUOPUTETHU PRIORITY INVESTMENT
MHBECTUIIMOHHU PROJECTSAND PROJECTS
ITPOEKTU U ITPOEKTH OF MUNICIPAL
C OBIIMHCKO IMPORTANCE
3HAYEHUME (Heading amended, SG No.
(3ara. u3m. - /IB, op. 16 ot 16/2013)
2013 r.)
Pasien | Section |

(Hos - JIB, 6p. 16 or 2013r.) _ . (New, SG No. 16/2013)
MpuopuTeTnn Priority Investment Proj ects of

MHBECTHIHOHHHU IPOEKTH C National or Regional Importance
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HaAaIlMOHAJIHO UJIN
PErMOHATHO 3HAYCHUEC

Y. 22¢. (Hos - /IB, 6p. 41 ot Article 22f. (New, SG No. 41/2009) (1)
2009rt.) (1) (M3m. — JIB, Op. 32 o1 20151., (Amended, SG No. 32/2015, supplemented, SG No.
nort., op. 21 or 2021 r., 6p. 20 ot 2024 1.,  20/2024, amended, SG No. 43/2025, effective
u3M., 0p. 43 ot 2025 1., B cuina ot 27.05.202527.05.2025) Priority investment projects shall be

r.) [IpropuTeTHH Ca MHBECTHIIMOHHHUTE investment projects which are executed in the
MPOEKTH, U3ITBIHSBAIIIN CE B economic activities defined according to the
MKOHOMHUYECKUTE JICHHOCTH, KOUTO Ce procedure established by Item 2 of Article 12 (2)
OTpeNelIAT 1o pea Ha wi. 12, an. 2, T. 2 u ca herein and are related to the economic development,
CBBP3aHU C UKOHOMUYECKOTO Pa3BHUTHE, defence and national security of the Republic of

oTOpaHaTta W HallMOHaHaTta curypHoct Ha  Bulgaria or for the development of the functional
Peny0Onuka bwirapus wiu 3a passutiero Ha regionsin Bulgaria. The said projects must satisfy the

pernonute B cTpanata. Te TpsiOBa na following requirements:

OTrOBapsIT Ha CJACIHUTE U3NCKBAHUS: 1. investments made within any single establishment
1. HanpaBeHW MHBECTUIMHK B erH 00ekT B in an amount fixed by the Regulations for Application
pa3mep, onpesesicH ¢ IpaBUITHUKA 32 of thisAct;

MpUJIaraHe Ha 3aKOHa; 2. employment created through investments,

2. ch31ajieHa 3aeTOCT Ype3 HHBeCTUIMH, ipu Whereupon the minimum number of employed
KOMTO MUHUMAITHHUAT Opoii Ha 3aeTute nuia personsis specified by the Regulations for
€ onpe/elicH ¢ paBUIIHKKA 3a Tpuitarane Ha Application of this Act.

3aKOHa. (2) (New, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)

(2) (Hosa — 1B, 0p. 43 ot 2025 ., B cuiia ot Priority investment projects under Paragraph (1) may
27.05.2025 r.) I[TpropuTETHUTE furthermore envisage:

MHBECTHIIMOHHY MTpoekTH 1o aji. 1 moxe aa 1. the establishment of industrial zones or the
MPEIBIKIAT U: establishment of industrial parks entered in the

1. m3rpaxaane Ha uHAyCTpHainHu 30Hu win  Register of Industrial Parks with the physical
M3rpakaaHe Ha MHAYCTPHAIHH MMapKOBE, infrastructure necessary for attracting investments,
Bnucanu B Perucrbpa Ha unaycrpuanaute  under terms and according to a procedure established
MapKoBe ¢ HeoOXOAMMaTa TEXHUYECKa in the Regulations for Application of this Act;
UH}pacTPyKTypa 3a MPUBIMYAHE HA 2. the establishment of technology parks with the
HMHBECTHIIUH, [IPH YCIOBHS U 10 PeJ, physical infrastructure necessary for attracting
OIpe/ICTICHH ¢ TIPaBUIIHKKA 32 MpHiiaraHe Ha investmentsin scientific research and/or education,
3aKOHa, and/or information technologies, including innovative

2. u3rpakJjaHe Ha TeXHOJIOTHYHM napkoBe ¢ activities for technological renovation of
HeoOXxoauMaTa TexHuuecka uHdpacTpykrypa manufacturing products and technologies under terms
3a mpuBJMYaHe HAa MHBeCcTUIMK B Hayunu  and according to a procedure established by the
u3cieaBanus u/unu oo6pasoBanue, u/uim Regulations for Application of this Act;
MH(OpPMAIIMOHHYU TEXHOJIOTHH, BKItounTeaHo3. the construction or expansion of production
HMHOBAIIMOHHU JIeiHOCTH 3a Texnomoruano  facilities and storage facilities with the necessary
oOHOBsIBaHE Ha Tpon3BocTBeHU npoaykTu uphysical infrastructure of strategic installations

TEXHOJIOTHH, TIPY YCIOBHUS H IO PEI, relevant to national security.

ompeziesicHu ¢ npaBmiTHKKa 3a npuiarane Ha (3) (Renumbered from Paragraph (2), SG No.
3aKOHa, 43/2025, effective 27.05.2025) Priority investment
3. U3rpakaHe WK pa3lIupsBaHe HA projects can be promoted by a package of measures
MIPOM3BOJICTBEHH U CKJIAJIOBH 0a3H C which include:

HeoOxoauMaTa TexHndecka nappactpykrypa 1. (amended, SG No. 16/2013) the measures covered

Ha cTpaTermyecku ooektu ot 3Hauenue 3a  under Article 15 (1) and (4) herein in respect of Class

HaI[MOHAJTHATA CUTYPHOCT. A and Class B investments, including:
NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
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(3) (ITpeaumina an. 2— 1B, 6p. 43 ot 2025 (a) (amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
r., B cuia ot 27.05.2025 r.) Ilpuopurernure financial support for the construction of physical-

WHBECTULIMOHHU MPOEKTU MOTarT J1a ce infrastructure elements under Article 22b herein, as
HAChpUYaBaT C MAKET OT MEPKHU, KOUTO specified by this Act;
BKJIFOYBAT: (b) (amended, SG No. 32/2015) other regional

1. (u3m. - JIB, 6p. 16 ot 2013 r.) mepkute 10 investment aid measures defined as transparent aid
yi1. 15, an. 1 u 4 3a unBecTunuu kiac A u - within the meaning given by Article 5 of Regulation
kiac b, BKIItOUnTEITHO: (EU) No. 651/2014;

a) (u3m. — /1B, Op. 43 ot 2025., B cunma ot 2. the measures referred to in Article 22a (9) to (12)
27.05.2025 r.) ¢punancoBo nojmnomarane 3a  herein;

M3rpaxkJiaHe Ha eleMeHTH Ha TexHuueckata 3. (amended, SG No. 96/2017, effective 1.01.2018)
uHbpacTpykTypa mo wi. 220, onpeaencan  ingtitutional support under Article 22g herein;

ChC 3aKOHA; 4. (new, SG No. 20/2024, amended, SG No. 43/2025,
0) (m3m. — JIB, 6p. 32 ot 2015 1.) apyru effective 27.05.2025) the requirements of Item 3 of
MEpKH 3a PeTHOHATTHA MHBECTULIMOHHA Article 12 (2) and Article 22a (13) herein shall not

MOMOIII, OTIpe/Ie/ieHa KaTo rmpo3padna momoriapply to any priority investment projectsreferred to in
o cmuckia Ha wi. 5 ot Pernament (EC) No  Item 3 of Paragraph (2).

651/2014; (4) (Amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,

2. MepkuTe 1o ui. 22a, an. 9 - 12; effective 18.03.2022, renumbered from Paragraph (3),
3. (u3m. — 1B, 6p. 96 ot 2017 1., B cuyta ot supplemented, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
1.01.2018 r.) uncturynuoHanHa noakpena 1he Minister of Innovation and Growth shall lay

0 WI. 225K before the Council of Ministers a proposal for the

4. (moBa — JIB, 6p. 20 oT 2024 1., m3Mm., O6p.  conclusion of a memorandum or agreement of

43 ot 20251., B cuiia ot 27.05.20251.) 32 understanding between the Government of the
NPUOPHUTETHN MHBECTUIIMOHHHM TipoekT o Republic of Bulgaria and an investor whereof the

ai. 2, T. 3 He ce mpuIaratT U3MCKBaHUATa Ha iNvestment intentions satisfy the requirements of

wr. 12, an. 2, 1. 3u wi. 22a, an. 13. Paragraphs (1) and (2), where applicable.

(4) (M3m. — [IB, 6p. 14 ot 2015 1., 6p. 22 ot (5) (Amended, SG No. 21/2021, renumbered from
2022 ., B cuna ot 18.03.2022 r., npeaumHa Paragraph (4), amended, SG No. 43/2025, effective
ai. 3, mor., Op. 43 ot 2025., B cuia ot 27.05.2025) The proposal referred to in Paragraph (4)
27.05.2025 r.) MunuctbpbT Ha nHOBanmute Shall be submitted to the Council of Ministers on the
U pacTexa BHacs B MuHuCTepckus cbBeT  basis of awritten request received from an investor
MIpeTIOKEHUE 3a CKITFOUYBAHE Ha having an investment project referred to in Paragraphs
MEMOpaHIyM WM CIIOPa3yMEHHUE 32 (1) and (2), aswell asfrom interested territorial
pa30uparescTBO MKy NMPaBUTEICTBOTO Ha executive authorities and from local self-government
Peny6nuka beirapus u nasecturop, ynuro authoritiesin the location of the investment. In the
WHBECTUIIMOHHU HaMepeHus oTroBapsT Ha  cases referred to in Item 1 of Paragraph (2), where the

W3UCKBAHUATA HA ajl. 1 U 2, Koraro e industrial park isintended to attract investmentsin
TPUIIOKHMO. scientific research and/or education, and/or

(5) (M3m. — [IB, 6p. 21 ot 2021 r., npeaumrnaainformation technology, including innovation

an. 4, u3m., 6p. 43 or 2025r., B cuna oT activities for the technological enhancement of

27.05.2025 r.) [Ipemnoxenuero mo an. 4 ce  manufactured products and manufacturing

BHacss B MUHHCTEPCKHs ChBET Bb3 0cHOBa Ha technologies, the proposal shall furthermore be
MOCTBITUIIO MUCMEHO MCKaHe oT uHBecTuTop Submitted on the basis of awritten request from a
C MHBECTHUIIMOHEH MpoekT mo ai. 1 u 2, kakto higher school or another academic organisation.

M OT 3aMHTEPECOBAHM OpPTaHU Ha (6) (Amended, SG No. 32/2015, renumbered from
TepUTOpHATTHATA U3MTBJIHUTENHA BiacT  Ha Paragraph (5), SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
MECTHOTO CaMOYIpPaBJICHUE 110 Priority investment projects shall be promoted under
MECTOHAXO0KIEHNE Ha HHBECTUIUATA. B terms and according to a procedure established by the
CITy4auTe 1o ai. 2, T. 1, Korato Regulations for Application of this Act, according to

WHIyCTPHATHMAT IapK € nmpeanasHaden 3a  Regulation (EU) No. 651/2014 as a State aid scheme,

NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
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NPUBJIMYAHE HA HHBECTUIIMH B HAYYHH
u3ciaeaBanus u/unu oopasoBanue, u/uim
WH(QOPMAIIMOHHU TEXHOJIOTHH, BKITFOYUTEITHO
MHOBAIIMOHHU JICHHOCTH 33 TEXHOJIOTUYHO
OOHOBSIBaHE Ha IIPOU3BOJICTBEHU MPOAYKTH U
TEXHOJIOTUH — ITPEIOKESHUETO CE BHACS U
Bb3 OCHOBA Ha MMMCMEHO UCKAaHE OT BUCIIIE
YUUITUILE WK APYTa aKaJIeMUYHa
OpraHHu3aIysl.

(6) (M3m. — 1B, 6p. 32 ot 2015 r., nmpeauiiHa
an. 5, 6p. 43 or 2025 ., B cuiia ot
27.05.2025 r.) HacbhpuaBaHeTo Ha
NPUOPUTETHUTE NHBECTHUIIMOHHH MTPOCKTHU CEe
W3BBPIIBA MPU YCIOBUS U IO Peji,
OIIpEICTICHH C TIPaBIJIHHUKA 32 MpHUJIaraHe Ha
3akoHa, ceriacHo Pernament (EC) Ne
651/2014 xaTo cxema 3a JbpkaBHAa TOMOII
u/WiM B ChOTBETCTBUE C U3UCKBAHUSATA HA
3akoHa 3a JbPKAaBHUTE TOMOIIH.

Yn. 22x. (Hos - 1B, 6p. 41 ot
2009rt.) (1) (M3m. — [IB, Op. 14 ot 2015.,
Op. 22 ot 2022 1., B cuia ot 18.03.20221.)
[To mpeanoxxenre Ha MUHHUCTEPCTBOTO Ha Article 22g. (New, SG No. 41/2009) (1)
WHOBAIMHTE U pacTexka MHUHUCTEPCKUAT (Amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
ChBET MOXe J1a ch3aane MexayBeaomctBena effective 18.03.2022) Acting on a proposal by the
paboTHa rpyImia 3a OCHTypsIBaHE Ha Ministry of Innovation and Growth, the Council of
WHCTUTYLIMOHAJIHA TIOJIKpena Ha Ministers can establish an inter-departmental working
MPUOPUTETEH HHBECTUIIMOHCH MTPOCKT, B group for ensuring institutional support to a priority
KOSITO MOTarT Jia y4acTBaT NpeCcTaBuTeNn Ha investment project. Representatives of the interested
3aMHTEPECOBAHUTE OpraHu Ha reHTpanHaTa ucentral and local executive authorities, of the
TepUTOpHATHATA M3IIBJIIHUTENHA BJIACcT, HA  academic community and non-governmental
aKaJIeMUYHATa OOITHOCT U organisations may participate in such working group.
HEMPAaBUTEICTBEHU OPraHU3alINU. (2) (Amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
(2) (M3m. — 1B, op. 43 ot 2025 ., B cuma ot An interdepartmental working group may
27.05.2025 r.) MexayBenomcTBeHa padorHa alternatively be established by order of the Minister of

and/or in accordance with the requirements of the
State Aids Act.

rpyma Moke Ja ObJie Ch3/1a/IeHa U ChC Innovation and Growth in connection with an
3armoBe]] HA MUHUCThpPA Ha HHOBALUUTE U Investment interest declared by a potential investor
pacrtexa BbB Bpb3Ka ChC 3aIBEH envisaging the implementation of a project of high
MHBECTHIIMOHEH HHTEPEC OT MmoTeHnuaneH importance for the national economy, according to
WHBECTUTOP, MPEABK AL Article 22f herein.

OCBIIIECTBSIBAHETO HA MPOEKT OT BAXKHO
3HAYEHUE 32 HKOHOMHUKATa Ha CTpaHara,
CBIVIACHO WiI. 22¢.

Paznen || Section |1
(Hos - /IB, 6p. 16 oT 2013 T.) (New, SG No. 16/2013)
NuBecTunmnoHHu nmpoekTH ¢ | nvestment Projects of Municipal
O0OLIIMHCKO 3HAYEHHUE | mportance
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Un. 223. (Hos - 1B, 6p. 16 ot
2013 r.) (1) 3a HachpuaBaHe Ha
WHBECTUIIUUTE ¢ OOIIMHCKO 3HAUCHUE
OOIIMHCKUSAT ChBET IpHieMa Hapenoa, B
KOSITO C€ OTPECIIAT YCIOBUATA U PEIBT 32
n3IaBaHe Ha cepTu(ukar Kiac B u
MPUIAraHETO Ha MEPKUTE ChITIACHO
W3MCKBaHUATA HA TJIaBa TPETa U Ha
MPaBUJIHKMKA 33 IPUJIaraHe Ha 3aKOHA.
(2) IpoekTtute ¢ OOMIMHCKO 3HAYCHHUE CE
HachbpyaBaT KaTO MHBECTHUIIMHU Kjac B mo .
14, an. 4, xoraTo ce peanu3upar B
aJIMUHUCTPATUBHUTE TPAHUIIA HA
ompeseseHa o0Ha U OTTOBapsIT HA
ycloBUATa Ha HapeadaTa 1o ai. 1.
[IpoekTuTe:
1. MoraT J1a ce U3MBJIHIBAT BbB BCUUKH

Article 22h. (New, SG No. 16/2013) (1)
For the promotion of investments of municipal
importance, the Municipal Council shall adopt an
ordinance establishing the terms and procedure for the
issuing of a Class C certificate and application of the
measures according to the requirements of Chapter
Three herein and the Regulations for Application of
this Act.
(2) Projects of municipa importance shall be
promoted as Class C investments under Article 14 (4)
herein where implemented within the administrative
boundaries of a specified municipality and fulfilling
the conditions of the ordinance referred to in
Paragraph (1). Any such projects:
1. may be executed in al sectors of the economy with
the exception of those specified in Item 3 of Article
13a herein; the economic activities shall be identified

CEKTOpHU Ha MKOHOMHMKATa, ¢ u3KiItodeHue Ha according to the effective Statistical Classification of
nmocoyenure B wi. 13a, T. 3; ukonomuueckureEConomic Activities in the European Community

JIETHOCTH ce OIpEACIIAT ChINIaCHO

(NACE) and, respectively, the direct application

neiictBaniara Craructuuecka knacudukarms thereof in the Republic of Bulgaria through the

Ha UKOHOMHUYCCKUTEC }ICﬁHOCTH B

corresponding classification;

Erponeiickara oomuoct (NACE), choTBeTHO 2. €envisage an amount of the investment not

HEHHOTO MpSAKO mpuiiokeHue B PenyOnrka
Bbwarapus upe3 choTBETCTBAILIATA
KJ1acu(puKanus;

2. IpeIBWXK /1T pa3Mep Ha MHBECTHIIMATA,
HEHaJIBUIIIaBaIll MUHUMAJTHHS pa3Mep 3a
knac b o uin. 12, an. 2, 1. 5, onpenenen ¢
MpaBUJIHHKA 33 IpUJIaraHe Ha 3aKOHa,

3. ch3/1aBaT 3a€TOCT IO CMHUCHIA Ha wiI. 12,
all. 2, T. 7 1 MUHUMAITHUAT OpOi Ha 3aeTUTE
JMLa MOXe Jia ObJie KpUTepui 3a U3/1aBaHe
Ha cepTu(uKar kjiac B elHOBpeMeHHO ¢
pa3mepa Ha UHBECTULIHSTA.

(3) UuBecTHuKTE C OOIIMHCKO 3HAYCHUE,
noJyyusiu ceptudukar 3a kiac B, ce
HachbpyaBaT 3a U3ITBJIHEHUE HA
WHBECTULIMOHHUS MPOEKT Upes3:

1. cpkpaTeHu CPOKOBE 32 aIMUHHCTPATUBHO
o0ciTy’>KBaHe, MPeI0OCTaBAHO OT OOIIMHATA,
Ha YUSATO TEPUTOPHUS CE OCHIIECTBSIBA
UHBECTULIUATA;

2. MTHIVBHUTyalTHO a/IMUHUCTPATUBHO
o0ciTy’>KBaHe, MPeI0CTaBAHO OT OOIIMHATA,
Ha YUSATO TEPUTOPHUS CE OCHIICCTBSIBA
MHBECTULIUATA;

3. (u3m. — 1B, 6p. 43 ot 2025 1., B cuia ot
27.05.2025 r.) npugobuBaHe mpaBo Ha
COOCTBEHOCT WJIM OTpaHUYEHH BEIHH MTPaBa
BBPXY UMOTH - YaCTHA OOIIMHCKA

NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
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exceeding the threshold amount for Class B under
Item 5 of Article 12 (2) herein, asfixed by the
Regulations for Application of this Act;

3. create employment within the meaning given by
Item 7 of Article 12 (2) herein and the minimum
number of employed persons may be a criterion for
theissuing of a Class C certificate simultaneously
with the amount of the investment.

(3) Investments of municipal importance, which have
been awarded a Class C certificate, shall be promoted
for the execution of the investment project through:

1. shortened waiting time for the provision of
administrative services provided by the municipality
within the territory whereof the investment is
implemented;

2. provision of individualised administrative services
provided by the municipality within the territory
whereof the investment isimplemented;

3. (amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
acquisition of aright of ownership or limited rightsin
rem to immovables constituting private municipal
property according to the procedure established by
Iltems 2, 4 and 5 of Article 22a (1) herein, complying
with the terms established by Article 22a (1) to (8)
and (13) herein; the measure shall be applied in case it
has not been applied for by an investor according to
the procedure established by Article 18 herein upon
theissuing of a Class A investment certificate, a Class
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cOOCTBEHOCT, IO pena Ha 4. 22a, an. 1, T. 2,

4w 5 ipu cia3BaHe HA YCJIOBUSATA TIO YI.

22a, an. 2 - 8 u 13; MsApkara ce rnpuiara, B

Cllydaii ue He € 3asiBeHa OT HHBeCTUTOp Mo B investment, or a priority investment project
pena Ha wi. 18 npu u3naBane Ha cepruduxar certificate for the same immovable constituting
3a HHBECTHUIUSA Kitac A, kiac b mim 3a private municipal property.

IPHUOPUTCTCH MHBECCTUIIUOHCH ITPOCKT 3a

CBIIHS UMOT - YaCTHA OOIIMHCKA

COOCTBEHOCT.
Yn. 22u. (Hos - /IB, 6p. 16 ot Article 22i. (New, SG No. 16/2013) The
2013 r.) KmeThbT Ha oOIIMHATA: municipality mayor shall perform the following

1. pa3paboTBa 1o pemieHue Ha odoumHCcKus — functions:

CBBET W Ipejyiara 3a npueMane Hapeaoara 1. acting on a Municipal Council resolution, shall

mo wi. 223, ai. 1; elaborate and shall propose for adoption the ordinance
2. myOnmuKyBa Hapea0ata o wi. 223, an. 1 Ha referred to in Article 22h (1) herein;

MHTEPHET CTpaHMIaTa Ha oOmuHara B cpok 2. shall publish the ordinance referred to in Article

10 14 muau ot npueManeTo i ot odmmHckus  22h (1) herein on the Internet site of the municipality

CHBET; within fourteen days after the adoption of the said
3. U31aBa WM OTKa3Ba U3JaBaHETO HA ordinance by the Municipa Council;

cepTU(HKAT 32 HHBECTUIIUS Ki1ac B cren 3. shall issue or shall refuseto issue aClass C
pelieHre Ha OOIIMHCKHS ChBET Ha investment certificate after aMunicipa Council
ocHoBaHue . 20; resolution in pursuance of Article 20 herein;

4. npusara HachpuuTenHuTe Mepku o wi. 4. shall apply the promotion measures covered under
223, an. 3o pen, onpenaeneH ¢ HapeabaTa moArticle 22h (3) herein according to a procedure

4. 223, ain. 1; established by the ordinance referred to in Article 22h
5. B ciydauTte Ha npuiaraie Ha msipkara mo (1) herein;

uj1. 22a, an. 1, T. 21 4 3a UMOTH - YacTHA 5. in the cases of application of the measure referred

OOIIMHCKA COOCTBEHOCT, Bh3JIara toinltems 2 and 4 of Article 22a(1) hereinto
M3rOTBSHETO Ha OIICHKA M0 CMKCHIA Ha wi.  Immovables constituting private municipal property,
22a, ai. 2, shall commission the preparation of an appraisa

6. mpenocraBs uHpopmanus Ha odiactHus  Within the meaning given by Article 22a (2) herein;
yIpaBUTEN 3a MoCThIWINTe nHBecTHIMOHHK 6. shall provide information to the regional governor
MIPEITIOKEHUS, U31aICHUTE CePTUPUKATH on the investment proposals received, the Class C
kiac B u npuiaranero Ha Mspkara o wi.  certificates issued and the application of the measure

22a,an.1,1.2u 4; referred to in Items 2 and 4 of Article 22a (1) herein;
7. moyIbpKa Ha MHTEpHET cTpaHunata Ha 7. shall maintain, on the Internet site of the
oOmuHara: municipality:

a) aKTyaJIeH CIIUCHK ChC CBOOOIHUTE TepeHu (a) an up-to-date list of the vacant grounds and other
U JIPYTH HEJBI)KUMH UMOTH 32 corporeal immovables for the implementation of
OCBIIIECTBSIBAHE HA MHBECTUIINU, investments;

0) bopmysipu u 0Opasiu 3a (b) blank forms and standard forms of applications for
KaH/IMIAaTCTBAaHE 3a NOJTydaBaHe Ha the award of a Class C investment certificate and
cepTu(dUKaT 32 HHBECTUIUS Kiac B u enjoyment of [investment] promotion measures
MOJI3BaHE HA HACHPUYUTEITHUTE MEPKH according to the ordinance referred to in Article 22h
ChIIIACHO Hapeabara mo wi. 223, ai. 1; (1) herein;

B) nHpopMaIus 3a u3naaenure ceprudukaru (C) information on the Class C investment certificates
3a MHBECTULIMS KJIac B oT o0mmHAara; issued by the municipality;

8. u3roTBs roauiieH 10kas 3a u3naaenute 8. shall prepare an annual report on the Class C

cepTuduKaTH 3a HHBeCTUIHS OT k1ac Bu  investment certificates issued and the [investment]

NPEOCTaBEHUTE HACKPUYUTEIHU MEPKH, promotion measures provided, and shall present the

KOMTO mpecTaBs Ha obnacTHus yrpasuTen usaid report to the regional governor and the Executive
NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
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W3IBIHUTEITHUS AUPEKTOp Ha areHuusTa u  Director of the Agency, which shall be included in the
KOMTO Cce BKIIIOYBA B TOAMIIHKS JOKIaa 3a  annual report on investmentsin Bulgariareferred to in
WHBECTHUIIMUTE B cTpaHara no wi. 116, T. 5. Item 5 of Article 11b herein.

Pa3zngen |11
(Hom — JIB, 6p. 74 ot 2025 Section 11
r.) (New, SG No. 74/2025)
Jlpyru pa3nopenou, Other Provisions Applicableto
NPHJIOKUMU NPH | nvestment Projects

NHBCCTUIIUOHHH ITPOCKTHU

Y. 22x. (Hos — JIB, 6p. 74 ot Article 22j. (New, SG No. 74/2025) (1)
2025 .) (1) [pu peanu3anus Ha Upon the implementation of priority investment
MPUOPUTETHN MHBECTUIIMOHHU TIPOEKTH ¢ Projects of national or regional importance and for
HAI[MOHATHO WJIM PErHOHAIIHO 3HaYeHHe | 3a investment proposals designated as works of national
MHBECTHIIMOHHH MTPEJIOKEHHUS, KOMTO Ca importance by an act of the Council of Ministers or
OIpEeICTICHN KaTo 00SKTH C HAI[HOHATHO such that are works of strategic importance within the
3HAYEHME C aKT Ha MUHHCTEPCKUs ChBET MirMeaning given by the Environmental Protection Act,
ca 00ekTH che cTpareruuecka Baxxknoct mo  and for industrial parks of strategic importance under

CMHCBJIAa Ha 3aKOHA 3a OIla3BaHe Ha the Industrial Parks Act, the central and territorial
OKOJIHATa Cpejia, M 32 HHIYyCTPHATHH executive authorities shall provide administrative
mapKoBe ChC CTpaTernuecko 3Hadenue mo  services or shall clear, or shall pronounced according
3akoHa 3a MHAYCTPHAIHUTE TAPKOBE, to the procedure established by the Environmental
LIEHTPAIIHUTE U TEPUTOpUAIHUTE opranu Ha Protection Act, as well as authorise/approve the
M3ITBJIHUTEITHATA BJIACT U3BBPIIBAT implementation of any such investment projects
aJIMUHHACTPATUBHO O0CIY)XBaHE HJIH according to the procedure established by a special
ChIJIACyBaT, HJIM Ce MPOM3HACAT Mo peaa Ha law, within time limits that are shorter by one half
3akoHa 3a Ola3BaHe Ha OKOJIHATA Cpejia, compared to those provided for in the relevant

KaKTO W pa3peiaBat/ono0psBaT statutory instrument.

peanm3anuaTa Ha chiuTe nHBecTHiMoHHU  (2) For the implementation of a project referred to in
MIPOCKTH I10 peJia Ha CICIMAaJICH 3aK0H, B Paragraph (1), where a favourable opinion is needed

CPOKOBE C €IHa BTOPA IO-KPATKU OT or when holding consultations under the
MpeIBUICHUTE B ChOTBETHUS HOpMaTtuBeH  Environmental Protection Act with specialised
aKT. central-government departments, in connection with a

(2) 3a peanuzanus Ha poekT 1o ain. 1, mpu  notification of an investment proposal, plan,
HE0OXOAUMOCT OT TOJIOKHUTEHO cTaHOBHUIIE Programme related to a project referred to in

WK TIPH TIPOBEX/IaHe Ha KoHcynTanuu mo  Paragraph (1), when assessing the information
3akoHa 3a oma3BaHe Ha OKOJIHATa cpeaa cbe  regarding the need of an environmental assessment or
crielaIn3upaHnTe BEJIOMCTBA, BbB Bpb3Ka ¢ an environmental impact assessment, of an

YBEIOMJICHHE 32 HHBECTUI[HOHHO environmental assessment report or an environmental
peUIoKeHue, TUIaH, Mporpama, CBbp3anu ¢ impact assessment report, the central and territorial
MIPOEKT 110 ajl. 1, MpH OlIeHsABaHE Ha executive authorities shall pronounce or shall express

uH(pOpMaIHATa OTHOCHO HEOOX0AUMOCTTa oTaN Opinion within time limits that are shorter by one
exonoruyna orerka (EO) wm onenka va  half compared to those provided for in the relevant

BB3JICHCTBUETO BHPXY OKOJIHATA Cpe/ia statutory instrument. The time limit for
(OBOC), na goknax mo EO nwam OBOC, pronouncement or for expressing an opinion shall

LEHTPAIHUTE U TepUTOpUAIHUTE opranu Ha begin to run from the date of receipt of the request
U3ITBJIHUTENHATA BJIACT ce mpou3Hacat win  from the contracting entity or the competent authority.
U3pa3siBaT CTAHOBHIIE B CPOKOBE C €1HA In the event of afailure to pronounce or to express an

NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
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BTOpA MO-KPaTKH! OT NPEABUICHUTE B
CHOTBETHHS HOpMaTHBeH akT. CPOKBT 32
MIPOM3HACSIHE WM U3Pa3siBaHE HA CTAHOBUILE
3amoyYBa Ja Tede OT JaTara Ha I0JyJyaBaHe
Ha UCKAHETO OT BB3JIOKHUTEIIS HIIH
KOMITeTeHTHHS opraH. HermpousHacsHero
WJIM HEU3Pa3siBaHETO HA CTAHOBHIIE B CPOK
ce CMsITa 32 MBJIYAIIUBO ChIJIACHE.

(3) Koraro He e mpeBuICH CPOK 3a
MPOM3HACSHE TI0 al. 1 U 2, KOMIIETCHTHHST
OpraH WM ONPaBOMOIICHO OT HETO
JUTBKHOCTHO JIUIIE C€ MpOou3Hacs B cpok 14
naau. KoraTo He € mpeaBH/IeH CPOK 3a
OCUTypsIBaHE Ha OOIIECTBEH JTOCTBII JI0
uH(OpPMaIHs Ype3 HHTEPHET CTpaHHIaTa Ha
KOMITETCHTHHSI OPTaH WM MPEIOCTaBsIHE Ha
KOIHE OT MH(POpMAIHITa Ha ChOTBETHATA
obruHa/ pailoH/KMETCTBO, TAKBB CE
OCHUTYypsiBa B TPUIHEBEH CPOK OT MOCTHIIBAHE
Ha uHpopMauUsATa.

(4) Amunen 1 — 3 He ce mpuarar npu
MIPOEKTHPAHE U U3rPaKJaHe HA CITbHYCBH
(doToBoNTANYHU TIPEOOpa3yBaTeIn U
TeHEPaTOPH 3a CHEPTHUs OT BATHP IO CMUCHIIA
Ha 3aKOHa 3a CHEeprusiTa OT Bb30OHOBIEMH

opinion within the time limit, tacit consent shall be
presumed.

(3) Where there are no provisions for pronouncement
under Paragraphs (1) and (2), the competent authority
or an official empowered thereby shall pronounce
within 14 days. Where there are no provisions for a
time limit for ensuring public access to information
through the website of the competent authority or for
the provision of a copy of the information to the
municipality/borough/mayoralty concerned, such
access shall be ensured within three days of receipt of
the said information.

(4) Paragraphs (1) to (3) shall not apply upon the
design and construction of solar photovoltaic
converters and wind power generators within the
meaning given by the Energy from Renewable
Sources Act.

HU3TOYHHIIH.
Yn. 221. (Hos — /IB, 6p. 74 ot

2025 1.) (1) [Ipu HEOOXOAUMOCT OT Article 22k. (New, SG No. 74/2025) (1)

JOMBIHUTETHA UH(OpMAaIHs 3a Should any additional information be needed about

HMHBECTHUIIMOHHOTO MPEUIOKEHHUE, TIIaH, the investment proposal, plan, programme, the time

nporpama cpokoBere 1o wi. 22k, ai. Lu 2 limitsreferred to in Article 22j (1) and (2) herein shall

CIMpaT Ja TeKaT OT JlaTaTa, Ha KOSTO € be suspended from the date of dispatch of aletter or

M3IIPAaTEeHO MUCMO WIIU aKT Ha KoMreTeHTHHs an act of the competent authority or an official

OpraH WM OIPAaBOMOIIIEHO OT HEro empowered thereby until the provision of the said

JUIBKHOCTHO JIMIIC, 10 MpeaocTaBsHeTo .  information.

(2) KoMnieTeHTHUSAT OpraH Win (2) The competent authority or an official empowered

OIIPaBOMOIIICHO OT Hero JbkHocTHO jniie  thereby shall require not more than twice additional

M3HCKBA HE MMOBEYE OT JIBA ITBTH information on an investment proposal, plan,

JOMBIIHUTEITHA WH(POPMAIIHS TTO BHECEHO programme as submitted.

WHBECTHUIIMOHHO MPEIOKEHNE, TUIaH, (3) Paragraphs (1) and (2) shall furthermore apply in

nporpama. the cases under sentences one and two of Article 22

(3) Anmunen 1 u 2 ce mpunarar u B ciiydaute (3) herein.
o Wi. 22K, aj. 3, U3pe4YeHHs IbPBO U BTOPO.

I'maBa nera Chapter Five
(OTMm. - JIB, op. 37 oT 2004 (Repealed, SG No. 37/2004,
r., B cuja ot 4.05.2004 r.) effective 4.05.2004)
ITPABIJIA 3A RULESAPPLICABLETO
YYXIECTPAHHUA FOREIGN INVESTORS
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NMHBECTUTOPHA
(3ara. u3m. — /1B, op. 43 ot (Heading amended, SG No.
2025r., B cujia ot 43/2025, effective 27.05.2025)
27.05.2025r.)

Yn. 23. (Otm. - ]IB, 6p. 37 ot 2004
r., B cmia ot 4.05.2004 r., HOB, Op. 42 oT
2007 r.) 3a 4yxJecTpaHHU UHBECTHUIIHH,
W3BBPIICHH MTPEIA U3MCHEHUS B
3aKOHOAATEJICTBOTO, KOUTO YCTAaHOBSIBAT
HOPMATHUBHU OTPAHUYEHUS CaMo 32
qyXKJAeCTpaHHUTE WHBECTUIINH, CE TIPHUIIarat
3aKOHOBHUTE Pa3ope10u, KOUTO ca

Article 23. (Repealed, SG No. 37/2004,
effective 4.05.2004, new, SG No. 42/2007) Any
foreign investments made prior to legislative revisions
imposing statutory restrictions solely on foreign
investments shall be governed by the legal provisions
which were effective at the moment when the said

o investments were made.

JIEWCTBAIM B MOMEHTA Ha U3BBPIIIBAHE HA
WHBECTHUIINUTE.

Y. 24. (Ot™. - 1B, 6p. 37 ot 2004
r., B cuia ot 4.05.2004 r., HoB, Op. 42 ot Article 24. (Repealed, SG No. 37/2004,
2007 r.) (1) YysxaecTpaHHH JTUIIA, KOUTO effective 4.05.2004, new, SG No. 42/2007) (1) Any
MMaT MPaBo Jia M3BHPIIBAT THProOBCKa non-resident person, who [or which] is entitled to
JIEMHOCT IO HALMOHAITHOTO CH carry on commercial business under the national
3aKOHOJIATEJICTBO, MOT'aT Jla OTKPUBAT B legislation thereof, may establish trade representation
CTpaHaTa ThPrOBCKH MPEICTABUTEIICTBA, officesin Bulgaria which must be registered at the
KOHUTO TPsiOBa 1a ObIaT PETUCTPUPAHU B Bulgarian Chamber of Commerce and Industry.
bwarapckara ThpProBCKO-IPOMHUIILICHA (2) The representation offices referred to in Paragraph
naJara. (2) shall not be legal persons and may not carry out
(2) IpencraBurencreaTa o ai. 1 He ca economic activity.
IOpUIMYECKH JIKIa U He MoraT na u3Bbpiisart(3) The transactions, which any non-resident person
CTOIAHCKa JEHHOCT. shall conclude with any resident persons for the needs
(3) Cuenkure, kouTo UyKaecTpaHHOTO Jinie Of arepresentation office registered by the said non-
CKJIFOYBA C MECTHH JIMIIA 32 HYXKIUTE HA resident person under Paragraph (1), shall be effected
pErUCTPUPAHO OT HEro MpeacTaBuTescTBO moaccording to the procedure established for the conduct
anr. 1, ce ochIecTBsABAT IO pejia 3a of transactions between resident persons.
M3BBPIIBAHE HA CAEIKH MEKIY MECTHH JIUIIA.

Y. 25. (Orm. - IB, 6p. 37 ot 2004 Article 25. (Repealed, SG No. 37/2004,

r., B cmia ot 4.05.2004 r., HOB, Op. 42 oT effective 4.05.2004, new, SG No. 42/2007) Any non-
2007 r.) Yy nectpanno ¢pusndecko nmuie  resident natural person or association whichisnot a
WK JAPYKECTBO, KOETO He e ropuaudecko  legal person may register awholly owned subsidiary,

JIMIIE, MOKE J1a OTKPHBA KJIOH, aKO € should the said person or association have been
PETHCTPUPAHO C MPABO J1a U3BBPIIIBA registered as entitled to carry on commercial business
THhProBCKa JeHHOCT criopea HarroHanuus cu under the national law thereof. Any such subsidiary
3akoH. KIIOHBT ce BIUCBA B THPTrOBCKUS shall be recorded in the Commercia Register with the
perucTsp npu AreHIusTa o BucBanusTa. Registry Agency.

Y. 26. (Otwm. - JIB, 6p. 37 ot 2004 Article 26. (Repealed, SG No. 37/2004,
r., B cua ot 4.05.2004 r.). effective 4.05.2004).

I';1aBa mecra Chapter Six

(A3m. - IB, 6p. 110071 1999 (Amended, SG No. 110/1999,
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r., 0T™M., op. 37 oT 2004 1.,
HOBa, 0p. 20 oT 2024 1.)

LEXAHMBEM 3 repealed, SG No. 37/2004, new,
MEXAHU3BM 3A
CKPUHUHI HA SG No. 20/2024)
IPEKATE NATIONAL SCREENING
MECHANISM FOR FOREIGN
YUY KJIECTPAHHH
NHBEC TN DIRECT INVESTMENTSON
UMW, - e GROUNDS OF SECURITY
CBLP3ANH ChC OR PUBLIC ORDER, IN
CAT'YPHOCTTA WJIH ,

ACCORDANCE WITH

OBUIECTBEHUS PEJL B e 5 AT  ON (EU) 2019/452

CbOTBETCTBHE C
PEIJIAMEHT (EC)

2019/452

Yn. 27. (Otwm. - JIB, 6p. 37 ot 2004 Article 27. (Repealed, SG No. 37/2004,
r., HOB, Op. 20 ot 2024 r.) (1) Ipsika new, SG No. 20/2024) (1) A foreign direct investment
qy’)KJECTpaHHA MHBECTHIIUS OT shall be made by aforeign investor after the
Jy)KJIeCTpaHeH HHBECTHTOP ce m3BbpmiBa  |nterdepartmental Council on Screening of Foreign
Clie/l U3/IaBaHe Ha pa3pelicHue OT Direct Investments, hereinafter referred to as
MexnyBe1OMCTBEHUS ChBET 3a ckpuHUHT Ha " Interdepartmental Screening Council®, has granted
NPEKUTE 1yKICCTPAHHU HHBECTHUIIHH, an authorisation if the object of the said investment is

HapuuaH mo-HaraTek "MexayBemomctBen — any of the fields of activity specified in Article 4(1) of
ChBET 3a CKpUHHUHT", ako uMa 3a npeamer  Regulation (EU) 2019/452 and meets one of the
obnactute Ha aeiHoCT, mocoueHu B wi. 4,  following conditions:

naparpad 1 ot Pernmament (EC) 2019/452, u 1. the ownership of at least 10 per cent of the capital
OTroBaps Ha €JHO OT CJICAHUTE YCIOBHSL: of an enterprise which operatesin Bulgariais

1. upes ocwllecTBABaHETO Ha MHBecTUIMsATa acquired through the implementation of the

ce nmpuaobuBa cOOCTBEHOCTTA Ha Hali-Malko investment, or the value of the investment exceeds the
10 Ha cTO OT KanmuTaja Ha IPEANPHUITHE, threshold of EUR 2,000,000 or the lev equivalent
KOETO OTllepupa B CTpaHaTa, Win cToiHoctTa thereof;

Ha MHBECTHUIMATA HaBuImaBa npara ot 2 0002. the ownership of at least 10 per cent of the capital
000 eBpo i neBoBata MM paBHOCTOMHOCT, Of an enterprise which operatesin Bulgariaand

2. upe3 oChIIeCTBIBaHETO Ha nHBecTHIUATa pPerforms high-technology activitiesis acquired

ce mpuaobuBa codcTBeHOCTTa Ha Hali-manko through the implementation of the investment;

10 Ha cTO OT KanmuTana Ha IpeANpUsITHE, 3. anew investment isimplemented, which exceeds
KOETO OIlEpUpa B CTpaHaTa U M3BHPIIBA the threshold of EUR 2,000,000 or the lev equivalent
BHUCOKOTEXHOJIOTUYHU JIEHHOCTH, thereof.

3. ochIlEeCTBsIBa ce HOBa MHBeCTHUIHS, KosaTo (2) By way of exception, any foreign direct

Hansuinasa mpara ot 2 000 000 espo .  investments which are new investments or do not

JIeBOBaTa UM PaBHOCTOMHOCT. exceed the threshold of EUR 2,000,000 or the lev

(2) o m3kIrOYeHUE peKuTe YysKaecTpaHHu equivalent thereof may be subject to consideration

HHBECTHIIMH, KOUTO ca HOBM nHBecTuim  and authorisation by the Interdepartmental Screening

wiu He HajaBumasat npara ot 2 000 000 Council on a proposal by a member of the Council
NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
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€BpO WJIH JICBOBATA UM PABHOCTOMHOCT, who is competent in the sector concerned wherein the
Morart Ja 0bJ1aT 00EKT Ha pasrieKIaHe U investment is to be implemented, in consultation with
paspernieHue ot MexayBenoMcTBeHus cbBeT the representatives of the State Agency for National
3a CKpMHUHT 110 MTpeUIoKeHne Ha wieH Ha  Security and the State Intelligence Agency.

ChBETa C KOMIIETEHTHOCT B CbOTBETHHS (3) (Amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)

CEKTOP, B KOWTO IIIE Cce peann3upa All foreign direct investments in establishments,
WHBECTUIUSATA, CHITIACYBAHO C activities, the enterprises or the capital of persons
MpeJICTaBUTENINTE Ha J[bp)KaBHA areHIUs performing activities referred to in Item 8 of Article 2
"Harmonanna curypHoct” u [IbpxkaBHa (2) of the Act on Administrative Regulation of
areHnus "Pa3y3HaBane". Economic Activities Associated with Crude Oil and

(3) (M3m. — ]IB, Op. 43 ot 2025 ., B cunia ot Petroleum-Derived Products shall be subject to
27.05.2025 r.) Ha ckpuHHHT 110 pea Ha To3u Screening according to the procedure established by
3aKOH MOJJIEKAT BCUUKHU MPEKH this Act.

qy)KJIeCTPaHHH UHBECTHIIMHU B OOCKTH, (4) All foreign direct investments by aforeign
JCHHOCTH, MIPEANIPUATHATA WK KanuTaia Ha investor from Russia or the Republic of Belarus shall
JIMIIa, KOWUTO M3BBPIIBAT JAcitHOCTH 1o wi. 2, be subject to screening according to the procedure
an. 1, 1. 8 or 3akona 3a agmunucTpaTrBHOTO €stablished by this Act.

perynupane Ha ukonomuueckute aeinoctu, (5) Where the State Agency for National Security and
CBBp3aHU C HEPT U NPOAYKTH OT HE(PTEH the State Intelligence Agency make a reasoned
MIPOU3XOI. request to this effect, aforeign direct investment shall
(4) Ha ckpuHUHT 10 pefia Ha TO3U 3aKOH be subject to screening by the Interdepartmental
MOJJISKAT BCUYKH TIPEKH UyXKICCTPAHHH Screening Council notwithstanding the criteria under
WHBECTHIIMY ¢ YyXIecTpaHeH uHBectutop ot Paragraph (1) where there are indications that the said

Pycus unu Peny0Onuka benapyc. investment may affect security and public order.
(5) o motuBUpano uckane Ha JIsp:kaBaa  (6) The performance of screening of aforeign direct
areHnus "HannoHanHa curypHoct” u investment under the terms and according to the

HwvpxaBHa arennus "Pasy3snaBane” npsika  procedure established by this Act shall not exempt the
qy)KJeCTpaHHA MHBECTHIUS MTOUICKN Ha foreign investor from the obligations thereof
CKpHHUHT 0T MexayBenomcTBeHus chBet 3a established in other laws.

CKPUHHHT, He3aBUCUMO OT Kputepuute o (7) Foreign direct investments within the scope of

ain. 1, korato uMa jaHHy, ye chinata Moxke  Paragraph (1) shall be subject to screening according
Jla OKa)ke BB3JEHCTBUE BHPXY curypHocrra uto the procedure established by this Act irrespective
00I11eCTBEHUS PE. of the restrictions as to threshold of investment where
(6) U3pbpiiBaneTo Ha CKPUHUHT Ha Mpsika & country outside the European Union holds, whether
qy)kJecTpaHHa HHBecTHLUS rpu ycnoBusara directly or indirectly, an ownership interest in the

W TI0 pejia Ha TO3HW 3aKOH He ocBoOOoxmaBa  capital of the foreign investor, including by through

qy>KAeCTpaHHHSI HHBECTUTOP OT significant funding by a State body. Where the
3aIbJDKCHUATA MY, YCTAHOBEHH B JIPYTH foreign investor is a company whereof the shares are
3aKOHH. traded on aregulated market, sentence one shall apply
(7) Ha ckpuHHHT 10 pejia Ha TO3H 3aKOH in case the direct or indirect ownership interest
TIOJUTEXKAT PEKU Uy KIECTPAaHHU holding by a country outside the European Unionin

WHBECTHUIIMHU B 00xBaTa Ha aji. 1 6e3 oruies Ha the capital of the said company exceeds 5 per cent.
OrpaHMYEHUSTA 3a Mpar Ha MHBeCTUIMsATa, 1 his procedure shall not apply to the countries
KOTaTo B KaluTajia Ha 4y)KICCTPaHHUS referred to in Paragraphs (8) and (9).

WHBECTHTOP MMa MPSKO MM HETIPSIKO (8) Acting on amotion by the Council of Ministers,
yuyacTue Ha JbpkaBa n3BbH EBporneiickus  the National Assembly shall adopt aresolution
ChI03, B T.4. 3HauMTeNHO uHaHcupane oT  establishing alist of countries outside the European
nbpkaBeH oprad. Koraro wyxaecrpanausat Union posing alow risk for the purposes of applying
MHBECTHTOP € JAPYXKECTBO, YHHUTO akiuu ce the screening mechanism.

THPryBaT Ha perynupas nasap, uspeucaue  (9) (Supplemented, SG No. 43/2025, effective
IBPBO Ce MpHIIara, B ciydaii ue npsxoro wim 27.05.2025) For the purposes of applying the
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KOCBEHO y4acTHE Ha JbPKaBa U3BbH
EBpornelickus cbr03 B KanuTasa Ha
JPY>KECTBOTO € TO-ToJisiMO OT 5 Ha cto. To3u
pen He ce mpuIiara 3a JbpiKaBuTe 1o ajl. 8 u
0.

(8) HapoaroTo chOpaHwe 1Mo MpeIoKeHHE
Ha MUHUCTEPCKHsI ChBET IIPUEMa C PEIICHHUE
CIIMCBK C IbpKaBU U3BBH EBponeiickus
ChI03 C HUCHK PHCK 3a LIEIUTE Ha
MpHUIaraHeTo Ha MEXaHM3Ma 38 CKPHHHHT .
(9) (dom. — B, 6p. 43 ot 2025 1., B cuiia ot
27.05.2025 r.) 3a abprKkaBH, BKIIIOUCHH B
CTIHCHKA 10 all. 8, KakTo U 32 CheIMHEHUTE
amepuKaHCcKu mate, O0eIMHEHOTO KPAJICTBO

Benukobpuranus, Kanana, ABctpanus, Hosa

3enannus, SAnonus, Pemy6nuka Kopes,
Ob6enunenu Apabcku Emupcrsa, abpkaBa —
ctpana o CriopazyMeHHETO 3a
EBponenckoro MKOHOMUYECKO
npoctpanctBo, Kondeneparus Llseinapus
u Kpancrso Cayaurcka Apabus ce mpuiarat
MpaBHJIaTa 32 CKPUHUHT 3a JbPKaBU —
yyieHKH Ha EBponelickus cbio3, 3a LeIUTe Ha
MpHUJIaraHeTo Ha MeXaHW3Ma 3a CKPHHHHT .
(10) (HoBa — 1B, 6p. 96 ot 2025 ., B cuia
or 11.11.2025 r.) /IbpkaBHa areHIHsI
"HarnmonanHa curypHocT" B U3I'bJIHEHHUE Ha
¢byHKIMUTE cU O 4. 6, an. 6 ot 3akoHa 3a
JbpxaBHa arenius "Hanuonanxa
CUTYPHOCT" M3BBpIIIBA NIPEABAPUTEITHO
[IpOYyYBaHE U /1aBa MMCMEHO CTAHOBUILE
MIpeIN U3BBPIIBAHE HA PA3IIOPEIUTEITHA
C/IEJIKH C APY>KECTBEHU JAJIOBE U aKIUU OT
kanuraia Ha " Jlykoin-bearapus” EOO/,
"Jlykoin Heproxum byprac" AJl, "Jlykoiin
eiiBueiiirbH benrapus” EOO/ n
"Cocreitnadbn enepxu cbiail” OO0/,
KaKTO | C JIPY>KECTBEHH IIPaBa, JsII0BE WIH
aKIUK B JPYTU IOPUIMYECKH JIUIA B
CTPYKTypaTa Ha COOCTBEHOCTTA UM,
pETUCTPUPAHH HA TEPUTOPHUATA HA
Peny6nuka brirapus wim Ha TepUTOpHATA
Ha TpeTa JAbprkaBa, COOCTBEHOCT Ha WU
KOHTPOJIMPAHH TMPSIKO WA HETIPSKO OT
Jlykoiin OAQO, Pycus uim CBbp3aHH ¢ HETO
JIHIIA.

(11) (Hosa — 1B, 6p. 96 ot 2025 ., B cuia
or 11.11.2025 r.) /IbpkaBHA areHIHsI
"Hauuonanna curypHocT" U3BbpIIBa
IpeaBapUTEITHO IPOYYBAHE U 1aBa IIMCMEHO
CTAHOBMILE NTPEIU U3BBPIIBAHE HA
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and the Kingdom of Saudi Arabia.
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pa3MoOpeUTENHU CACTKU C HEIBIIKUMO
MMYIIECTBO, KAKTO H C JIBKHUMH BEIIN U
CHhOPBKEHUS, MPEIHAZHAUYCHH 32
npepaboTKa, IPOU3BOJCTBO, ChXPAaHCHUE H
npoaax6a Ha He(T U HEPTONPOAYKTH,
cobctBeHoct Ha "Jlykoun-bearapus” EOO/,
"Jlykoitn Heproxum byprac" AJl, "Jlykoiin
eiiBueitirbH bearapus” EOO/I u
"Coereitnadbn enepxu cbiait” OO/,

(12) (Hosa — 1B, 6p. 96 ot 2025 ., B cuia
ot 11.11.2025 r.) PasnopeauteHuTe CIeIKH
o ai. 10 m 11 moske a ce U3BBPIIBAT CIIE]T
penieHre Ha MUHHUCTEPCKUS ChBET MPHU
HAJIMYUETO Ha TIOJIOKUTEITHO CTAHOBUIIIE OT
JbpxaBHa arenius "Hannonanxa
CUTYpHOCT".

(13) (HoBa — 1B, 6p. 96 ot 2025 ., B cuia
ot 11.11.2025 r.) PasnopeautenHu CAeIKu
mo an. 10 u 11, u3Bwpiuienu 6e3 pazpenieHue
Ha MUHHCTEPCKHUS CHBET, Ca HUIIIOKHH.

Yn. 27a. (Hos — /1B, Op. 20 ot
2024 1.) (1) YyxaecTpaHeH HHBECTUTOP,
KONTO MMa HaMEpEHHE J1a HATPaBH MpsKa
qy)KAecTpaHHa HHBECTUIINS 10 wi. 27, air. 1
€ JUThXKCH MPEIBAPUTEITHO JIa MMOIa/Ie
3asIBJICHHE 3a M3/aBaHE Ha pa3pellIeHuE.
(2) 3asBeHMETO 32 M3IaBaHE HA Pa3pCIICHHUE
Ce MMoJIaBa OT MHBECTUTOPA YPE3 arcHIIUsATa
110 MeX1yBeIOMCTBEHHUS ChBET 332 CKPUHUHT
110 pejia Ha TO3H 3aKOH.
(3) 3asBrenuero mo ai. 1 ce moaasa
€IHOBPEMEHHO ChC 3asBJICHUE 3a U3/IaBaHE
Ha pa3pelicHue, JIMICH3 WU BIIUCBAHE B
PETUCTBP, PEABUICHHU B IPYT 3aKOH.
[Tpon3BoACTBOTO IO Ta3M TJIaBa HE €
OCHOBAHME 3a CIIMPaHEe Ha MPOU3BOJICTBO 32
W3JIaBaHe Ha pa3pelicHUe, JTUICH3 Wi
BITMCBAHE B PETUCTHD, MPEABUICHH B APYT
3aKOH, OCBCH B MIPEJBUICHUTE OT 3aKOHA

Article 27a. (New, SG No. 20/2024) (1)

Any foreign investor intending to make aforeign
" direct investment under Article 27 (1) herein shall be
obliged to submit in advance an application for
granting an authorisation.
(2) The application for granting an authorisation shall
be submitted by the investor care of the Agency to the
Interdepartmental Screening Council according to the
procedure established by this Act.
(3) The application referred to in Paragraph (1) shall
be submitted simultaneously with an application for
issuing a permit, licence, or entry in aregister
provided for in another law. Proceedings under this
Chapter shall not be aground for a suspension of
Issuing proceedings for a permit, licence, or entry in a
register provided for in another law, except in the
cases provided for in the law concerned.

CITydYau.

Y. 276. (Hos — JIB, 6p. 20 ot Article 27b. (New, SG No. 20/2024) (1)
2024 r.) (1) 3asBrnenuero 3a u3gaBade Ha T he application for granting an authorisation shall
paspelieHne Chabpika Hali-MaaKko contain at least the information referred to in Article
uHdopMarlmsTa, nocodeHa B wi. 9, maparpad 9(2) of Regulation (EU) 2019/452, with information
2 ot Pernament (EC) 2019/452, xato on the requisite documents and the conditions for the
uHdopMarlms 3a HeodxoaumuTe qokymeHTr Submission of an application, aswell as the standard
W YCIIOBHATA 3a TIOJIaBaHE Ha 3asBJICHUE, form of an application, being available on the Internet
KakTo U oOpasela Ha 3asBicHue ¢ HamnuHa ~ Site of the Agency.
Ha MHTEPHET CTPAaHUIaTa Ha areHIUATA. (2) The application for granting an authorisation shall

(2) BasBenuero 3a u3naBane Ha paspeuiennebe submitted in a standard form in Bulgarian together
ce mojasa 1o obpasell Ha Obarapcku e3uk ¢ With an English trandlation. The documents

NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
_Awc  https://web.apis.bg
ctp. 45 ot 77



IIPEBOJ] HA AaHITIUICKH e3uK. [Ipunoxkenure
KBbM 3asIBJICHUETO JIOKYMEHTH C€ TIPEACTaBAT
B OPHTHHAJ UM B 3aBEPEHU OT 3asSBUTEIIS
WJIH HETOB YITBJTHOMOIIEH MPEICTABUTEN
KOIIHSI.

(3) B cpok 10 TpH IHH CiIe]] IIOCTHIIBAHETO
My areHIusATa NpOBEpsBa CbOTBETCTBUETO HA
3asBJICHUETO U MOJIQICHUTE TOKYMEHTH C
M3KCKBaHUATA Ha 3aKoHa U Pernament (EC)
2019/452 u ro u3nparia 3a pasriexaaHe Ha
Mex1yBeJOMCTBEHUSI CHBET 32 CKPHHUHT.
(4) B cityuaii 4e 3asBJIEHUETO HE OTTOBAPS
Ha W3MCKBaHMATA Ha 3aKOHA U PermameHT
(EC) 2019/452, arennusTa yBeoMsiBa B
CPOK 110 7 JIHY 3asIBUTEIS 32 OTCTPaHSBaHE
Ha HEChOTBETCTBUATA.

(5) B cimygaunTe no ain. 4 cpokbT 3a
pasriexiaHe Ha 3asBJICHUETO 3aM0vBa 1a
Teue OT Jarara Ha IPUBEKAaHE HA
3asBJICHUETO B ChOTBETCTBHUE C
M3UCKBaHUATa Ha 3akoHa U Pernament (EC)
2019/452.

(6) 3asBUTENAT 32 M3AaBaHE HA pa3pelICHUE
HOCH OTTOBOPHOCT 33 TOYHOCTTA U
BJIHOTATA HA MpeJocTaBeHaTa nHdopManus.

accompanying the application shall be produced in
the original or in copies certified by the applicant or
an authorised representative thereof.

(3) Within three days after an application has been
received, the Agency shall verify the conformity of
the said application and the documents as submitted
to the requirements of this Act and of Regulation
(EU) 2019/452 and shall transmit the said application
for consideration to the Interdepartmental Screening
Council.

(4) In case the application does not conform to the
requirements of this Act and Regulation (EU)
2019/452, the Agency shall notify the applicant
within seven days to remedy the non-conformities.
(5) In the cases under Paragraph (4), the time limit for
consideration of the application shall begin to run
from the date whereon the application has been
brought into conformity with the requirements of this
Act and Regulation (EU) 2019/452.

(6) The applicant for granting an authorisation shall
be responsible for the accuracy and completeness of
the information provided.

Yn. 278. (Hor — /1B, 6p. 20 ot Article 27c. (New, SG No. 20/2024) (1)
2024 r.) (1) Ce3maBa ce Mexxaysenomcteen T here shall be established an Interdepartmental
CBBET 3a CKPUHUHT Ha MPEKUTE Council on Screening of Foreign Direct Investments

qyXJIeCTpaHHH WHBECTUIIMH, CBbp3aHu cbc 0N the Grounds of Security or Public Order with the
CUTYPHOCTTA WJIM OOIIECTBEHUS peJl KbM Council of Ministers.

MuHUCTEpCKHSI CHBET. (2) The Interdepartmental Screening Council shall be
(2) Mex1yBeIOMCTBEHHSAT ChBET 32 astanding collegial body which shall consider the
CKPUHHHT € TIOCTOSIHHO JIeHCTBRAII] applications for making foreign direct investments as
KOJISKTHBEH OpraH, KOUTO pa3riexia received and shall grant an authorisation or shall

MOCTHITMIINTE 3asBJICHUS 3a U3BbpIIBaHe Ha refuseto grant aforeign direct investment
MPEKHU Yy XKIeCTPaHHN WHBECTUIIMHU 1 u3aBa authorisation. The Council shall consist of the
paspeleHre WM oTKa3Ba m3naBanero Ha  following members:

paspelieHre 3a npsika 9ysKJaecTpaHHa 1. Chairperson: a Deputy Prime Minister designated
nHBecTULMA. CBBETHT CE CHCTOU OT by the Council of Ministers;

CIICZTHUTE YJICHOBE: 2. Deputy Chairperson: the Minister of Innovation

1. mpencenaten: 3aMECTHUK MUHHCTBP- and Growth or a Deputy Minister authorised thereby;
npejceaaTen, onpeaescH or Munucrepekust 3. members:

CBBET; (a) arepresentative of the Ministry of Defence;

2. 3aMeCTHUK-TIpecenaTeNn: MUHUCTRPBT Ha (D) arepresentative of the Ministry of Interior;
MHOBAIIMUTE U pacTexa WK ymbaHomorleH (C) arepresentative of the Ministry of Finance;

OT HET0 3aMECTHUK-MUHUCTBD; (d) arepresentative of the Ministry of Health;

3. uIcHOBE:! (e) arepresentative of the Ministry of Foreign Affairs;
a) npencraButen Ha MunucrepctBoto Ha  (f) arepresentative of the Ministry of Economy and
orOpaHara; Industry;

0) npencraButen Ha MunuctepctBoto Ha  (Q) arepresentative of the Ministry of Transport and
BBTPEIIHUTE PabOTH; Communications;
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B) MpejicTaBUTeN Ha MUHHUCTEPCTBOTO Ha
(unancure;

r) npeacTaBuTe)l Ha MUHHCTEPCTBOTO HA
3/IpaBeoIa3BaHEeTo;

1) IpeJcTaBuTe)l Ha MUHHCTEPCTBOTO HA
BBHITHUTE PabOTH;

€) mpeacTaBuTesl Ha MUHHCTEPCTBOTO Ha
WKOHOMHMKATA W WHIYCTPHSITA;

) peJcTaBuTe)l Ha MUHHCTEPCTBOTO HA
TpaHCIIOPTa U ChOOILECHUSATA,

3) peacTaBuTesl Ha MUHHCTEPCTBOTO Ha
SJICKTPOHHOTO YIIPaBIICHUE;

1) MpeJCTaBuTEe HA MUHUCTEPCTBOTO Ha
CHEePreTHKATa;

K) TIpeicTaBuTeN Ha JIbpikaBHA arcHIUs
"HarmonayiHa curypHocT';

1) mpecTaBuTel Ha JIbpikaBHA areHIIHS
"Pazy3naBane";

M) MNpeACTAaBUTCII HA Komucusra 3a 3aluTa

Ha KOHKYPEHIIUATA;

H) npencTaBuren Ha Komucusira 3a
(hbuHAHCOB HAI30D;

0) npeacraButen Ha Komucusira 3a
peryinupaHe Ha ChbOOIICHUSTA,

) npencrasuren Ha Komucusira 3a
SHEPTUIHO U BOJHO PEryJIHpaHe.
(3) [ToumeHHUAT ChCTAB HA

MC)KI[YBGI[OMCTBGHI/IH CBHBCT 3a CKPUHUHT CC

OIIpCaAciIA OT MI/IHI/ICTepCKI/I}I CBHBCT 110
IpCAJIOKCHUC HAa PbKOBOJUTCIIMTC HaA
CbOTBCTHUTC BCAOMCTBA B CbOTBETCTBUC C

HU3HUCKBAHUATA, IOCOUCHU B ITPABUJIHHUKA 3a

NpUJIaraHe Ha 3aKOoHa.
(4) KM MexyBeJOMCTBEHUSI CHBET 3a
CKPUHHHT C€ Ch3/1aBa CEKpeTapuar, YuuTo
SKCIIEPTHHU U TEXHUYECKU (PYHKIINU ce

OIIPCACILAT B IIpABUJIHUKA 3a OpTraHU3alusiATa

U JieiiHoCTTa Ha chBeTa. CeKpeTapuarsT €
3BEHO B aIMHHUCTPALIUATA Ha
MuHHCTEpPCKHS CHBET.

(5) Mex1yBeJOMCTBEHHSAT ChBET 32

(h) arepresentative of the Ministry of Electronic
Governance;

(i) arepresentative of the Ministry of Energy;

() arepresentative of the State Agency for National
Security;

(K) arepresentative of the State Intelligence Agency;
() arepresentative of the Commission on Protection
of Competition;

(m) arepresentative of the Financial Supervision
Commission;

(n) arepresentative of the Communications
Regulation Commission;

(o) arepresentative of the Energy and Water
Regulatory Commission.

(3) Thelist of named members of the
Interdepartmental Screening Council shall be
determined by the Council of Ministers acting on a
proposal by the heads of the central-government
departments concerned in accordance with the
requirements specified in the Regulations for
Application of this Act.

(4) There shall be established a secretariat with the
Interdepartmental Screening Council whereof the
expert and technical functions shall be determined in
the Rules of Organisation and Operation of the
Council. The secretariat shall be aunit in the
administration of the Council of Ministers.

(5) A quorum consisting of the majority of the
members of the Interdepartmental Screening Council
shall be required for the valid transaction of business
at the meetings of the said Council. The decisions on
granting or on refusing to grant an authorisation shall
be adopted by a majority of all members according to
aprocedure established in the Rules of Organisation
and Operation of the Council.

(6) The representatives of the Commission on
Protection of Competition, the Communications
Regulation Commission, the Energy and Water
Regulatory Commission and of the Financial
Supervision Commission shall perform advisory
functions and shall not participate in the voting of the

CKPHMHUHT 3ace/iaBa peJoBHO rpu kBopyM oT decisions of the Interdepartmental Screening Council.
MHO3WHCTBOTO OT WieHoBeTe My. Pemienusta (7) Once every six months, the Interdepartmental

3a U3JjaBaHe WIN OTKa3 33 U3jaBaHe Ha
paspelieHue ce npuemMar ¢ MHO3UHCTBO OT
BCUYKH WICHOBE 110 PEJl, ONPENIEIIEH B

Screening Council shall prepare areport on the
activity thereof and shall present the said report to the
Council of Ministers, which shall lay the said report

npaBUIIHKMKA 3a opranu3anusara u aeiinocrra before the National Assembly for consideration. The

Ha ChBETA.
(6) IpencraButenure Ha Komucusra 3a

3alIMTa Ha KOHKypeHuusTa, Komucusira 3a

report shall furthermore include aggregated data on
the number of applications under Article 27f (1)
herein and on the number of decisions under Items 1

peryaupane Ha cho0mienusTa, Komucusra 3ato 3 of Article 27f (2) herein.
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E€HEPrUiiHO U BOJHO PEryJIMpaHe U Ha

Komucwusita 3a GuHAHCOB HaI30p UMAT

KOHCYJITaTUBHH (DYHKIIMM U HE y4acTBaT B

IJIACYBAHETO Ha PEIICHHUSATA Ha

Mex1yBEeJOMCTBCHHS CHBET 38 CKPUHUHT.

(7) Ha Bceku 6 meceria

Mex1yBEJOMCTBCHHSAT ChBET 32 CKPUHUHT

W3rOTBSI U TMPEIICTaBs JIOKJIAJ 3a IeHHOCTTa

cu nipes; MUHUCTEPCKUS ChBET, KOMTO TO (8) The Interdepartmental Screening Council shall
npeacTaBs 3a pasriexaane B Hapognoro  prepare the annual report and the information referred
cpOpanue. JloknaabT BKitouBa u 06o0mienn to in Article 5(1) and (2) of Regulation (EU)
JAHHU 3a Opost Ha 3asBieHusTa 1o wi. 27¢, 2019/452 and shall send the said report and

an. 1 u 3a Opost Ha pemeHusTa no wi. 27¢, an.information to the European Commission.

2,1.1-3. (9) The Council of Ministers shall adopt Rules of
(8) Mex1yBeJOMCTBEHHSAT CHBET 3a Organisation and Operation of the Interdepartmental
CKPHHUHT WU3TOTBS ¥ M3TIPAIa J10 Council on Screening of Foreign Direct Investments

EBponeiickara komucus romuiiHus gokan uon the Grounds of Security or Public Order.
nH(popManusaTa no wi. 5, maparpadpu 1 u 2 ot

Pernament (EC) 2019/452.

(9) MuHHUCTEPCKUSAT CHBET MpHEMa

MPABUJIHKK 32 OpraHU3alusATa U JCHHOCTTA

Ha MeXTyBeIOMCTBEHHS CHBET 38 CKPHHHUHT

Ha MPEKUTE YyKIACCTPAHHH WHBECTHUIINH,

CBBP3aHU ChC CUTYPHOCTTA HITH

00IIeCTBeHHUS PEI.

Yn. 27r. (Hos — /1B, 6p. 20 ot Article 27d. (New, SG No. 20/2024) (1)
2024 r.) (1) UsBbpiuBaHeTO HA MIPSIKA The making of aforeign direct investment under
qy’)KJIecTpaHHa HHBecTHLUS 1o wi. 27, an. 1 Article 27 (1) herein shall commence after an
3arouBa Clie/l U3JJaBaHeTo Ha pasperieHue mo authorisation has been granted according to the
pena Ha To3u 3aKoH 0T MexayBenomcTBenus procedure established by this Act by the

CHBET 32 CKPUHUHT . Interdepartmental Screening Council.

(2) Mex1yBeIOMCTBEHHSAT ChBET 32 (2) The Interdepartmental Screening Council may, ex
CKPUHHHT MOE CIIyKeOHO U T10 officio and by way of exception, institute verification
M3KJIFOUeHHE J1a 00pa3yBa npou3BocTBO 32  proceedings for aforeign direct investment that could
MIPOBEpPKA Ha MpsKa YyKIeCTpaHHa be subject to screening according to the procedure
WHBECTHIINS, KOATO OM MoTJIa 1a Ob/e established by this Act and in respect of which an
MpeaIMeT Ha CKPUHUHT 110 peia Ha TO3U application for authorisation has not been submitted,
3aKOH M 10 OTHOIIICHHE Ha KOSATO HE € in case of receipt of an opinion from the European
MOJIA/ICHO 3asIBJICHHE 3a Pa3pelleHue, B Commission or an dert from aMember State
CJIyJaif 4e € MOJIyIeHO CTAHOBHIIIEC OT containing sufficient information.

EBpomneiickata KOMHUCHS HITU CUTHAJ, (3) Within three months after becoming aware of an
ChbpIKAILl TOCTAThYHO UH(OpMALIUST OT intervening circumstance which is a prerequisite for
JbpKaBa WICHKA. the institution of screening proceedings for aforeign

(3) B cpox 10 Tpu Meceria ot y3HaBaneto Ha direct investment according to the procedure
HOBO 00CTOSITEJICTBO, KOeTo ¢ mpeanocraska established by this Act, the Interdepartmental

3a 00pa3yBaHe Ha MPOM3BOJCTBO 3a Screening Council may institute such proceedings ex
CKpHUHUHI Ha IIPsAKa 4yKAeCTpaHHa officio.

MHBECTHIIUSA 110 Pe/ia Ha TO3H 3aKOH, (4) In the cases under Paragraph (2), upon receipt of
Mex1yBeIOMCTBEHUST ChBET 3a CKpUHUHT  an opinion from the European Commission requiring
MOJKE CITY)KEOHO U TI0 U3KJIIOUYCHHUE J1a the performance of a screening of an investment that
0bpasyBa TakoBa IPOM3BOJICTBO. has been completed or an alert from a Member State,
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(4) B ciyuauTe 1o aj. 2, KoraTo € moJiyueHo
craHoBuIle oT EBpomneiickaTta KOMHUCHS,
KOETO M3UCKBA M3BBPIIBAHE HA CKPHHUHT Ha
BeU€ OCHIIECTBEHA HHBECTUIIMS HIIH CUTHAIT
OT JAbpiKaBa WICHKa, MeX/1yBeIOMCTBEHUST
CHBET 32 CKPHHUHT B3eMa PEIICHHE 3a
3aroYBaHe Ha MPOU3BOJICTBO 110 U3BBPIIIBAHE
Ha CKPUHHUHT Ha HHBECTHUIINS, 3aII0YHAIIA J10
JIBE TOJIUHM MTPE/IH MOJTyUYaBaHETO HA
CTAHOBUIIIETO MJIU CUTHAJIA.

(5) YBemomiteHHETO, CTAHOBHIIETO MM
CHUTHAJIBT 110 ail. 3 1 4 ca OCHOBATEIHHA B
CJIydauTe, KOTaTO HHBECTUTOPBT € 3aI0YHAI
OCBIIECTBIBAHETO HA MHBECTHUIMATA,
CHhOTBETCTBAIIlA HA YCIOBHATA 32
M3BBPIIBAHE HA CKPUHUHT 110 4. 27, ¥ HE €
nojaj 3asgBlIEHUE 110 4il. 27a, an. 1.

(6) Bcruku 1bpikaBHE OpTaHH U
JUIbKHOCTHHU JIUIIA OT Jbp)KaBHATA U
OOIIMHCKATa aIMUHUCTPAITUS ca 3aIbDKCHU
Jla IPEI0CTaBAT He0OXoAMMaTa HH(OPMAITHsI
3a [eJIUTE Ha CKPUHKMHTA 10 UCKaHe Ha
MexX1yBeOMCTBEHHUS ChBET 3a CKPHHHUHT.

Yn. 27x. (Hos — IB, 6p. 20 ot
2024 r.) (1) MexayBeJOMCTBEHHST ChBET 32 Article 27e. (New, SG No. 20/2024) (1)
CKpUHHHT cH chbTpyaunuu ¢ EBpomneiickara The Interdepartmental Screening Council shall
KOMHMCHSI B CBOTBETCTBHUE C pasnopenoute Ha cooperate with the European Commission in
1. 6 u 7 ot Pernament (EC) 2019/452 accordance with the provisions of Articles6 and 7 of
OTHOCHO MEXaHu3Ma 3a chTpyanudectBo ¢ Regulation (EU) 2019/452 regarding the cooperation
Jbp)KaBHUTE — WieHKU Ha EBpomnetickust cbhro3, mechanism with Member States of the European
u ¢ EBponeiickara komucus B oonmactra Ha  Union, and with the European Commission in the
MIPEKHUTE TyKICCTPAHHN HHBECTHUIIHH. field of foreign direct investments.
(2) MexayBeJOMCTBEHHSAT ChBET 3a (2) The Interdepartmental Screening Council shall be
CKPUHHHT € 3BEHO 3a KOHTaKT ChIVIaCHO wi. a contact point according to Article 11 of Regulation
11 ot Pernament (EC) 2019/452, koeTo (EU) 2019/452 which shall undertake communication
OCBIIECTBABA KOMYHHUKAIIUATA C with the European Commission and the other Member
EBpormeiickara komucus u aApyrure rppxkasu States of the European Union.
— YICHKHU Ha EBpONENCKUS ChIO3.

Yn. 27e. (Hos — JIB, 6p. 20 ot
2024 1.) (1) [pu pasrnexaane Ha
3asBJICHUSTA 32 U3JaBaHE Ha pa3pelieHue 3a
MPEKU MHBECTUIIMH MeXIyBeJJOMCTBEHHST
CBBET 3a CKPUHUHT IpHjIara KpUTEPUUTE,
nocoyenu B wi. 4 ot Pernament (EC)
2019/452, nipu ycioBHsITA M TIO pefia Ha TO3U
3aKOH W MTPABHJIHHKA 32 MPHUIIAraHETO MY .
(2) MexyBeIOMCTBEHHSAT ChBET 32
CKPUHHHT B 45-IHEBEH CPOK OT IOCTHIIBAHE
Ha 3asBJICHUETO, CbOTBETHO OT OTCTPAHIBaHE
Ha HECHOTBETCTBUSATA 110 HETO, MpUeMa
pelIeHue, ¢ KOeTo:

NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
_Awc  https://web.apis.bg

the Interdepartmental Screening Council shall make a
decision on the commencement of proceedings for the
performance of a screening of an investment that
commenced within two years prior to the receipt of
the said opinion or alert.

(5) The notification, opinion or alert under Paragraphs
(3) and (4) shall be well-founded where the investor
has commenced the implementation of the investment
qualifying for the performance of a screening under
Article 27 herein and has not submitted an application
under Article 27a (1) herein.

(6) All State bodies and officias of the State
administration and municipa administration shall be
bound to provide the necessary information for the
purposes of the screening at the request of the
Interdepartmental Screening Council.

Article 27f. (New, SG No. 20/2024) (1)
Upon consideration of applications for granting an
authorisation for direct investments, the
Interdepartmental Screening Council shall apply the
criteriareferred to in Article 4 of Regulation (EU)
2019/452, under the terms and according to the
procedure established by this Act and the Regulations
for Application of this Act.
(2) Within 45 days after the receipt of an application
or, respectively, after the non-conformities therein
have been remedied, the Interdepartmental Screening
Council shall adopt a decision whereby:
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1. uznaBa paspenieHue 3a U3BbpILIBAHE HA
MpsiKa 4y>K/1€CTPaHHA UHBECTULIMS B
bbiarapusi, ako MHBECTUIIUSATA HE 3acsra
CUTYPHOCTTA UJIM OOILECTBEHUS Pell U HiMa
BEPOSITHOCT J1a 3aCETHE MPOEKTU WU
MporpamMu oT UHTepec 3a EBponeickus
CbI03;

2. ¥3/1aBa YCJIOBHO pa3pelieHue 3a
M3BBPILBAHE HA MPAKATa Uy IACCTPAHHA
WHBECTUIMS, ClIe/l U3ITbJIHEHHE OT CTpaHa Ha
YyKJIeCTpaHHUSI MHBECTUTOP Ha
OTPAaHUYUTEIIHA MEPKH, PEITUCAHN OT
MexayBeJOMCTBEHUS ChBET 32 CKPUHUHT,
OTPAaHUYUTEITHUTE MEPKH MoraT Ja ObaaT:
a) OrpaHWYaBaHe MPABOTO 3a MPHUIO0OUBAHE
1o 20 Ha CTO OT KanuTala Ha JAPYKeCTBO;

0) orpaHuyYaBaHe MPABOTO 33 MPUIOOMBAHE
10 10 Ha cTO OT KanuTaNa Ha IPY>KECTBO MIPH
BUCOKOTEXHOJIOTHYHU MMPOU3BO/ICTBA;

B) MpEANUCAHMS 32 3alllUTa Ha THYHUTE
JJaHHU, 32 3ala3BaHe Ha CUTYPHOCTTA Ha
nH(pOpMaIUATa WU APYTH — TIO
MpeAJIOKEHUE HA KOMIIETEHTEH PEryIaTopeH
Opras;

I) 3ama3BaHe Ha CICIUAIHYU paBa B 1M0J3a
Ha JbprKaBaTa MMpy B3EMaHETO Ha PEIICHUs
OT KOMIIETEHTHOCTTa Ha 001I0TO chOpaHue u
YIPABJICHUETO MPHU KAMUTATIOBU ThPTOBCKH
npysxectsa (T. Hap. "37maTHA akus'"), B
CIIy4auTe Ha CIIEJIKH, OCHILECTBIBAHU I10
pena Ha 3aKOHa 3a MpUBAaTU3ALUA U
CJIeApUBATU3AIIMOHEH KOHTPOII,

3. OTXBBPIIA 3aBIICHUETO 3a U3/IaBaHE Ha
paspeleHue 3a npska yyKJIecTpaHHa
WHBECTHUILIMS, aKO CUUTA, Y€ TO 3acsAra
CUTYPHOCTTA UJIU OOIECTBEHNUS el Ha
bbarapus wim nuMa BEpOSTHOCT /12 3aCETHE
MIPOEKTH WJIM MPOTrpaMH OT UHTEPEC 3a
EBpomneiickus cbro3.

(3) Koraro npsikata 4yxaecTpaHHa
WHBECTHIIHS, KOATO 111e ObJie HalpaBeHa B
bbirapusi, ©Ma BEpOATHOCT /1 3aCETHE
MPOEKTH WM NPOTpaMu OT UHTEPEC 3a
EBporneiickus cbr03, Mex1yBe1OMCTBEHUAT
CHBET 32 CKPUHUHT [IpUEMa PEIICHHE NPU
Cra3BaHe HA M3MCKBAHMATA HA WI. 8 OT
Pernament (EC) 2019/452, kato B3ema
npeBU] cTaHoBuUIIEeTO Ha EBponelickara
KomucHs. B To3u ciydaii cpoksT 1o an. 2
cnupa Ja Te4e J10 Mojy4yaBaHe Ha
CTAaHOBHUUIETO OT EBpomnelickaTta KOMUCHS.

1. the Council shall grant an authorisation for making
aforeign direct investment in Bulgariaif the said
investment does not affect security or public order
and is not likely to affect projects or programmes of
European Union interest;

2. the Council shall grant a conditional authorisation
for making the foreign direct investment after the
foreign investor has executed restrictive measures
prescribed by the Interdepartmental Screening
Council; the said restrictive measures may be:

(a) limiting the right to acquire up to 20 per cent of
the capital of acompany;

(b) limiting the right to acquire up to 10 per cent of
the capital of a company in high-technology
manufacturing;

(c) directions for personal data protection, for
safeguarding information security or other such: on a
proposal by a competent regulatory authority;

(d) retaining specia rights in favour of the State upon
decision making within the competence of the general
meeting and the management for commercial
corporations with a share capital (so-called "golden
share") in the cases of transactions which are being
effected according to the procedure established by the
Privatisation and Post-Privatisation Control Act;

3. the Council shall reject the application for granting
aforeign direct investment authorisation if the
Council considers that the said application affects the
security or public order of Bulgariaor islikely to
affect projects or programmes of European Union
interest.

(3) Where the foreign direct investment that is to be
made in Bulgariais likely to affect projects or
programmes of European Union interest, the
Interdepartmental Screening Council shall adopt a
decision subject to the requirements of Article 8 of
Regulation (EU) 2019/452, taking into account the
opinion of the European Commission. In such case,
the time limit under Paragraph (2) shall be suspended
until receipt of the opinion from the European
Commission.

(4) The Interdepartmental Screening Council shall
adopt a decision under Paragraph (2) aso in the cases
referred to in Article 27d (2) and (3) herein.

(5) Depending on the specificity of the foreign direct
investment considered and if it deems it necessary,
the Interdepartmental Screening Council may request
opinions from other authorities or institutions.

(6) The opinions referred to in Paragraph (5) shall be
of aconsultative nature and shall be sent to the
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(4) Mex1yBeJOMCTBCHHSAT ChBET 3a
CKPHHUHT TIpUeMa pelieHue mo ain. 2 u B
ciydaute Ha 4i. 27r, an. 2u 3.

(5) B 3aBucumoct ot crerudukaTa Ha
pasriexaaHara npsKa qysxJaecTpaHHa
WHBECTHIIUS M aKO TPUEMe 32 HE0OX0IMMO,
Mex1yBEJOMCTBCHHSAT ChBET 32 CKPUHUHT
MOJKE J1a TIOUCKA CTAHOBHIIA OT JAPYTH
OpraHu WM UHCTHUTYIIHU.

(6) CranoBuiiara o ai. 5 umar
KOHCYJITATUBCH XapaKTep U ce U3Mpaliar Ha
Mesx1yBeJOMCTBEHHS ChBET 32 CKPHHUHT HE
MO-KbCHO OT 15 HM cien ucKaHeTo.

(7) Koraro ca Hajwuile JaHHH, Y€ 3a MpsiKa
YyXJIeCTpaHHA HHBECTHUIIUS € OUIIO U3IaICHO
paspelieHre Bb3 OCHOBA Ha HETOYHA WITH
HEIbJIHa HHPOPMAIIHS OT Uy KIECTPAaHHHUS
HHBECTUTOP, MK TyBEIOMCTBEHHST CHBET
3a CKPHHUHT OTKPUBA IIOBTOPHO
MIPOU3BOJICTBO.

(8) PerienusiTa Ha Mex1yBeIOMCTBEHUS
CHBET 3a CKPUHUHT OTHOCHO 3asIBICHHETO 3a
M3JIaBaHe Ha pa3pelICHUE 3a MpsiKa
qyXKIeCTpaHHA HHBECTUIIUS Ca
WH/IMBUyaJTHA aJIMUHUCTPATUBHU aKTOBE,
ChOOIIIABAT C€ Ha YYKIECTPAHHUS
WHBECTUTOP M MOTaT Jia ObIaT 00KaIBaHU
0 peja Ha
AJIMHUHUCTPATHBHOIIPOIIECYATHHSI KOJCKC.
(9) Cpoksbrt 10 ait. 2 Mmoxe 1a 0bjie YAbIKEH
enHoKpatHO ¢ 10 30 JAHHU C peleHue Ha
MesK1yBEeJOMCTBCHHS CHBET 38 CKPUHUHT.
(10) JIuncara Ha mpou3HACSIHE B CPOKOBETE
1o ai. 21 9 ce cMATa 32 MBJIYAITHBO
ChIJIACHE 110 CMHUCHIIA HA Wi. 28 0T 3aKoHa 3a
OorpaHuYaBaHe Ha aJIMUHUCTPATHBHOTO
peryiaupaHe U aIMUHUCTPATUBHUS KOHTPOI
BBPXY CTONAHCKATa JEHHOCT.

(11) Peurenusra mo an. 2, 7. 2 u 3:

1. ce B3eMarT npu Cra3BaHe Ha MPUHIIAITATE
Ha HEO0OXOMMOCT U MPOIOPITHOHATHOCT;

2. ce MOTHUBHAT, KaTo B TAX HE CE BKIIOYBA
UHPOpMaIs, 0OSIBIBAHETO HA KOSTO
MIPOTHBOPEYH Ha 3allUTaTa Ha OCHOBHHU
UHTEPECH, CBbP3aHH ChC CUTYPHOCTTA Ha
CTpaHara.

Y. 27x. (Hos — 1B, 6p. 20 ot Article 27g. (New, SG No. 20/2024) (1)
2024 1.) (1) O6paboTtBaneTo, chxpansanero |nformation shall be processed, stored and destroyed
Y YHHIII0)KaBaHETO Ha HHpOpMAIIHUATA Ce according to the procedure established by the
M3BBPIIIBAT 10 Pe/ia Ha MPHI0KUMOTO applicable legisation depending on the nature of the
3aKOHOJIATEICTBO B 3aBUCHMOCT OT data. The personal data as collected shall be processed

Interdepartmenta Screening Council not later than 15
days after the request.

(7) Where there are indications that an authorisation
for aforeign direct investment has been granted on
the basis of inaccurate or incomplete information
provided by the foreign investor, the
Interdepartmental Screening Council shal initiate
repeated proceedings.

(8) The decisions of the Interdepartmental Screening
Council regarding the application for granting a
foreign direct investment authorisation shall be
individual administrative acts, shall be communicated
to the foreign investor, and shall be appealable
according to the procedure established by the
Administrative Procedure Code.

(9) The time limit under Paragraph (2) may be
extended on a single occasion by up to 30 days by a
decision of the Interdepartmental Screening Council.
(10) Where the Interdepartmental Screening Council
failsto rule within the time limitsreferred to in
Paragraphs (2) and (9), tacit consent within the
meaning given by Article 28 of the Act Restricting
Administrative Regulation and Administrative
Control over Economic Activity shall be presumed.
(11) The decisionsreferred to in Items 2 and 3 of
Paragraph (2):

1. shall be taken respecting the principles of necessity
and proportionality;

2. shall be reasoned, while excluding any information
whereof the disclosure is contrary to the protection of
essential security interests of Bulgaria.
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xapakTepa Ha gaHHuTe. ChOpaHuTe TNYHU
JaHHU ce 00paboTBaT B CbOTBETCTBHE C

M3HUCKBaHUATA HAa 3aKOHA 3a 3allluTa Ha In accordance with the requirements of the Personal
JUYHUATE JaHHU. Data Protection Act.

(2) IpencenaTensT, 3aMECTHUK- (2) The Chairperson, the Deputy Chairperson and the
MpeaceIaTeNsaT U WICHOBETE Ha members of the Interdepartmental Screening Council,

MexayBeqoMcTBeHHS ChBeT 3a ckpunuHr,  aswell as the employees of the administration of the
KaKTO M CIIy’)KUTEIIUTE B aAMUHUCTparusta Agency, shall not have the right to disseminate the

Ha areHuusATa HAMaT MpaBo Ja information that has come to the knowledge thereof in
pasnpoctpansBaT HHpopmanuaTa, ctanaiga the course of work on the application of this Act. The
¥M U3BECTHA B TIpolieca Ha paboTa 1o Chairperson, the Deputy Chairperson and the

npuaaraHeTo Ha To3u 3akoH. [Ipencenatenst,members of the Interdepartmental Screening Council,
3aMeCTHHK-TIpecenaTensaT u wieHoBete Ha shall have access to classified information according
MexnyBe1oOMCTBEHUs ChBeET 3a ckpuHUHT  tO the procedure established by the Classified

clie/iBa Jla UMaT oCThII 1o kKiacuduiupana Information Protection Act.

nH(popMalus Mo peaa Ha 3aKoHa 3a 3aluTa

Ha Kjacuduirpanata nHGopMaIus.

Yn. 273. (Hos — /IB, 6p. 20 ot
2024 r.) B ciiyuaute Ha MPOU3BOCTBO 3a Article 27h. (New, SG No. 20/2024) In the
CKPHMHUHT 110 wi. 27, ain. 5 u wir. 27r, an. 2— cases of screening proceedings under Article 27 (5)
5, koeto 3aBbpinBa ¢ pemenue 3a yeaopuo — and Article 27d (2) to (5) herein which are concluded

paspelicHre 3a U3BbPIIBAHE HA by a decision on a conditional authorisation for
WHBECTHUIUSATA WU 32 OTXBBPISHE HA making the investment or on rejection of the
3asBJICHHETO 3a W3/laBaHe Ha paspenieHue 3a application for granting aforeign direct investment
MpsiKa 9yKIeCTpaHHA WHBECTUIIHS, authorisation, the costs incurred until the decision

pa3xoanTe, U3BBPILIEHH 10 BiM3aHeTo B cuiia concerned becomes enforceable shall be borne by the
Ha CbOTBCTHOTO PCHICHUCEC, Ca 3a CMCTKA Ha investor.
HHBECTHUTOpA.

I'naBa mecra " a"
(Homa - /IB, 6p. 16 oT 2013

r) Chapter Six" a"
' (New, SG No. 16/2013)
KOHTPO.I IO CONTROL OVER EXECUTION
M3IbJIHEHUETO HA e |\ ESTMENT PROJECTS
MHBECTUIIMOHHHT
IPOEKTH
Y. 28. (Otw™. - JIB, 6p. 37 ot 2004 Article 28. (Repealed, SG No. 37/2004,

r., HOB, Op. 16 ot 2013 1.) (1) (M3m. — JIB, new, SG No. 16/2013) (1) (Amended, SG No.

op. 14 ot 2015r., 6p. 22 o1 2022 1., B cuma  14/2015, SG No. 22/2022, effective 18.03.2022, SG
ot 18.03.2022 r., 6p. 43 ot 2025 1., B cuta oTNO. 43/2025, effective 27.05.2025) Control shall be
27.05.2025 r.) KonTponbT ce ochiecTBsiBa exercised by:

OT: 1. the Executive Director of the Agency regarding the
1. u3BIHUTETHKS AUPEKTOP Ha areHusATa execution of investment projects which have been
OTHOCHO U3ITBIHEHHUETO Ha awarded aClass A, Class B and priority investment
WHBECTUIIMOHHUTE MTPOCKTH, MOJYUHITN certificate;

cepTudUKaT 3a HHBeCcTUIUS KiIac A, kiac b u2. the Minister of Innovation and Growth or by an
MIPUOPUTETEH; official empowered thereby or by another authority
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2. MUHUCTHPa Ha MHOBAIIMHUTE U pacTeka WU
OT OMPAaBOMOIILIEHO OT HETO UThKHOCTHO
JIMIIE UK OT APYT OPTaH, IPeI0CTAaBSIIII
HacbhpyUTeIHATa MSIpPKa, OTHOCHO
MPUJIATAaHETO Ha HACHPUYUTEITHUTE MEPKH.

(2) (M3m. — 1B, 6p. 43 ot 2025 ., B cHjia OT
27.05.2025 r.) KonTtponst 1o ain. 1 ce
OCBIIECTBSABA 110 OTHOIICHHUE Ha
W3MBIHECHUETO Ha MHBECTHUIUSATA KATO
MUHUMAJICH pa3Mep U CPOK B ChOTBETHATA
WKOHOMUYECKA JICHHOCT W/UITH pa3mep Ha
Ch3/a/IeHaTa 3aeTOCT.

(3) (U3m. — ]IB, Op. 79 ot 2024 r.) PazmepbT
Ha U3BBPIICHUTE HHBECTHIIUN CE
yIOCTOBEPSIBA 32 OTUETHUS MEPUOJI Upe3
MEXIMHEH U TOJHITHU (UHAHCOBU OTYETH
0 peia Ha 3aKOHa 3a CYETOBOJICTBOTO,
MPUAPYKEHU C ONTUCAHKE HAa aKTUBUTE 32
OCHOBHATa MKOHOMUYECKa IEHHOCT U
TAXHATa CTOMHOCT B CIIpaBKa 1Mo oopaserl.
DUHAHCOBUTE OTYETH U CIIPaBKaTa ce
3aBepsIBaT OT PETUCTPHUPAH OJUTOP CHIVIACHO
3aKkoHa 3a He3aBUCUMUS (DUHAHCOB OJUT U
M3pa3siBAaHETO HA CHTYPHOCT 10
ycronuuBocTTa. Pazxoaure o AeMHOCTTa HA
OJIUTOpA Ca 3a CMETKAa Ha HHBECTUTOPA.

(4) PasmepbT Ha Ch3/1aICHATA 3aCTOCT CE
yJIOCTOBEPSBA 32 OTUSTHUS TICPUOJT C
JOKYMEHT oT HarmonanmHaTa areHIus 3a
MIPUXOJNUTE U C IPYTH JOKYMEHTH, TIOCOYCHU
B IIPAaBUJIHMKA 3a MIPUJIaraHe Ha 3aKOHa.

Y. 29. (Orwm. - JIB, 6p. 37 ot 2004
r., HOB, Op. 16 ot 2013 r.) KoHTpONBT 11O
M3ITBJIHEHUETO HA TIPUOPUTETHUTE
WHBECTUIIMOHHU MPOEKTHU CE U3BBPIIBA OT:
1. onpenenenus ¢ penieHue Ha
MuHHCTEPCKHS ChBET OpPTaH, WK
2. (m3m. — JIB, 6p. 14 ot 2015r., Op. 22 ot
2022 ., B cuna ot 18.03.2022 r., 6p. 43 oT
2025., B cuna ot 27.05.2025 r.) MuUHHCTBpa
Ha MHOBAIIMUTE U PACTEKA WU OT
OIPABOMOIIEHO OT HETO JUThKHOCTHO JIUIIC
WJIH OT APYT OpraH, Mpe0CTaBsIII TOMOIITA
3. (otm. — 1B, 6p. 43 ot 2025 1., B cuiia oT
27.05.2025.).

Yn. 30. (M3m. - IB, 6p. 110 ot Article 30. (Amended, SG No. 110/1999,
1999r., ot™., 6p. 37 oT 2004 ., HOB, Op. 16 repealed, SG No. 37/2004, new, SG No. 16/2013,
ot 2013 ., u3m., 6p. 43 ot 2025 1., B custa ot amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
27.05.2025 r.) Konrpoast no usnbanearero Control over the execution of investment projects of
Ha MHBECTUIIMOHHHUTE MPOEKTH OT obImuHCKo Municipal importance shall be exercised by the
3HAa4YEHHE CE€ U3BBPIIBA OT KMETA Ha municipality mayor or by an official empowered
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providing the promotion measure, regarding the
application of the promotion measures.

(2) (Amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
The control referred to in Item 1 shall be implemented
in respect of the execution of the investment in terms
of threshold amount and period in the respective
economic activity and/or size of the employment
created.

(3) (Amended, SG No. 79/2024) The amount of
investments made shall be certified for the reporting
period by means of an interim financial statement and
annual financial statements according to the
procedure established by the Accountancy Act,
accompanied by a description of the assets for the
core economic activity and the value of the said assets
in an information sheet completed in a standard form.
The financia statements and the information sheet
shall be certified by aregistered auditor according to
the Independent Financial Audit and Assurance of
Sustainability Reporting Act. The expenses on the
work of the auditor shall be borne by the investor.

(4) The amount of the employment created shall be
certified for the reporting period by a document from
the National Revenue Agency and by other
documents specified in the Regulations for
Application of this Act.

Article 29. (Repealed, SG No. 37/2004,
new, SG No. 16/2013) Control over the execution of
priority investment projects shall be exercised by:

1. the authority designated by a Council of Ministers
decision, or

2. (amended, SG No. 14/2015, SG No. 22/2022,
effective 18.03.2022, SG No. 43/2025, effective
27.05.2025) the Minister of Innovation and Growth or
by an official empowered thereby or by another

. authority providing the aid;

" 3. (repealed, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025).
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O6IJ_II/IHaTa WA OT OIIPaBOMOIIICHO OT HETO
JJIBXKHOCTHO JIMIEC, KAaTO U3ITBJIHCHUETO CC

thereby, the said execution being certified by the

yIIOCTOBEpsiBa ¢ JokyMeHTHTE 110 wi. 28, ain. documents referred to in Article 28 (3) (4) herein.

3ud.

Y. 31. (Orwm. - [IB, 6p. 37 ot 2004

T., HOB, Op. 43 ot 2025 ., B cniia oT
27.05.2025.) (1) I1pu HeusIbJIHEHHE WK
HapyIICHHUE, HEMOCPEJICTBEHO CBBP3aHO C
MOJIyYaBaHETO Ha JIbp)KaBHA MMOMOIII, Ha
pasznopenou Ha Pernament (EC) Ne
651/2014, Ha TO31 3aKOH, IPABUITHHUKA 32

Article 31. (Repealed, SG No. 37/2004,
new, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025) (1) Upon
non-compliance or violation, immediately related to
the receipt of State aid, with or of the provisions of
Regulation (EU) No. 651/2014, of this Act, the

NpUJIaraHeTo My U 1o ckiroueHuTe qoroopuRegulations for Application of this Act, and under

3a MPEe0CTaBsIHE Ha IbP)KABHU TOMOIIIH 10
MpUJIaraHe Ha cXeMaTa 3a pernoHaiHa
WHBECTUIIMOHHA TIOMOII[ H/WITK cXemara 3a
MOMOII] 32 00YYEeHHUE, BCHUKU HEABIKIMO
IUIATEHH ¥ HAIJIATCHU CYMH MOJJISkKAT Ha
BPBIIIaHE OT MOJTydaTessl Ha MOMOIITA.

(2) Cpencrsara 1o ai. 1 ca U3UCKyeMH OT
MOMEHTA Ha T0JIy4aBaHETO Ha TIOMOIIITa
3aeIHO ChC 3aKOHHATA JINXBA OT Ta3H Jara.
(3) Cpencraara o an. 1 ca myoauaHu
IbPKABHHU B3EMaHHS M CE YCTAHOBSBAT OT
MHUHHCTHPA Ha HHOBAIIMUTE U PAcTekKa B
Ka4eCTBOTO My Ha aJIMHHUCTPATOP Ha
MOMOII] Ype3 M3/IaBaHe Ha aKT 3a
YCTaHOBSIBAHE Ha MyOJIMYHO B3EMaHE M0
pena Ha AJIMUHUCTPATUBHOIPOLIECYATHHS
KOJICKC.

(4) B3emanusTa 10 M3/1aJICHUTE AKTOBE 110
ai. 3 mojsiexat Ha ChOMpaHe Mo pesia Ha
JlaHbYHO-OCUTYPUTEITHHS TTPOLIECYaJICH
KOJIeKC OT opranute Ha HarponanHara
areHITHSI 3@ IPUXO/IHTE.

Yn. 32. (U3m. - IB, 6p. 110 ot
1999r., ot™., 6p. 37 o1 2004 1.).

I'nasa ceqma

AJIMUHUCTPATUBHOH

AKA3ATEJIHA
PA3IIOPE/IBHA

Y. 33. (Orm. - /1B, 6p. 37 ot 2004

r.).

Yn. 34. (U3wm. - IB, 6p. 37 ot 2004

r.) (1) (U3m. - ]IB, 6p. 42 ot 2007 r.)
JITB)KHOCTHO JIUIIE, KOSTO HAPYILH WU HE

contracts concluded for the provision of State aid for
implementing the regional investment aid scheme
and/or the training aid scheme, all amounts paid
unduly and overpaid shall be reimbursable by the aid
beneficiary.

(2) Theresourcesreferred to in Paragraph (1) shall be
exigible as from the time of receipt of the aid with
statutory interest from that date.

(3) Theresources referred to in Paragraph (1) shall
constitute public State receivables and shall be
ascertained by the Minister of Innovation and Growth
in the capacity thereof as aid administrator by means
of issuing of a statement ascertaining a public
receivable according to the procedure established by
the Administrative Procedure Code.

(4) Receivables under statements issued under
Paragraph (3) shall be subject to collection according
to the procedure established by the Tax- and Social-
Security Procedure Code by the National Revenue
Agency authorities.

Article 32. (Amended, SG No. 110/1999,
repealed, SG No. 37/2004).

Chapter Seven
ADMINISTRATIVE PENALTY
PROVISIONS

Article 33. (Repealed, SG No. 37/2004).

Article 34. (Amended, SG No. 37/2004) (1)
(Amended, SG No. 42/2007) Any official, who
breaches or derelicts any obligation referred to in Item

u3bJIHY 3aabmkeHne mo wi. 20, an. 1, . 1 u 1 of Article 20 (1) and Article 21 herein, shall be
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ui1. 21, ce Haka3Ba ¢ rob6a B pazmep 500 nB.,
aKo JISSTHUETO HE ChCTABIISABA MPECTHILICHHE.
(2) (U3wm. - ]IB, 6p. 42 ot 2007 1.)
JUTBKHOCTHO JIUIIE, KOSTO HAPYIIH 9I. 22,
ai. 3w wi. 22r, an. 2, ce Haka3Ba ¢ riioda B
pasmep 1000 nB., aKo JeTHUETO HE
CHCTAaBIISIBA MIPECTHILICHHE.

(3) Koiito He npegocTaBu HCKaHa
uHpOpMAIIUS OT areHIHsITa, KOATO €
CBBbp3aHa ¢ 00CIy>KBaHETO Ha
WHBECTUIIMOHEH MPOEKT, Ce HaKa3Ba C rioda
WM ¢ UMYIIECTBEHA CAHKITUS B pa3Mep OT
200 no 2000 nB.

(4) IIpu MOBTOPHO M3BBPIIIBAHE HA
HapyIeHuero 1o ai. 1 - 3 rnobara uiu
MMYIIIeCTBEHATAa CAHKIIHS CE Hajlara B JIBOCH
pasmep.

(5) (Hosa - 1B, 6p. 16 ot 2013 r.)
JUTBKHOCTHO JUIIE, KOETO HAPYIIN WU HE
WM3ITBIIHH 3a0b/DKEHNE 10 Wl 223, ai. 3, T. 1
WM 2, ce Haka3Ba ¢ riioda B pazmep 1o 200
JIB., aKO JIETHUETO HE CHCTABIISABA
MPECTHIUICHHE.

(6) (Hosa — IB, 0p. 43 ot 2025 ., B cuiia OT
27.05.2025 r.) Kmet Ha o011iHa, KOHTO HE

liable to afine of BGN 500, unless the act constitutes
acriminal offence.

(2) (Amended, SG No. 42/2007) Any official, who
violates Article 22 (3) and Article 22d (2) herein,
shall beliable to afine of BGN 1,000, unless the act
constitutes a criminal offence.

(3) Any person, who or which fails to provide
information requested by the Agency in connection
with the provision of servicesto an investment
project, shall beliable to afine or to a pecuniary
penalty of BGN 200 or exceeding this amount but not
exceeding BGN 2,000.

(4) Upon arepeated commission of any violation
covered under Paragraphs (1) to (3), the fine or the
pecuniary penalty shall beimposed in adouble
amount.

(5) (New, SG No. 16/2013) Any official, who
breaches or derelicts any obligation referred to in Item
1 or 2 of Article 22h (3) herein, shall beliableto a
fine not exceeding BGN 200, unless the act
constitutes a criminal offence.

(6) (New, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025) Any
municipality mayor, who fails to fulfil the obligation
thereof under Item 8 of Article 22i herein and the

M3ITBJIHY 3aIBJDKEHUETO CH 1o wi. 221, T. 8 nobligation thereof under Article 30 herein, shall be

3aABJDKCHUECTO CH 110 4J1. 30, CC HaKa3Ba C

liable to afine of BGN 1,000, and any repeated

rimoba B pasmep Ha 1000 51B., a mpu moBropHo Violation shall be punishable by afine of BGN 3,000.

HapyuieHue — ¢ robda B pazmep Ha 3000 nB.

Y. 34a. (Hos — /1B, 6p. 20 ot
2024 r.) Ha uyxnectpaHeH HHBECTHTOP I10
IJlaBa LIecTa ce Hajlara rioda uimu

HUMYIICCTBCHA CAaHKIUA B PasMEp Ha 5mHa cTo

OT CTOMHOCTTA Ha WHBECTHUIIHATA, HO HE I10-
maiko ot 50 000 1B., koraro:

1. nmpegocTaBy HETOYHA, HEMTBJTHA WITH
noJBexaIa nHbopMaius B 3asBICHUE 32
paspelnraBaHe Ha MpsKa 9yKJIeCTpaHHa
MHBECTHUILIHA,

2. OCBIIECTBH MPSKA TyXKICCTPAHHA
WHBECTUIUS 0€3 U3/1a/IeHO pa3pellieHue npu
YCIIOBUSITA HA TO3U 3aKOH,

3. U3BBPIIN MPsIKa YYXKAECTPaHHA
WHBECTHUIUS B HAPYIIICHUE HA YCIOBUATA TIO
W3JIaJICHO YCIIOBHO pa3pelieHue mo wi. 27e,
aim 2, T. 2,

4. He W3ITBJIHK HAJIOXKEHA MApKa 1o 4. 340.

Yn. 346. (Hos — IB, Op. 20 ot
2024 r.) Mex1yBeIOMCTBEHUST CHBET 3a
CKPUHHMHT MOKE, HE3aBUCUMO OT IJIo0ara

Article 34a. (New, SG No. 20/2024) A
foreign investor under Chapter Six herein shall be
liable to afine or a pecuniary penalty amounting to
the lesser of 5 per cent of the value of the investment
and BGN 50,000 where:

1. the said investor provides inaccurate, incomplete or
misleading information in an application for allowing
aforeign direct investment;

2. the said investor implements aforeign direct
investment without an authorisation granted under the
terms established by this Act;

3. the said investor makes aforeign direct investment
in violation of the conditions of a conditional
authorisation granted under Item 2 of Article 27f (2)
herein;

4. the said investor failsto comply with ameasure
imposed under Article 34b herein.

Article 34b. (New, SG No. 20/2024) The
Interdepartmental Screening Council may,
irrespective of the fine or pecuniary penalty, impose

WM UMYIIECTBEHATa CaHKIMs, Ja HAJIOKU Ha restrictive measures within the meaning given by Item
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qyXKIAeCTPaHHUS HHBECTUTOP OTPAHUYUTEIHU
MEpKH 110 CMUCHJIA Ha 4. 27¢, all. 2, T. 2,
HE0O0XO/IMMHU 3a rapaHTHpaHe Ha
CUTYPHOCTTA HJIH OOIIECTBEHUS PE/,
BKJIFOUUTEITHO TIPOMSHA B KOHTPOJI, MPOMSIHA
u/vim IpeycTaHOBSIBaHE Ha JICHHOCT,
MIpEeKpaTsIBaHe Ha MpsKaTa YyKIecTpaHHa
WHBECTHUITUS U JIPYTH ITOAXOJSIIN MEPKH.
CeiuTe ce mpuiarat clie]] MPOBEeXIaHe Ha
MIPETOBOPH MEXK]Ty HHBECTUTOPA U
OTIPABOMOIIEH MPEACTABUTEN HA
MexTyBeIOMCTBEHHUS CHBET 3a CKPHHHUHT .

Y. 35. (Hos - /IB, 6p. 37 ot 2004
r.) (1) AkToBeTe 3a yCTaHOBSIBAHE Ha
W3BBPLICHH HapymeHus no wi. 34, an. 1, 2 u
3 ce ChCTaBAT OT JTHKHOCTHU JIAIA,
OTIpeieNICHU OT U3IIBJIHUTEITHHS TUPEKTOP Ha
areHIMsITa, a HAKa3aTEIIHUTE MOCTAaHOBIICHHS
Ce M3AaBaT OT U3MBJIHUTEIHUS JUPEKTOP HA
areHINATA.
(2) (Hosa - 1B, 6p. 16 ot 2013 r.) AKTOBETE
3a YCTAaHOBSBAHE HA U3BBHPIICHU HAPYIICHUS
o wi. 34, an. 5 u HakasareaHuTe
MOCTAHOBJICHUS CE CHCTABAT 110 pefa,
orpezelieH ¢ HapeadaTa mo 4. 223, an. 1.
[Ipuxoaute oT HaNOXKEHUTE III0OU
MOCTHIIBAT B OOIITMHCKUS OFOIKET.
(3) (TIpeaumina an. 2 - /1B, 6p. 16 ot 2013 r.)
Y CcTaHOBSIBAHETO HA HAPYIICHUSATA,
W3JIaBaHETO, 00KATBAHETO U U3ITBIIHEHUETO
Ha HaKa3aTeJIHHUTE MOCTAHOBJICHHUS Ce
M3BBPUIBAT 10 peJa Ha 3aKOoHa 3a
aJIMUHUCTPATUBHUTE HAPYIICHUS U

2 of Article 27f (2) herein on the foreign investor as
shall be necessary to ensure security or public order,
including a change of control, change and/or cessation
of activity, unwinding the foreign direct investment
and other appropriate measures. The said measures
shall be applied after the conduct of negotiations
between the investor and an empowered
representative of the Interdepartmental Screening
Council.

Article 35. (New, SG No. 37/2004) (1)
Written statements ascertaining the commission of
any violations covered under Article 34 (1), (2) and
(3) herein shall be drawn up by officials designated
by the Executive Director of the Agency, and penalty
decrees shall be issued by the Executive Director of
the Agency.
(2) (New, SG No. 16/2013) Written statements
ascertaining the commission of any violations covered
under Article 34 (5) herein and penalty decrees shall
be drawn up according to the procedure established
by the ordinance referred to in Article 22h (1) herein.
The proceeds from the fines imposed shall be credited
to the municipal budget.
(3) (Renumbered from Paragraph (2), SG No.
16/2013) The ascertainment of violations, the issuing,
appeal against, and execution of penalty decrees shall
follow the procedure established by the
Administrative Violations and Sanctions Act.

ﬂ%ﬁ?ﬁgﬁg EliII}I_I " SUPPLEMENTARY
- PROVISIONS

(Hoswu - JIB, 6p. 37 ot 2004

r) (New, SG No. 37/2004)

8 1. (Hos - IB, 6p. 37 or 2004 1.) 8 1. (New, SG No. 37/2004) Within the
ITo cMuchia Ha TO3M 3aKOH: meaning given by this Act:
1. "YyxnectpanHo nuie” e: 1. "Non-resident person” shall be:
a) IOPUINIECKO JIUIIE, KOCTO HE € (a) any legal person which is not registered in the
peructpupano B PenyOnnka beirapus; Republic of Bulgaria;
0) Apy»)ecTBO, KoeTo He ¢ ropuauuecko Jwuie (b) any association which isnot alegal person and
U € PETUCTPUPAHO B UyKOUHA; which is registered abroad;
B) (pu3muecko JuIIe - 9y IeHeIl ¢ TocTossHHO (C) any natural-person foreigner with permanent
MecTonpeOrBaBaHe B UyKOHHA. residence abroad.
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2. (U3m. - 1B, 6p. 41 oT 2009T.)
"HeszaBucuM oreHuTen" € JIUIE ChIVIACHO
3aKoHa 332 HE3aBHCUMHUTE OLICHUTEIIH.

3. (U3m. - ]IB, 6p. 42 ot 2007 1.)
"MHIuBUyaTHO aIMUHUCTPATUBHO
obOcmy>kBaHe" € BCsIKa JISHHOCT, U3BBPIIIBaHA
OT CIIYXKUTEIIM Ha areHIUATa U OT
OTIpEJICIICHH JUTHXHOCTHH JIMIIA OT
aJIMAHHUCTPAIHSITA HA TEPUTOPUATHUTE
OpraHu Ha U3IIBJTHUTEIHATA BJIACT, CBhpP3aHa
C TI0JJTaBaHE | MOJIy4aBaHe OT
KOMITETCHTHHTE OPTaHH Ha BCUYKU
HEOO0XOIMMHU CIIOpe JeHCTBAIIOTO
3aKOHOJIATEJICTBO JIOKYMEHTH 3a
OCBIIIECTBSIBAHE HA ONPE/IEIeHa HHBECTHUITHS.
4. "T1oBTOpHO" € HapyUIEHHETO, U3BBPILIECHO
B €HOTOJIUIIICH CPOK OT BIIM3aHETO B CHJIA
Ha HAaKa3aTeIHOTO TIOCTAHOBJICHHUE, C KOETO
HapYUIUTEISAT € HaKa3aH 3a ChIIOTO 1O BUJ
HapyIICHHE.

5. (U3m. - 1B, 6p. 42 ot 2007 1.)
"MudopmanrionHo obcmykBane” e
MIPEeIOCTaBsIHE OT areHIUsATa Ha YCTHA U
nucMeHa UHQpopMalys Ha JHIIe,
3aMHTEPECOBAHO J1a MHBECTUPA U JKETAeIIo
na ce nHGOPMHpPa 32 HHBECTUITUOHHUS
KJIMMAT WK 3 MoJTy4u nHpOopMaIus 3a
MTOTCHIIMATHY MTAPTHHOPH B CTpaHaTa, KAKTO
Y 32 BCUYKU aJIMUHUCTPATUBHHU MPOLIETYPU
10 OCBHINECTBSIBAHE HA MHBECTHIIHUATA.

6. (Otm. - /IB, Op. 41 ot 2009T.).

7. (Hosa - /IB, 6p. 42 ot 2007 1., u3m., Op.
43 ot 2025 ., B cuta ot 27.05.20251.)
"OO0eKT" € UKOHOMUYECKH HeleTuMa
CHBKYIHOCT OT ABJATOTPAaHU aKTUBU, KOUTO
ca CBbp3aHH OMEKIY CH (PU3HICCKU H/HIH
(yHKITMOHATTHO 32 MPOU3BOJICTBO Ha
oTpeieIieH MPOIYKT WIH MTPOTYKTH.

8. (Hosa - JIB, 6p. 42 ot 2007 r., u3M., Op.
41 ot 2009 ., Op. 32 ot 2015 1.) "3anouBaHe
Ha pa0oTara 110 MHBECTHUIIMOHEH MPOEKT" e
IBPBOTO OT CIIEIHUTE CHOUTHS: 3aII0UYBaHe
Ha CTPOUTETHHUTE PabOTH, CBHP3aHU C
WHBECTHUIUATA, WU TIOEMaHe Ha TbPBUS
PaBHOOOBBP3BAII] AHTAKUMEHT 32 MOPBHUYKA
Ha 000py/IBaHE WA BCEKHU APYT
AQHTOKUMEHT, KOWTO MPaBU MHBECTUIIUATA
HeoOpaTumMa. KyrmyBaneTo Ha 3eMsl 1
MOJITOTBUTETHUTE JEHHOCTH, KaToO
NOJTy4aBaHETO Ha Pa3peIINTEIHA U
MPOBEXAAHETO HA MPOYYBAHUS Ha
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2. (Amended, SG No. 41/2009) "Independent
appraiser” shall be a person according to the
Independent Appraisers Act.

3. (Amended, SG No. 42/2007) "Individualized
administrative services' shall be any activity
performed by officers of the Agency or by designated
officias from the administration of the territorial
executive authorities, involving the submission to and
receipt from the competent authorities of all
documents required under the effective legislation for
the implementation of a specific investment.

4. "Repesated violation" shall be a violation committed
within one year after the penalty decree whereby the
offender was penalised for aviolation of the same
type became enforceable.

5. (Amended, SG No. 42/2007) "Provision of
information services' shall be provision by the
Agency of oral and written information to a person
interested in investing and wishing to be informed of
the investment climate or to obtain information
regarding potential partnersin Bulgaria, aswell as
regarding all administrative procedures for the
implementation of the investment.

6. (Repealed, SG No. 41/2009).

7. (New, SG No. 42/2007, amended, SG No. 43/2025,
effective 27.05.2025) " Establishment” shall be an
economically indivisible set of fixed assets which are
interconnected physically and/or functionally for the
production of a specific product or products.

8. (New, SG No. 42/2007, amended, SG No. 41/2009,
SG No. 32/2015) "Start of works on an investment
project” shall be the earlier of either the start of
construction works relating to the investment, or the
first legally binding commitment to order equipment
or any other commitment that makes the investment
irreversible. Buying land and preparatory works such
as obtaining permits and conducting feasibility studies
shall not be considered start of work.

9. (New, SG No. 42/2007, repealed, SG No. 41/2009).
10. (New, SG No. 42/2007, amended, SG No.
41/2009, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
"Economically disadvantaged regions" shall be
municipalities where the rate of unemployment is
above the national average.

(a) municipalities where the rate of unemployment is
above the national average, or

(b) administrative regions where the gross value
added per capitais below the national average.

11. (New, SG No. 42/2007, amended, SG No.
41/2009) "High-technology activities' shall be the
activities defined by Eurostat under the Statistical
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OCBIIIECTBUMOCTTA, HE CE CMSTAT 32
3aroyYBaHe Ha padOTHUTE MO MPOCKTA.

9. (Hosga - /IB, 6p. 42 ot 2007 r., oT™., Op.
41 or 20091.).

10. (Hoga - /IB, 6p. 42 ot 2007 r., u3m., Op.
41 ot 2009., 6p. 43 o1 2025 1., B cWIIA OT
27.05.2025 r.) "M koHOMHUYECKH
HE00JIaroIeTeJICTBAHN PETHOHK" ca OOLTUHU
B KOMTO PaBHMILETO Ha 6e3paboTHIIa € 1o-
BHCOKO OT CPEHOTO 3a CTpaHara.

11. (Homa - /IB, 6p. 42 ot 2007 r., u3m., Op.
41 or 2009 1.) "BHCOKOTEXHOJIOTUIHA
neitHoctu" ca onpenenenute or EBPOCTAT
o CrarucTrdeckaTa Kiracuukamms Ha
MKOHOMUYECKUTE NEMHOCTH B EBponelickara
o6mrocT (NACE), ch0TBETHO HEHHOTO
npsiko npuinoxenne B Permybnuka bearapus
ype3 Kiracuukanusara Ha MKOHOMUYISCKUTE
NEHHOCTH, ONPEICICHN C TIPaBUITHUKA 32
MIpHJIaraHe Ha TO3M 3aKOH, KaTo:

a) "BHUCOKOTEXHOJIOTUYHH MKOHOMUYCCKH
JIEHHOCTH B TIpepadoTBaIiara
npomunuieroct (High Tech manufacturing
Industries);

0) yciyru, neuHUpaHU KaTo "UHTEH3UBHO
0azupanu Ha 3Hanus" (Knowledge-intensive
services (KIS) 1 "BHCOKOTEXHOJIOTUYHU
WHTEH3UBHO 0a3upaHu Ha 3HAHMS yCIyru'"
(High-tech KI1S).

12. (Hosa - /IB, 0p. 42 ot 2007 r., u3M., Op.

Classification of Economic Activitiesin the European
Community (NACE) and, respectively, the direct
application thereof in the Republic of Bulgaria
through the Classification of Economic Activities,
specified in the Regulations for Application of this
Act, such as:

(a) "high-technology" economic activitiesin the
"manufacturing industry (High Tech manufacturing
Industries);

(b) services defined as "knowledge-intensive
services' (KI1S) and "high-technology knowledge-
intensive services (High-tech K19)".

12. (New, SG No. 42/2007, amended, SG No.
41/2009, SG No. 44/2019, SG No. 21/2021)
"Industrial park” means an industrial park entered in
the register referred to in Article 21 (1) of the

Industrial Park Act.

13. (New, SG No. 42/2007, amended, SG No.
41/2009, repealed, SG No. 21/2021).

14. (New, SG No. 41/2009) "Force maeure” shall be
circumstances of an extraordinary nature which the
investor, while exercising due care, was unable or was
not obligated to foresee or to avoid, including the
financial and economic crisis for the effective period
of the Communication from the Commission -
Temporary Community Framework for State aid
measures to support access to finance in the current
financial and economic crisis (OJ, C 16/1 of 22
January 2009).

15. (New, SG No. 41/2009, amended, SG No.

‘z%zof f??%;;fgpﬁi;zg:s;: ’661”' Lot 35/9015) "Aid scheme”, "individual aid", "regional

' investment aid", "training aid", "investment”,
WL CTPHATICH [TAPK, BIMCAM B pericThba To "tangible and intangible assets’, "large investment
1. 21, an. 1 ot 3akoHa 32 UHAYCTPHATHUTE project”, "dligible costs’, "] ObS'", "employment”
TTapKOBe. "employment directly created by an investment
I3 g 0 0 8212007 0.6 s e s
14, (Hosa - I'[’B 61;’ 41'0T 2009 1) i "large enterprise” shall be notions within the meaning
vy T ' given by Regulation (EU) No. 651/2014.

Henpeononuma cumna” ca o6CcTosATENCTBA OT 16. (New, SG No. 16/2013) "Average number of
WU3BBHPEJICH XapaKTep, KOUTO HUHBECTUTOPHT err;pl Oyeés on pa;}roll" shall be the employment
Ezﬁbﬁogi;aﬁz :%ﬁiiﬁgﬁg{a;fﬁmjﬂﬁ; created and maintained for the respective financial
JIH TPEZIOTBPATH, B T. (I)I/IHaHC(I;)BaTa Ly de.termined according to the methodology for
HKOHOMIHECKATA ’KpI/IZ;a éa cpoxa Ha calculation of the number of employees on payroll
nericreue Ha CpoOmieHne Ha Komucusira - and the average number of employees on payroll of
B 5 the National Statistical Institute and covered in the

PEMCHHA ODIIHOCTHA PAMKA 33 MEPKHITE 38 oy 1o activity report according to the procedure
ABPIABHA TOMOTIL 33 TIOATOMATAHE Ha established by the Statistics Act, the Corporate

OCThIIa 10 (PUHAHCHUDPAHC IIPHU HACTOALIIaTa
A 70 ¢ P p - Income Tax Act and the Income Taxes on Natural
(I)I/IHaHCOBa U UKOHOMMHNYECCKA KpI/ISa (OB, C PerwnSACt

16/1 ot 22 sinyapu 2009 1.).

NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
_Awc  https://web.apis.bg
ctp. 58 ot 77



15. (Hoga - /IB, 6p. 41 ot 2009 r., u3m., Op.

32 ot 2015 1.) "Cxema 3a momor”,
"MHIMBUyaTHa TOMOII", "peruoHaTHa

MHBECTUIIMOHHA IToMoIr, "roMor] 3a

oOydenue", "uHBeCTHIIHS ", "MaTEpUATHU U
HEeMaTepuaIHu aKTUBH , "'TOJISIM

WHBECTUIIMOHEH MPOEKT" , " IOMyCTUMU

17. (New, SG No. 20/2018, effective 6.03.2018,
amended, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
"Physical-infrastructure elements’ applicable to:

(@) Class A, Class B and priority investment projects
shall be the elementsreferred to in Items 1, 2 and 3 of

pasxoau”, "paboTHu mecta”, "3aeroct, npskoArticle 64 (1) of the Spatial Development Act;

Ch3/a/IeHa OT UHBECTUIIMOHEH MPOEKT

(b) priority projects referred to in Article 22f hereinin

"MaJIKu 1 cpeaau npeanpustus” u "romsmo the manufacturing industry, high-technology services

MpeanpusaTre” ca MoHSATHS M0 CMUCHIIA Ha
Pernament (EC) Ne 651/2014.

16. (Homa - /IB, 6p. 16 ot 2013 .)
"CpenHocnuchyHa YHCICHOCT Ha
nepcoHana” e ch3/azeHara u o abpkana

or for the establishment of an industrial park or an
industrial zone or technology park shall be the
distribution lines and distribution devices and the
facilities thereto appertaining: transformer stations,
electricity-supply substations, step-down and

3aeTOCT 3a ChOoTBeTHaTa (huHaHCOBa roauna, distribution stations.

oIpeziesieHa ChIVIACHO METOAMKATA 3a
W3YUCIISIBAHE HAa CIUCHYHUS U CPEAHUS
crnHchYeH Opoi Ha mepcoHasa Ha
Hanmonanuust cTaTUCTUYECKU HHCTUTYT U
OTpa3eHa B TOAMILHUSA OTUET 3a IEHHOCTTa

18. (New, SG No. 20/2024) " Strategic installations
relevant to national security” shall be those listed in
Council of Ministers Decision No. 181 of 20 July
2009 Designating the Strategic Installations and
Activitiesthat Are Relevant to National Security

Mo pena Ha 3aKoHa 3a cTaTHCTHKaTa, 3akoHa (promulgated in the State Gazette No. 59 of 2009;
3a KOpIOPaTHBHOTO MOJ0X0AHO obnarane u amended in Nos. 71 and 77 of 2011, No. 67 of 2012,

3aKoHa 3a JaHbLIUTE BBPXY JOXOJIUTE HA
¢bu3nyeckuTe IUIa.

Nos. 5 and 21 of 2013, No. 1070of 2014, Nos. 28 and
57 of 2015, Nos. 22, 27 and 51 of 2016, No. 86 of

17. (Hosa — JIB, 6p. 20 ot 2018 ., B cmia ot 2017, N0s.9 and 81 of 2019, Nos. 33 and 87 of 2021,
6.03.2018 r., u3Mm., 6p. 43 ot 2025 ., B crma Nos. 41, 47, 83 and 97 of 2022 and No. 100 of 2023).

ot 27.05.2025r.) "EnemenTn Ha
TeXHUYECKaTa MH(ppacTpyKTypa" 3a:

a) xiac A, xiac b u nproputereH
WHBECTULIMOHEH MPOEKT Ca €JIeMEHTHUTE O
cMuchiIa Ha wi. 64, an. 1, 1.1, 2u 3 o1
3aKoHa 3a yCTPOUCTBO Ha TEPUTOPUSTA;

0) IpUOPHUTETEH MPOEKT 10 4. 22¢ B
npepaboTBaliaTa NPOMHUILIEHOCT,
BHUCOKOTEXHOJIOTHYHUTE YCIYTH WM 32
M3TpaXK/aHe Ha WHyCTpUAJICH MapkK,

19. (New, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
"Industrial zone" shall be asingle or a set of two or
more adjoining lots located in spatial-devel opment
areas for which a spatial-development plan has
determined an assigned use for manufacturing
activities.

20. (New, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
"Technology park" shall be asingle or a set of two or
more adjoining lots with a prevailing scientific-
research and development activity and/or education,

WH]IyCTpUaliHa 30Ha WK TexHoJorn4eH mapk and/or information technologies, and for innovative

ca pa3npeAeauTeTHUTE IPOBOIH U
pasnpenenuTeHUTe YCTPOICTBA U

activities for technological renovation of
manufacturing products and technologies.

ChOPBKEHHATA KbM TAX — Tpanchopmaropan Complementary investment activities in the

MOCTOBE, EJIEKTPUYECKH MOICTAHIUH,

manufacturing industry or in another production

MOHIDKUTENHU U pasnpeaenuTentu ctaniun. sector shall be admissible.

18. (Hosa — JIB, 6p. 20 ot 2024 1.)
"Crparernuecku 00eKTH OT 3HAYEHUE 3a

21. (New, SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)
"Private participating interest in the capital” shall be a

HaI[MOHAJTHATa CUTYPHOCT ca mocodyeHuTe B participating interest in the capital by alegal person

ITocranosnenue Ne 181 na Munucrepckus

which is not wholly owned by the State and/or a

ceBet ot 20 ronu 2009 1. 3a onpenensue Ha  Municipality, and/or awholly State- or municipal-
CTpaTeruueckuTe 00eKkTu u aeitnocTr, kouto owned public enterprise.

ca OT 3HAYCHHME 3a HAIIMOHAIHATA CUTYPHOCT
(06H., /1B, 6p. 59 or 2009 1.; u3Mm., 6p. 71 u
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7701 2011r., Op. 67 01 201271.,6p. 511 21
ot 2013 ., 6p. 107 ot 2014 1., 6p. 28 1 57 oT
2015r., 6p. 22, 27 u 51 ot 2016 1., Op. 86 oT
2017 1., 6p. 9u 81 or 2019, 6p. 331 87 ot
2021 r., 6p. 41, 47,83 u 97 ot 2022 1. u Op.
100 ot 2023 1.).

19. (Hosa — /1B, 6p. 43 ot 2025 ., B cmiia ot
27.05.2025 r.) "Uuaycrpuaita 30Ha" € euH
WJIA CHBKYITHOCT OT JIBa WJIM TIOBEYE ChCEIHU
MO3eMJICHH UMOTA, Pa3MoI0XKECHH Ha
TEPUTOPHH, 32 KOUTO CHIIIACHO YCTPOUCTBEH
IUTaH € OMpEIeICHO MpeIHa3HAYCHUE 3a
MIPOU3BOJICTBEHH JICHHOCTH.

20. (Hosa — JIB, Op. 43 ot 2025., B cuiia OT
27.05.2025 r.) "TexHoyorn4eH napk” € eauH
WA CHBKYITHOCT OT JIBa WJIM TIOBEYE ChCETHH
MUMOTa ¢ IpeodJiataBaliu
HAYYHOHM3CJIeI0BATEIICKA U Pa3BOiTHA
IeWHOCT u/unm odpa3oBaHue, n/um
HHGOPMAIIMOHHN TEXHOJOTHH U 3a
MHOBALIMOHHU JECHHOCTH 3a TEXHOJIOTHYHO
0OHOBsIBaHE Ha MTPOU3BOICTBEHH MTPOAYKTH H
TEXHOJIOTHH. JlonmycTHMa € IOoMbJIBalia
HWHBECTHUIIMOHHA JIEHHOCT B IpepaboTBamara
MPOMHUIIUICHOCT WK B IPYT MPOU3BOICTBEH
CEKTOP.

21. (Hosa — /IB, 0p. 43 ot 2025 ., B cwiia ot
27.05.2025 r.) "YacTHo yuyacTue B Kanuraia"
€ y4acTHe B KanuTajia Ha (PU3NYEeCKO WU
ropuardecko Jmie, koero He ¢ 100 Ha cTo
COOCTBEHOCT Ha JIbpyKaBaTta u/Uiu OOII1HA,
u/vmn nmy6nmano npeanpusitie cbe 100 Ha
CTO JIBPYKABHO WJIM OOIIMHCKO y4acTHE B
KaruTaia.

8§ la. (Hos — /1B, Op. 44 ot 2019
r., OTM., Op. 21 ot 2021 r., HOB, Op. 20 OT
2024 r.) 1o cMuchIIa Ha TIaBa IIECTa OT
TO3H 3aKOH:
1. "YyxxnecTpaHeH UHBECTUTOD" €:
a) JIMIe, KOETO HEe € rPakJaHWH Ha IbpiKaBa
— uneHKa Ha EBpomeiickus cb03, UITU YUETO
cellaJIiIIIe HE Ce HaMHpa B IbpKaBa WICHKA,
KOETO € HAIPaBUJIO WU Bb3HAMEpsiBa Ja

§ 1a. (New, SG No. 44/2019, repeded, SG
No. 21/2021, new, SG No. 20/2024) Within the
meaning given by Chapter Six of this Act:
1. "Foreign investor” shall be:
(a) aperson who is not a citizen of aMember State of
the European Union or whose registered office is not
located in a Member State, having made or intending
to make aforeign direct investment in Bulgaria;
(b) alegal person whose statutory seat isin a Member

HarnpaBH TpsiKa gyxaecTpanHa naBectunus sState of the European Union, having made or

bovarapus;

0) IOPUINYECKO JIUIIE, YUETO CEIAITUIIEC
CIIOpE]T yCTPOMCTBEHHUS AKT € B IbpKaBa —
yjeHka Ha EBponenckus chro3, KOETO €
HaMpaBuJIO WIK Bb3HaAMEpsBa J1a HalpaBu
MpsAKa 4yKI€CTPAHHA UHBECTULIUS B
bbarapusi, B KOETO KOHTPOIBT C€ YIPAKHSIBA
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intending to make a foreign direct investment in
Bulgaria, wherein the control is exercised, directly or
indirectly, by: one or more natural persons who are
not citizens of a Member State of the European
Union, one or more legal persons whose registered
offices are not in aMember State of the European
Union, or another legal entity organised according to
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NpSIKO WJIM KOCBEHO OT: efHo win noBede  the laws of a country not member of the European
(busnvecku 1A, KOUTO HE ca rpakaanyd Ha Union;

JbprkaBa — wieHka Ha EBpomnetickus cpto3, (C) alegal person or another legal entity whose
€JIHO WJIM [TOBEYE FOPUIAMYCCKH JIKIa, unuTo Statutory seat isin a Member State of the European
Ce/IanuIla He ca B Ibp)KaBa — YWICHKA Ha Union, having made or intending to make aforeign

EBpormnelickus Cbi03, WK APYro MPaBHO direct investment in Bulgaria, wherein, by virtue of a
o0pa3yBaHHe, OPraHU3UPAHO CHIITACHO contract or internal rules, one or more natural or legal
3aKOHHUTE Ha JIbprKaBa, KOSITO HE € YiIeHKa Ha Persons established in countries outside the European
EBponeiickus cb1o3; Union exercise direct or indirect control over the

B) FOPHIMYECKO JIUIIC UK PYro MPAaBHO particular investment, or which, by virtue of a
o0Opa3yBaHHe, YHETO CeaIHIIE CIIOPE] contract or multilateral transaction, makes aforeign

YCTPOMCTBEHHUS aKT € B AbprkaBa — wieHka Hadirect investment falling within the scope of this Act,
EBporneiickus cbro3, KoeTo e Hampasuiio wiu 0N its own behalf but for the account of a person
Bb3HAMEPsIBA J1a HAMPaBH MPSKa referred to in Litterae (@) and (b).

qyXJIecTpaHHa nHBecTulus B bbnrapus, B 2. "Foreign direct investment” shall be an investment
KOETO 110 cujiaTa Ha jgoroBop wim BeTpemmnu Of any kind by aforeign investor aiming to establish
NpaBUIia €JHO WM NoBede Gu3uyecku win  Or to maintain lasting and direct links between the
FOPUINYECKH JINIA, YCTAHOBEHU B AbpkaBu  foreign investor and the entrepreneur whereto or the
n3BbH EBporneiickus cblo3, uMaT npsik wim — enterprise whereto the capital is made availablein

HETPSIK KOHTPOJI BbPXY KOHKpETHATa order to carry on an economic activity in Bulgaria,
WHBECTHULIMSA, WX KOETO 110 CUIaTa Ha including investments which enable effective
JIOTOBOP WJIM MHOTOCTpaHHA cliesika nmpapu  participation in the management or control of a
MpsiKa 9yKIeCTpaHHA WHBECTHUIIHS, company carrying out an economic activity. Foreign

moraania B 00xBaTa Ha TO3H 3aKoH, oT cBoe direct investment shall furthermore be the expansion
MMe, HO 3a CMeTKa Ha Jiuiie o Oykeu "a" u  Of an existing investment, including an expansion of

"0". the capacity of an existing enterprise, the

2. "[lpsixa wyxnecrpanna uaBectunus” € diversification of the production of an enterprise into
MHBECTHIIMS OT BCSIKaKbB B OT cTpaHa Ha products that have not been produced theretofore, as

4yXJIeCTpaHCH HHBECTUTOP, nMaina 3a en  Well as the setting up of anew place for carrying out

YCTaHOBSIBAHETO MJIH MO TP/KAHETO HA the activity or increasing the capital of the investee
TpallHU U IPEKU BPB3KU MEXKTY subject to the condition that the shares are acquired by
qyKIECTPAaHHHUS HHBECTUTOP U the foreign investor. A portfolio (passive) investment
npeanpuemMaya Uil npeanpusTHETO, Ha shall not be foreign direct investment.

KOT'OTO HJTH Ha KOCTO € MPEJOCTaBCH 3. "Screening" shall be proceedings allowing to
KaluTaIbT, 32 /1a U3BBPIIIBA CTONAHCKA assess, investigate, authorise, condition, prohibit or
JeHOCT B bhJrapusi, BKIFOYUTEITHO unwind foreign direct investments.

WHBECTUINA, KOATO JaBa BB3MOXKHOCT 3a 4. "Control" shall be have the meaning assigned to
edekTHBHO y4yacTue B ynpasienueTo win  that notion by § 1c of the Supplementary Provisions

KOHTPOJIA Ha IPYKECTBO, U3BBPIIBAIIIO of the Commerce Act.

cronaHcka aeinoct. [Ipsika ayxaectpanna 5. "New investment” shall be aninitial investment in
WHBECTHLIUS € ¥ Pa3IINPsIBAHETO HA tangible and intangible assets that are associated with
ChIIIECTBYBAIlla HHBECTHUIHS, BKItounTeHo the activity of a new enterprise, the expansion of the

pasiMpsiBaHEe Ha KarmalureTa Ha capacity of an existing enterprise, the diversification

CBIIECTBYBAILIO MPEANPUSATHE, of the production of an enterprise into products that

nuBepcuUKanuATa Ha MPOM3BOACTBOTO Ha have not been produced theretofore, or a fundamental
NpEANpPUATHE C IPOAYKTH, KOUTO He ca omu change in the overall production process of an

MPOU3BE/ICHH MPEIH TOBA, KAKTO U existing enterprise.
Ch3/IaBaHETO Ha HOBO MSICTO 3a M3BbpIIBaHe 6. "Foreign investor from Russia or the Republic of
Ha JEWHOCTTa WK yBEJIMYaBaHETO HA Belarus' shall be:

KamuTajga Ha 00eKTa Ha MHBecTHIMATa o (&) anatural person who is acitizen of Russiaor the
yCIIOBHE, ue akiuuTe Obaat npugooutu ot Republic of Belarus,
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yykaecTpaHHus MHBecTUTop. He e mpsika
qyXKIeCTpaHHA HHBECTULIUSA NOpTdeinHaTa
(macuBHATa) MHBECTHIIUS.

3. "CxkpuHHUHT" € IPOU3BOJICTBO, KOETO J]aBa
BB3MOKHOCT J1a ObJaT OLIEHEHH, TIPOYUECHH,
pas3pelieHu, 0OBbp3aHH € yCIIOBHUS,
3a0paHeHH WK MPEKPATeHU IPEKU
Yy>KJeCTpaHHU UHBECTULINU.

4. "Kontpous" e moHsTHe 1o CMHUChIIa Ha 8 1B
OT JIONTBJIHUTEIHUTE pa3nopeadu Ha
TBproeckus 3aKoH.

5. "HoBa unBecTunms" € mbpBOHaYaIHA
MHBECTUIMS B MaTEpUAIHA U HEMATEpUAIIHU
aKTUBH, CBBbP3aHH ChC 3aII0YBAHETO Ha
JEMHOCTTa Ha HOBO MPEAIIPUATHE,
pasuMpsiBaHe Ha KaraluTeTa Ha
CBILECTBYBAILIO IPEAIPUATHE,
pa3zHooOpa3siBaHe Ha MPOU3BOJICTBOTO Ha
MPEANPUATHE UPE3 MPOILYKTH, KOUTO MPEAU
TOBa HE ca OUJIM MPOU3BEICHH, WIH
CBIIECTBEHA MPOMSHA B OOIIUS
MIPOM3BOJICTBEH MPOIIEC HA CHILECTBYBAIIO
MIPEANIPUATHE.

6. "UykxaecTpaHeH HHBECTUTOP OT Pycus
nnu Peny6iinka benapyc" e:

a) U3MUYECKO JIUIIC, KOETO € TPKIaHUH Ha
Pycus unu Peny6nuka benapyc;

0) FOPUIMYECKO JIUIIE, YHETO CEAITHIIE Ce
Hamupa B Pycus nnu Peny6nuka benapye,
KOETO € HalpaBUJIO UM Bb3HAMepsBa Ja
HaIIpaBH NpsKa YyKJAeCcTpaHHA UHBECTULIUS B
boarapus;

B) IOPHIMYECKO JIUIIE, YUETO CeNAIUIIES
CIIOpE]l YCTPOMCTBEHHUS AKT € B IbpKaBa
u3BbH Pycus u Peny6nuka benapyc, koeto e
HaIpaBWJIO WM Bb3HAMeEpsIBa J1a HAIlpaBU
IpsIKa 4y>KJI€CTPaHHA UHBECTULIMS B
Bwarapus, B koeTo 25 Ha CTO WU TTOBEYE OT
COOCTBEHOCTTA MPUHAIEKH HA €JTHO WIIN
noBeyve (HU3MUECKHU JIHIA, KOUTO ca
rpaxaanu Ha Pycus nnmn PemyOnuka
benapyc, enHo uinu noeeye IOPUINIECKU
JMIA, YMETO celanuile € B Pycus nnm
Peny6mnuka benapyc, uinm Ha Ipyro mpaBHO
o0Opa3yBaHHe, OPraHU3UPAHO CHIITACHO
3akoHoAarencTBoTo Ha Pycus wiun benapyc.

8 2. (Hos - /IB, 6p. 37 ot 2004 1.,
u3M., op. 42 ot 2007 r., oT™., Op. 41 ot 2009
r.).
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(b) alegal person whose registered officeislocated in
Russia or the Republic of Belarus, having made or
intending to make aforeign direct investment in
Bulgaria;

(c) alegal person whose statutory seat isin a country
other than Russia and the Republic of Belarus, having
made or intending to make aforeign direct investment
in Bulgaria, wherein 25 per cent or more of the
ownership is held by one or more natural persons who
are citizens of Russia or the Republic of Belarus, one
or more legal persons whose registered officeisin
Russia or the Republic of Belarus, or by another legal
entity organised according to the legislation of Russia
or Belarus.

8 2. (New, SG No. 37/2004, amended, SG
No. 42/2007, repealed, SG No. 41/2009).
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HNPEXOJHHU U
SAKVIIOYUTEJIHA
PA3IIOPE/IBA

TRANSITIONAL AND FINAL
PROVISIONS

8§ 3. (ITpexumien 8 1 - /1B, 6p. 37 § 3. (Renumbered from § 1, SG No.
ot 2004 r.) To3u 3akoH oTmeHst 3akoHa 32 37/2004) This Act shall supersede the Encouragement
HachbpuaBaHE M 3aKpuiia Ha yyxaectpanaute and Protection of Foreign Investments Act
unBectuiuu (00H., JIB, 6p. 8 or 19921 .; (promulgated in the State Gazette No. 8 of 1992;
u3M., 6p. 92 u 102 or 1995r., 6p. 109 or  amended in Nos. 92 and 102 of 1995, No. 109 of
1996 r.; mormp., 6p. 110 or 1996 r.; u3m., 6p. 1996; corrected in No. 110 of 1996; amended in Nos.
55u 58 or 1997 1.). 55 and 58 of 1997).

8 4. (Renumbered from § 2, SG No.
37/2004) The Statistics Act (promulgated in the State
Gazette No. 25 of 1991; amended and supplemented
in No. 64 of 1991 and No. 60 of 1992) shall be
amended as follows:
1. In Article 21 the words "five hundred to one
thousand" shall be replaced by "80,000 to 600,000."
2. In Article 22 the words "one thousand to one
thousand and five hundred” shall be replaced by
600,000 to 2,000,000."
3. In Article 23 the words "one thousand to two
thousand" shall be replaced by 1,000,000 to
2,000,000."
4. In Article 24 the worlds "five thousand to ten
thousand" shall be replaced by "1,000,000 to

8 4. (Ilpenuen 8 2 - JIB, 6p. 37
ot 2004 r.) B 3akona 3a crarucrukara (00H.,
1B, 6p. 25 ot 1991 r.; u3m. u no1., 6p. 64 ot
1991 r. u Op. 60 ot 1992 1.) ce mpaBsT
CIEIHUTE U3MEHEHUS:

1. B un. 21 nymurte "NETCTOTHH 0 XWIsiaa"
ce 3amensr ¢ "80 000 xo 600 000".

2. B 1. 22 nymute "Xunsga 10 XWisia u
nercrotud" ce 3amessar ¢ 600 000 mo 2 000
000".

3. B un. 23 nymuTte "xunsga 1o 18e XUasan”
ce 3amensr ¢ "1 000 000 o 2 000 000".

4. B un. 24 nymute "net Xuiasau 10 JeceT
xunsaan” ce 3amendr ¢ "1 000 000 o 3 000

000" 3,000,000."

8 5. (lIpenuuien 8 3 - /1B, 6p. 37
ot 2004 r.) B aByMeceueH cpok OT BIH3aHE 8 5. (Renumbered from § 3, SG No.
Ha 3aKoHa B cwia Harponanaust 37/2004) Within two months after the entry of this
CTaTUCTHYCCKU HHCTUTYT U3paboTBa Act into force, the National Statistical Institute shall
METOJIOJIOTHS, TIO KOSATO C€ MPOU3BEKIA develop a methodology for generation of statistical
CTaTUCTHYECKa HH(OpMAIIHS 32 information on foreign investments in conformity

4yXJICCTPAaHHUTE MHBECTHUIIMH, ChoOpa3eHa ¢ With international standards.
MEKTyHAPOIHUTE CTAHIaPTH.

8 6. ([Tpeaumen 8 4 - 1B, 6p. 37 § 6. (Renumbered from § 4, SG No.
ot 2004 r.) IpyxectBara ¢ uyxaectpanano 37/2004) Any corporation wherein a non-resident
ydacTue, U3BbPIIWIM BHOC NIpU ycioBusATa  Person holds an interest, which has effected import

Ha wi1. 15a oT 3akoHa 3a HachbpUaBaHe U under the terms established by Article 15a of the
3aKpuIia Ha 4yXJIeCTpaHHUTe MHBecTUIMK, Encouragement and Protection of Foreign
mocoueH B § 1, mpescraBsaT Ha Investments Act asindicated in 8 1 herein, shall
MUTHHYECKHTE OPTaHu ChACOHO pelieHue 3a present to the customs authorities a judgment of court
BKJIFOUBAHE Ha HEMapUYHaTa BHOCKA B on inclusion of the non-cash asset into the capital of
KamuTaia Ha JIpyKecTBOTO B 6-MeceueH cpok the corporation within six months after the entry of
OT BJIM3aHE HA 3aKOHA B CUJIA. this Act into force.

8 7. (Hos - IB, 6p. 29 or 1998 ., 8 7. (New, SG No. 29/1998, renumbered

npexautieH 8 4a, 6p. 37 ot 2004 r.) M3epr  from 8 4a, SG No. 37/2004) In any instances other
ciydauTe 1o npeaxoanus maparpad, wi. 14, than such covered under the foregoing Clause,
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15 u 17 ot 3akoHa He ce mpuiaraT 3a croku, Articles 14, 15 and 17 herein shall not apply to any
KouTO KbM 24 oktomBpu 1997 1. ca 6bmmm goods which have been placed under the temporary
oopMeHH mpH pexxuM Ha BpeMEHEH BHOC.  importation procedure.

8 8. (Ilpenumien 85 - JIB, 6p. 37
ot 2004 r.) B cny4auTe, Korato ce 1mona3Bat
JTaHBYHH OOJIEKYCHUS 110 JPYTH 3aKOHH,
pasnopendara Ha wi. 20 ce nmpuiara 3a
ocraTbka o1 10-roumIHUS CPOK.

8 9. (lIpenumen 8 6 - /1B, 6p. 37
ot 2004 r.) B 1BymeceueH Cpok OT
BJIM3aHETO HA 3aKOHA B CHJIA
MUHHCTEPCKUAT CHBET MpUeMa MPABUITHUK
3a YCTPOMCTBOTO U IGMHOCTTA HA ATEHIUATA
3a 4yKJI€CTPAaHHU MHBECTUIIWH.

§ 8. (Renumbered from § 5, SG No.
37/2004) Where tax reliefs are enjoyed under other
laws, the provision of Article 20 herein shall apply
during the remainder of the ten-year period.

§ 9. (Renumbered from § 6, SG No.
37/2004) Within two months after the entry of this
Act into force, the Council of Ministers shall adopt
Rules of organisation and Operation of the Bulgarian
Foreign Investment Agency.

8 10. (Ipenuruen § 7 - 11B, 6p. 37 § 10. (Renumbered from § 7, SG No.
ot 2004 r., ot™., 6p. 32 oT 2015T1.). 37/2004, repealed, SG No. 32/2015).

8 11. (Ipenuruen § 8 - /1B, 6p. 37 § 11. (Renumbered from § 8, SG No.
ot 2004 r., usm., 6p. 42 ot 2007 1.) 37/2004, amended, SG No. 42/2007) The
W3mbnHeHneTo Ha 3aK0HA ce Bh3jara Ha implementation of this Act shall be entrusted to the
MWUHHCTEPCKHUS CHBET. Council of Ministers.

8 12. (Ipenuruen 8§ 9 - 1B, 6p. 37 § 12. (Renumbered from § 9, SG No.

ot 2004 r.) 3akoHbT BiK3a B cuia ot aeHs Ha37/2004) This Act shall enter into force as from the
obHaponBaneTo My B " JIbpkaBeH BectHuk". day of promulgation thereof in the State Gazette.

[NPEXO/HU 1
3AKJIIOYNUTEJIHU PA3ITOPEIBA
KbM 3aKOHA 32 U3MEHEHUE U IOI'bJIHEHUE Ha
3aKoHa 3a 4y JAeCTpPaHHUTE WHBECTULIUI

(1B, 6p. 37 ot 2004 1., B cuna ot 4.08.2004
r.)

TRANSITIONAL AND FINAL
PROVISONS
to the Act to Amend and Supplement the Foreign
Investments Act
(SG No. 37/2004, effective 4.08.2004)

§ 26. (1) bparapckara areHIus 3a
WHBECTHIINY € TIPABONPUEMHHUK Ha
AreHIusATA 32 4yKASCTPAaHHU HHBECTUIIHH.
(2) B emHOMeceUeH CPOK OT BIU3AHETO B
CHJIa Ha TO3M 3aKOH MHHUCTBPBT Ha
MKOHOMUKATa BHACS B MUHHCTEPCKUSI ChBET
MPOEKT Ha IOCTAHOBJICHUE 32 U3MECHEHHE Ha
YCTPOMCTBEHNUS PABUIIHUK Ha ATEHIIHATA 32
qy’>KJeCTPaHHH WHBECTHIIUH.

8§ 27. (B cuna ot 4.05.2004 1.) (1)
B enHOMeEcedeH CpoK OT BIM3aHETO B CHJIA
Ha TO3H 3aKOH PHKOBOJUTEINTE HAa BCHYKH
aIMHUHHICTpAIMY Ha3HAYABAT WM Bb3JIarar
(GYHKIMH Ha €IHO WM TOBEYE JINIIA B
ChOTBETHATA 4JIMUHUCTPALIHS 110
OCBIIECTBSBAHE HA B3aNMO/IEIHCTBHE ChC
CIY)KUTEJIUTE Ha arcHIUATa U ChICHCTBUE HA
WHBECTUTOPUTE MU HA YITHITHOMOIICHU
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§ 26. (1) The InvestBulgaria Agency shall
be a successor in title to the Bulgarian Foreign
Investment Agency.

(2) Within one month after the entry of this Act into
force, the Minister of Economy, Energy and Tourism
shall lay before the Council of Ministers a draft of a
decree to amend the Rules of organisation of the
Bulgarian Foreign Investment Agency.

§ 27. (Effective 4.05.2004) (1) Within one
month after the entry of this Act into force, the heads
of all administrations shall appoint or shall assign
functions to one or more persons in the relevant
administration to interact with the officers of the
Agency and to assist the investors or authorized
representatives thereof who or which have been
awarded an investment class certificate, and shall
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TEXHHU MPEICTABUTENH, TIOTYIUITH
cepTuduKaT 3a KjIac HHBECTUIINSA, U

yBeAoMsBaT briarapckara areHIus 3a notify the InvestBulgaria Agency of the persons so
WHBECTHIIMH 3a ONPEIACICHNUTE JIUIIA. designated.

(2) U3IbJIHUTETHUST JUPEKTOP HA (2) The Executive Director of the InvestBulgaria
BrirapckaTa areHIus 3a HHBECTHIINN Agency shall designate officers of the Agency to
OTIpeJielIs CITY>)KUTEJIN Ha areHIusITa 3a provide individualized administrative servicesto
OCBINECTBSIBAHE HA MHIUBHIYaTHO investors and, within two months after the entry of
a/IMUHUCTPATUBHO 00CTyKBaHE Ha this Act into force, shall submit alist of the names of
HWHBECTUTOPH H B JIBYMECEUCH CPOK OT the persons referred to in Paragraph (1) to the

BJIM3aHETO B CHJIAa HA TO3M 3aKoH mpejctaBs Minister of Economy, Energy and Tourism.
Ha MHUHUCTHPA Ha HKOHOMHKATa IIOMMEHEH
CIIMCHK HAa JuIaTa mo ai. 1.

§ 28. (B cuna ot 4.05.2004 r.) B
CPOK JI0 TpH Mecella 0T 00HapOJIBAaHETO Ha
TO3U 3aKOH B " JIbpKaBeH BECTHUK"
MUHUCTEPCKUAT CHBET NpUEMA MPABUITHUK
3a MPUJIaraHeTo My.

§ 28. (Effective 4.05.2004) Within three
months after the promulgation of this Act in the State
Gazette, the Council of Ministers shall adopt
Regulations for Application of this Act.

(*)3AKOH 3a n3menenue Ha
3aKoHa 3a ThPrOBCKHUSI PETUCTBP
(AB, 6p. 80 ot 2006 1., B cmta ot 3.10.2006

r.)

(*)JACT to Amend the Commercial Register
Act
(SG No. 80/2006, effective 3.10.2006)

8 1. B 8 56 ot npexoaHuTe u
3aKIIIOYUTETHUTE pasnopenoun gymute "1
okromBpu 2006 r." ce 3amensT ¢ "1 ronmu
2007 r.".

IMMPEXO/IHU U1 TRANSITIONAL AND FINAL
3AKJIFOUNUTEJIHU PA3IIOPE/IBU PROVISIONS
KbM 3aKOHa 32 U3MeHEeHUe U JorbiiHeHue Ha t0 the Act to Amend and Supplement the Investment
3akoHa 3a HachpyaBaHe Ha MHBecTUIMUTE  Promotion Act
(OB, 6p. 42 ot 2007 r., B cuna ot 30.08.2007 (SG No. 42/2007, effective 30.08.2007, amended and
r., ¥3M. 1 jio1., op. 41 or 2009 .) supplemented, SG No. 41/2009)

§ 34. HaBcsikb/ie B 3aKOHA Clie]T
QyMUTE "MUHHUCTBPBHT HAa UKOHOMUKATa" U

§ 1. In 8 56 of the Transitional and Final
Provisions, the words "1 October 2006" shall be
replaced by "1 July 2007".

8§ 34. In the Act, after the words "the
. Minister of Economy" there shall be added passim

"MHMHHCTBpPA HA UKOHOMUKATa" ce 7100aBs "'u ,, N
" and Energy".
eHepreTukara”.
8§ 35. (1) lHBeCTHITMOHHHTE 8§ 35. (1) Any investment plans which have
TUIAHOBE, MOJIYYMIN CepTUUKAT 32 KJac been awarded an investment class certificate
WHBECTHIIUS 110 JIOCETAIIHUS PeJl, Ce according to the hitherto effective procedure shall be
HAChpUaBaT JI0 OCHIIECTBABAHETO HA promoted until implementation of the investment for a

MHBECTHIIMATA 3a CPOK HE Mo-ABIBI oT Tpu  period not longer than three years, reckoned from the
TOJIMHHU, CMSATAHO OT jJataTa Ha u3naBane Ha date of issuing of the certificate.

cepTuduUKaT. (2) (Amended, SG No. 41/2009) The first class
(2) (U3m. - ]IB, 6p. 41 ot 2009 T.) investment plans referred to in Paragraph (1) may be
MHBECTHIIMOHHUTE IJIAHOBE 110 al. 1 0T promoted according to the hitherto effective

IbPBU KJ1ac Morar fa Obaat HachkpuaBanu o procedure established by Article 20 [of the
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JIOCETAITHKS PEJl Ha H3MEHEHHUS C TO3U 3aKOH
yi1. 20, aKo OTTOBapsAT Ha CJICIHUTE YCIOBHUS:

1. na e mojaieHO MCKaHe OT UHBecTHTOpa 10 INvestment Promotion Act] as amended by this Act if
MHUHHCTBpPa Ha HKOHOMUKaTa 1 eHeprerukarathey fulfil the following conditions:

3a MOJI3BaHE Ha MsIpKaTa B CPOK 110 TPU 1. the investor has submitted an application to the
Mecelia OT BIIM3aHEeTo B CHila Ha To3u 3akoH; Minister of Economy, Energy and Tourism for
2. (u3m. - IB, 6p. 41 or 2009 1.) n1a ca enjoyment of the measure within three months after

u3mbiHeHH ycnosusTa Ha Permament (EO)  the entry into force of this Act;

Ne 800/2008 1o oTHOIIIEHHE HA cXeMa 3a 2. (amended, SG No. 41/2009) the conditions of
pernoHa Ha OMOIIL 10 wii. 220 3a Regulation (EC) No. 800/2008 with regard to the
MpeoCTaBsIHEe Ha TIOMOII] 3a u3rpaxaane Ha regiona aid scheme under Article 22b [of the
eJIEeMEHTH Ha TeXHH4eckara nHppacTpykrypalnvestment Promotion Act] for the granting of aid for
ChC CpeJICTBa OT penyOnukanckus Oroker, construction of physical-infrastructure elements on

WITH; resources from the executive budget are fulfilled;

3. (mom. - 1B, 6p. 41 oT 2009T.) na e 3. (supplemented, SG No. 41/2009) an approval has
MoJIy4eHo o7i00penue ot EBporeiickara been received from the European Commission for the
KOMUCHS 32 ChbBMECTUMOCTTA Ha compatibility of the planned State aid according to the
IUTaHUpaHaTa JbpyKaBHA TIOMoII 1o peaa Ha procedure established by the State Aids Act for the
3akoHa 3a JbpKABHUTE IMOMOIITH 32 granting of individual aid for construction of

MpeaoCcTaBsiHe Ha MHIMBHUIyaiHa momori 3a  physical-infrastructure elements on resources from
W3rpaKJaHe Ha eJIEMEHTH Ha TEXHUYECKa the executive budget.

HHPPACTPYKTYpa ChC CPEACTBA OT (3) Thefirst class investment plansreferred to in
penyOIUKaHCKUS OFO/IKET. Paragraph (1) shall be promoted according to the

(3) UuBecTunmonnute mianose 1o an. 1 or  hitherto effective procedure established by Article 18
I'BPBU KJIac ce HachpyaBar 1o jgoceramuus [Of the Investment Promotion Act] as amended by this
pen Ha U3MEHEHHMsI C TO3M 3aKOH wi. 18 Act according to the effective State aids legidlation.
CBIJIACHO JICWCTBAIIIOTO 3aKOHO/IATEIICTBO B

o0JacTTa Ha AbPKABHUTE TTOMOIIIH.

§ 36. OOXxBaThT Ha 8§ 36. The scope of economic activities
HKOHOMHUYECKUTE JeitHocTH o wi. 12, ai. 2, referred to in Item 2 of Article 12 (2) [of the
T. 2 ¥ IPOAYKTHTE, IPOU3BEICHHU B pe3yiaraT |nvestment Promotion Act] and the products
Ha OCBHIIECTBSIBaHE Ha MHBeCTHIIMUTE B Te3u Manufactured as a result of the implementation of
JICMHOCTH, Ce ONPEIeIIAT C MpaBWIHKKA 32 INvestmentsin such activities shall be determined by

npujaraHe Ha 3aKOHa ChIIIACHO the Regulations for Application of the [Investment
knacudukanuara Ha Hannonanuus Promotion] Act according to the classification of the
CTaTHCTUYECKH MHCTUTYT B choTBeTcTBUE  National Statistical Institute in accordance with the
chC 3aKOHA 3a CTATHCTUKATA. Statistics Act.

8 37. Any applications for the issuing of an
investment class certificate, which have been received
prior to the entry of this Act into force, shall be
considered according to the hitherto effective

§ 37. IlocThIMIMTE 10 BIU3aHETO
B CHJIA HA TO3M 3aKOH 3asBJICHUS 3a U3/1aBaHe
Ha cepTU(UKAT 3a KJIaC HHBECTHUIIHS Ce
pasraexaar 1o JOCeralHus pes.

procedure.
8 39. 3aKOHBT BIIM3a B CHJIA TPU 8 39. This Act shall enter into force three
Mecelia ciesi 00HapOIBAHETO MY B months after the promulgation thereof in the State
" JIpp>KaBeH BECTHUK" . Gazette.

(*)3AKOH 3a n3meneHue Ha
3aKoHa 3a ThPrOBCKHUSI PETUCTHP
(1B, 6p. 53 ot 2007 r., B cuina ot 30.06.2007

r.)
NHdopmMaunoHHa cuctema AMNUC
_Awc  https://web.apis.bg

(**) ACT to Amend the Commercial
Register Act
(SG No. 53/2007, effective 30.06.2007)
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8 1. B 8 56 ot npexoaHuTe U

3aKIIIOYUTEITHATE pasmnopeaou gymute "1 8 1. In 8§ 56 of the Transitional and Final
toim 2007 1." ce 3amensr ¢ "1 ssuyapu 2008 Provisions, the words "1 July 2007" shall be replaced
r.". by "1 January 2008".

[MPEXO/JHU U TRANSITIONAL AND FINAL
3AKJIFOUNTEJIHU PA3ITIOPE/IBU PROVISIONS

KbM 3aKOHa 3a u3MeHeHue U JombineHue Ha 10 the Act to Amend and Supplement the Investment

3akoHa 3a HaChpyaBaHe Ha MHBecTHLMMTE  Promotion Act
(OB, 6p. 41 oT 2009T.) (SG No. 41/2009)

§ 22. Any investment projects, which have
been awarded a Class A or Class B investment
certificate according to the hitherto effective
procedure, shall be promoted according to the
procedure established by this Act provided that the
conditions of Regulation (EC) No. 800/2008 are
fulfilled.

§ 22. IHBeCTHIIMOHHUTE MTPOEKTH,
MOJTYYHITH CEPTUPUKAT 32 UHBECTHUIIHS OT
kiac A unu knac b mo noceramnus pen, ce
HachpyaBaT Mo pejia Ha TO3M 3aKOH, aKO ca
U3ITbJIHEHH ycToBusTa Ha Permament (EO)
Ne 800/2008.

§ 23. Jlo 31 nexemBpu 2010 T.
MoOraT Jia ce IpuiiaraT BpeMEeHHH MEpKH 3a § 23. Temporary measures for State aids
Ibp’KaBHU TIOMOIIIU, ChBMECTHMH ¢ oOmmust  compatible with the common market in pursuance of
nasap Bb3 OCHOBa Ha wi. 87, maparpad 3, Article 88 (3) (b) of the Treaty Establishing the
oykBa "0" ot JloroBopa 3a ch3qaaBaHe Ha European Community may be applied until the 31st
EBponeiickara oomHoct, ako Komucusita e day of December 2010, provided that the Commission
yBEJIOMEHa U ca cra3enu Bcudku yciaosus  isnotified and that al conditions according to

cbriaacHo CroOuienune Ha Komucusta - Communication from the Commission - Temporary
Bpemenna obuHocTHA pamka 3a mepkute 32 Community Framework for State aid measures to
JbprKaBHA MIOMOIII 32 MOJAIOMaraHe Ha support access to finance in the current financial and

J0CThITA 10 pUHAHCHpaHe MpH HacTosmara economic crisis (OJ, C 16/1 of 22 January 2009) are

¢unaHcoBa u nkoHomuuecka kpusza (OB, C  fulfilled.
16/1 ot 22 sinyapu 2009 1.).

§ 24. (1) Paznopendure Ha
Pernament (EO) Ne 1628/2006 na § 24. (1) The provisions of Commission
Komucusita ot 24 okromepu 2006 r. 32 Regulation (EC) No. 1628/2006 of 24 October 2006
npuiarade Ha wienoBe 87 u 88 ot [lorosopa on the application of Articles 87 and 88 of the Treaty
M0 OTHOIIIEHHE Ha HAI[MOHATHATA to national regional investment aid shall apply until
perruoHaHa MHBECTHIIMOHHA MTOMOII] Ce the entry of this Act into force, and Commission
nmpuiaraT 10 BJIM3aHETO B cuiia Ha 3akoHa, a Regulation (EC) No. 68/2001 of 12 January 2001 on
Pernament (EO) Ne 68/2001 na Komucusita the application of Articles 87 and 88 of the EC Treaty
ot 12 ssuyapu 2001 r. otHOCHO mpriarade Ha to training aid shall be in force until the 31st day of
yieHoBe 87 u 88 ot Jlorosopa 3a EO 1o December 2008.
OTHOIIIEHHE Ha roMmorira 3a ooyuenne e B (2) Aid granted before the 31st day of December
cuna 10 31 nekemBpu 2008 . 2008, with regard to which the conditions set out in
(2) omor, mpemoctaBena npeau 31 the Regulations referred to in Paragraph (1) are
nexemBpu 2008 1., 3a kosito ca m3nbaHenn  fulfilled, shall be compatible with the common market
ycII0BUsITa, onpenesieHn B periaamentute mo and shall be exempt from the notification
air. 1, e cbBMecTHMa ¢ OOIIHs Ta3ap U ce requirements of Article 88 (3) of the Treaty
0CBOOOKIaBa OT 3aIbIDKCHHETO 32 Establishing the European Community.
yBeaoMsBaHe 1o wi. 88, maparpad 3 ot
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Jorosopa 3a ce3gaBaHe Ha EBpomneiickara
OOIIHOCT.

8 25. Cnen BIM3aHETO B CUJla HA
cxemara 3a oMol 3a 00y4YeHHe U cxemara
3a pErMOHAJIHA UHBECTUIIMOHHA IIOMOII C&
M3TOTBS 000011eHa HHGOPMAITUS CHIIIACHO
ui1. 9, maparpag 1 ot Pernament Ne 800/2008
B €JIEKTPOHEH QopmaT 3a UHpOpMHUpaHe Ha
EBpomnenckara komucus 4pe3 u3rpajeHara
cucrema SANI.

§ 25. After the entry into force of the
training aid scheme and the regional investment aid
scheme, a summary of the information regarding such
aid measure shall be prepared according to Article 9
(1) of Regulation (EC) No. 800/2008 in electronic
form for the purpose of informing the European
Commission viathe developed SANI system.

§ 26. B 5-meceueH cpok ot
BJIM3aHETO B CHJIA HA TO3H 3aKOH
MUHHCTEPCKUAT ChBET MPUBEXK/IA B
CHOTBETCTBHUE C HETO MMO/I3aKOHOBHUTE aKTOBE
0 MPUJIATaHETO MY .

§ 26. Within five months after the entry of
this Act into force, the Council of Ministers shall
bring into conformity therewith the instruments of
secondary legislation on the application thereof.

IMPEXO/IHA 1
3AKJIIOUUTEJIHU PA3ITIOPE/IBU TRANSITIONAL AND FINAL
KbM 3aKOHA 32 N3MCHEHHE Ha 3aKoHa 3a PROVISIONS
TypHU3Ma to the Act to Amend and Supplement the Tourism Act

(OB, 6p. 82 or 2009 1., B cuia ot 16.10.2009 (SG No. 82/2009, effective 16.10.2009)
L)) e ————————————————————————————————————————

§ 37. B 3akoHa 3a Hachbp4YaBaHE Ha
uuBectunuute (06H., JIB, 6p. 97 or 1997 r,;
nomnp., 6p. 99 ot 1997 r.; u3m., 6p. 29 u 153
ot 1998 ., 6p. 110 ot 1999 ., Op. 28 OT 8§ 37. In the Investment Promotion Act
2002 1., 6p. 37 ot 2004 r.; momp., 6p. 40 or  (promulgated in the State Gazette No. 97 of 1997,
2004 r.; u3m., 6p. 34, 59, 65, 80, 82 u 86 or corrected in No. 99 of 1997; amended in Nos. 29 and
2006 ., 6p. 42 53 ot 2007 1., 6p. 69 o1 153 of 1998, No. 110 of 1999, No. 28 of 2002, No. 37
2008 r. u 6p. 41 ot 2009 r.) HaBCSIKBIE of 2004; corrected in No. 40 of 2004; amended in
QyMUTE "MUHUCTHPBHT HA UKOHOMHKATA U Nos. 34, 59, 65, 80, 82 and 86 of 2006, Nos. 42 and

eHeprerukara”, "MHHHCTBpA Ha 53 of 2007, No. 69 of 2008 and No. 41 of 2009), the
WKOHOMHKATa U EHepreTuKaTa" u words "the Minister of Economy and Energy" and
"MUHHCTEPCTBOTO HA HKOHOMHKATA 1 "the Ministry of Economy and Energy" shall be
eHepreThKaTa’ ce 3aMEeHST ChOTBETHO C replaced passim by "the Minister of Economy, Energy
"MHHHCTBPBHT HA HKOHOMHKATA, and Tourism" and "the Ministry of Economy, Energy

eHepreTukaTa u Typusma”, "mMuHHCTBpa Ha  and Tourism", respectively.

MKOHOMMKATA, EHEPTETUKATA Ml TYPHUBMA' FMl  .eeiveerureereesneesseesneesseesneesneesnessseessnesssesssessnnssnneesnnssnneens
"MUHHCTEPCTBOTO HA NKOHOMHUKATA,

eHepreTuKaTa u Typusma'.

IMPEXOJIHU U
3AKJIFOUUTEJIHU PA3IIOPEJIBU TRANSITIONAL AND FINAL
KbM 3aKoHa 3a m3MeHeHue u gonbiiHeHrne Ha PROVISIONS
3akona 3a MuHHCTEpPCTBOTO Ha BhTpemHuTe to the Act to Amend and Supplement the Ministry of
pabotu Interior Act
(OB, 6p. 88 oT 2010., B cruma ot 9.11.2010 (SG No. 88/2010, effective 9.11.2010)

L) et ae et
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§ 108. B 3akoHa 3a HachpyaBaHe
Ha uHBectunuute (00H., /1B, 6p. 97 oT 1997 8§ 108. In the Investment Promotion Act
r.; monp., 6p. 99 ot 1997 r.; u3m., 6p. 29 u  (promulgated in the State Gazette No. 97 of 1997,
153 ot 1998 1., 6p. 110 oT 1999 1., 6p. 28 ot corrected in No. 99 of 1997; amended in Nos. 29 and
2002 r., 6p. 37 ot 2004 r.; momp., 6p. 40 or 153 of 1998, No. 110 of 1999, No. 28 of 2002, No. 37
2004 r.; usm., 6p. 34, 59, 65, 82 u 86 ot 20060f 2004; corrected in No. 40 of 2004; amended in
r., 6p. 42 ot 2007 r., 6p. 69 ot 2008 ., 6p. NoOS. 34, 59, 65, 80, 82 and 86 of 2006, No. 42 of
41 u 82 ot 2009 1. u 6p. 18 ot 2010 1.) B wi. 2007, No. 69 of 2008 and Nos. 41 and 82 of 2009 and
21, an. 5 gymure "opraHure 1o noxapHa No. 18 of 2010), in Article 21 (5), the words "the fire
0€30MacHOCT U CracsiBaHe" ce 3aMEHST ¢ safety and rescue authorities® shall be replaced by
"opranuTe 3a moxapHa 6€30MacHOCT U "the fire safety and population protection authorities”.
BAIATA HA HACEIIEHIETO . treeesesessesessssnasesseseeeessrttreteeresssrasrssesreesssnassssesseenns

8 117. 3aKOHBT BJIM3a B CHJIA OT 8 117. ThisAct shall enter into force as
neHst Ha oOHapoaBaHeTo My B "JIvpxkaBen  from the day of promulgation thereof in the State
BecTHHK", ¢ u3kimoyeHne Ha 8 1 - 23, 8 25, § Gazette, with the exception of 8§ 1t0 23, 8 25, § 27 to
27-30,832-34,840,841,843-55,863 30,832t034,840,841,843to55,863to 89 and §
-89 u 8§91 - 114, xonro Bim3ar B cuma ot 1 91 to 114 herein, which shall enter into force as from

sayapu 2011 . the 1st day of January 2011.

MMPEXO/IHU U1 TRANSITIONAL AND FINAL
3AKJIFOUUTEJIHU PA3ITIOPE/IBU PROVISIONS
KbM 3aKOHa 32 U3MEHEeHHE U JomrbiHeHue Ha 10 the Act to Amend and Supplement the Civil
3aKoHa 3a JbpKaBHUS CITYKUTEN Servants Act

(OB, 6p. 38 oT 2012r., B cuna ot 1.07.2012 (SG No. 38/2012, effective 1.07.2012)
L) e ———————————————— ettt

8§ 84. (B cuna ot 18.05.2012 . - /IB, 0p. 38
ot 2012 r.) B cpok /10 eauH Mecelr OT
00HapOJBAHETO HA TO3U 3aKOH B " JIbpkaBeH
BECTHHK' .

1. MUHHCTEPCKHST ChBET NPUBEKIA
Knacudukaropa Ha 1IHKHOCTUTE B
aJIMUHUCTPAIIMATA B ChOTBETCTBHE C TO3U
3aKOH;

2. KOMIIETCHTHUTE OPTaHU TIPUBEXKIAT

§ 84. (Effective 18.05.2012) Within one
month after the promulgation of this Act in the State
Gazette:

1. the Council of Ministers shall bring the Classifier
of Positionsin the Administration into conformity
with this Act;

2. the competent authorities shall bring the organic
acts of the respective administration into conformity

. with this Act.

YCTPOMCTBEHNUTE aKTOBE Ha ChOTBETHATA
aJIMUHUCTPAIINSA B ChOTBETCTBHE C TO3H
3aKOH.

8§ 85. (1) IIpaBooTHOIIIEHHSTA C § 85. (1) Thelegal relationships with the
JHIATa OT aIMUHUCTPAIIMKTE 1O 3aKoHa 3a  persons of the administrations under the Radio and
pPamuoTOo U TEIEBU3UATA, 3aKOHA 3a Television Act, the Independent Financial Audit Act,
He3aBucUMHUs (UHAHCOB OAMT, 3akoHa 3a  the Electronic Communications Act, the Financial
€JIEKTPOHHHUTE ChOOIICHHMS, 3aKOHA 32 Supervision Commission Act, the Access to and

Komucwusita 3a punancoB Han3op, 3akona 3a Disclosure of the Documents and Announcing the
J0CTHII U pas3kpuBaHe Ha qokymentute u 3a  Affiliation of Bulgarian Citizens with the State
o0sIBsIBaHE Ha MPUHAIICKHOCT Ha Obarapcku Security Service and the Intelligence Services of the
rpaxkaaHu KbM J[bpKaBHA CUTYPHOCT U Bulgarian Popular Army Act, the Criminal Assets
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pa3y3HaBaTeIHUTE cayx0u Ha bearapckara
HapoJHa apMusl, 3aKOHA 32 OTHEMAHE B
10J13a Ha JIbp)KaBaTa Ha UMYIIECTBO,
MPUA0OUTO OT MIPECTHITHA ICHHOCT, 3aKOHA
3a IpeJOTBPATABAHE U yCTAaHOBSABAHE HA
koH(pIMKT Ha nHTEepecH, Konekca 3a
COLIMAJIHO OCUTYpsIBaHE, 3aKOHA 32
3IIPaBHOTO OCUTYpsIBaHE, 3aKOHA 3a
MIOJIIOMAaraHe Ha 3eMe/IeJICKUTE
MIPOU3BOINTEINN ¥ 3aKOHA 3a ITTHUINATA Ce
YPEXKAAT MPH yCIOBUsTA U 1O peaa Ha § 36
OT TIPEXOHUTE U 3aKIIOYUTEITHUTE
pasnopenou Ha 3aKOHA 32 U3MEHEHUE U
JOIBITHEHHNE Ha 3aKOHA 32 IbPKABHHS
ciyxwuren ([IB, op. 24 ot 2006 r.).

(2) C akra 3a Ha3HAYABAHETO HA ABPIKABHUS
CITYy>KUTEII Ce:

1. npucwxa onpeaencHus B
Knacudukaropa Ha JJIKHOCTUTE B
aJIMAHUCTPAIMATa MHHUMAJICH PaHT 3a
3aeMaHarta JIIbKHOCT, OCBEH aKo
CITy’)KUTEIISIT MIPUTEXKABA IMO-BUCOK PaHT;

2. ompeJens MHIMBUAyallHa OCHOBHA
MeceyHa 3arJiara.

(3) JombiHUTENHO HEOOXOJUMUTE CPEACTBA

Forfeiture Act, the Conflict of Interest Prevention and
Ascertainment Act, the Social Insurance Code, the
Health Insurance Act, the Agricultural Producers
Support Act and the Roads Act shall be settled under
the terms established by § 36 of the Transitional and
Final Provisions of the Act to Amend and Supplement
the Civil Servants Act (State Gazette No. 24 of 2006).
(2) The act on appointment of the civil servant shall:
1. award the lowest rank designated in the Classifier
of Positionsin the Administration for occupation of
the position, unless the servant holds a higher rank;

2. fix anindividual monthly basic salary.

(3) The additional resources required for social and
health insurance contributions of the persons referred
to in Paragraph (2) shall be provided within the limits
of the expenditures on salaries, remunerations and
compulsory socia and health insurance contributions

3a OCHTYPHTEIHA BHOCKH Ha jiara 1o aj. 2 under the budgets of the spending units concerned.

Ce OCUT'YpsIBaT B paMKHTE Ha Pa3XxoJauTe 3a
3aIIaTH, Bb3HATPAXKICHHUS U OCUTYPUTEITHU
BHOCKHU IO OFO/IKETUTE Ha CbOTBETHUTE
pasnopeauTeNu ¢ OI0KETHU KPEIUTH.

(4) MuUHUCTEPCKUSAT CHBET J1a U3BBPIIH
HE0OXOIMMUTE MPOMEHH 10
U3BBHOIO/KETHATA CMETKa Ha J{bpkaBeH
donp "3emenenue”, mpou3THUAIIN OT TO3H
3aKOH.

(5) Opranwure Ha yrnpaBjieHHE Ha
Hanuonanuust ocurypuTeneH HHCTUTYT U Ha
Hanonannara 31paBHOOCUTYpHUTEITHA Kaca
Jla U3BBPIIAT HEOOXOAUMHUTE IPOMEHH I10
CHOTBETHUTE OIOKETH, POU3THYAIIHN OT
TO3H 3aKOH.

(6) Hensmon3BaHuTe OTITYCKH IO TPYIOBUTE
MIPaBOOTHOIICHHUS C€ 3aIa3BaT U He ce
KOMIICHCHPAT C MapuYHU 00e3IeTeHUSI.

8§ 86. (1) B eqHomeceueH cpok OT
BJIN3AHETO B CHJIA HA TO3H 3aKOH
WHIMBHIyaJHATa OCHOBHA MECEYHA 3aIuiara

Ha CIIYKUTCIIA C€ OMMPEACIIA Taka, 4€ CbliaTa,

HamMaJICHa C AbJIZKUMUWA JAaHBK U
3aABJDKUTCIITHUTE OCUT'YPUTCIIHU BHOCKH 3a
CMCTKaA Ha OCUTYPCHOTO JIMIEC, aKO Ca ounu
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(4) The Council of Ministers shall effect the requisite
modifications under the off-budget account of State
Fund Agriculture arising from this Act.

(5) The governing bodies of the Nationa Social
Security Institute and of the National Health
Insurance Fund shall effect the requisite modifications
under the respective budgets arising from this Act.

(6) Any unused leaves under the employment
relationships shall be retained and shall not be
compensated by cash compensations.

§ 86. (1) Within one month after the entry
into force of this Act, the individual monthly basic
salary of the servant shall be fixed in such away that
the said salary, net of the tax due and the compul sory
socia and health insurance contributions for the
account of the insured person, if they were due, would
not be lower than the gross monthly salary received
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IBJDKUMH, J1a HE € TIO-HHUCKA OT
HOJTy4aBaHata Jio TO3M MOMEHT OpyTHa
MeceYHa 3arJiaTta, HaMajieHa ¢ JbJDKUMUTE
3aIBJDKUTEITHU OCUTYPHTEITHH BHOCKH 32
CMETKa Ha OCHTYPEHOTO JIMILIE, aKO ca OHIIH
IBIDKAMH, U JTBJDKUMUS TAHBK.

(2) B opyrHara 3aruiata no ain. 1 ce
BKJIFOYBAT:

1. ocHOBHaTa MecevHa 3ariaTa Win
OCHOBHOTO MECEYHO Bbh3HArPAXK/ICHHUE;

2. TOTIBITHUTEITHN Bh3HATPAXKICHNUS, KOUTO
Cce M3ILTANIaT MOCTOSIHHO 3a€HO C
roJjiaramiara ceé OCHOBHa MECEYHa 3ariara

HJIM OCHOBHO MECCYHO BB3HAIrpaXJaACHUEC U Ca
B 3aBUCUMOCT €CAUMHCTBCHO OT OTpa6OTCHOTO

BpeMe.

8 87. 3akousT BiM3a B cuia ot 1
roi 2012 r. ¢ uskiroyenue Ha 8§ 84, koo

theretofore, net of the compulsory social and health
insurance contributions for the account of the insured
person, if they were due, and the tax due.

(2) The gross salary referred to in Paragraph (1) shall
include:

1. the monthly basic salary or the monthly basic
remuneration;

2. supplementary remunerations which are paid
constantly together with the monthly basic salary or
monthly basic remuneration due and which are
contingent solely on the time worked.

8 87. This Act shall enter into force asfrom
the 1st day of July 2012 with the exception of § 84

BJIM3a B CHJIA OT JICHs Ha oOHapojaBaneTo Ha herein, which shall enter into force as from the day of

3aKoHa B " JIbp’KaBeH BECTHUK .

MMPEXO/IHU 1
3AKIJIIOYNUTEJIHU PA3ITOPEIBUA
KBbM 3aKOHa 32 MyOJINYHO-YAaCTHOTO
MapTHbOPCTBO

promulgation of the Act in the State Gazette.

TRANSITIONAL AND FINAL
PROVISIONS
to the Act on Public-Private Partnership

(AB, 6p. 45 01 2012 ., B cuna ot 1.01.2013 (SG No. 45/2012, effective 1.01.2013)

r.)

8 5. (B cuma ot 1.09.2012 . - /IB,
op. 45 ot 2012 r.) B 3akoHa 3a HacbpUaBaHe
Ha uaBectunuute (00H., /1B, 6p. 97 oT 1997

8 5. (Effective 1.09.2012 - SG No.
45/2012) The Act on Investment Promotion Act

r.; momp., 6p. 99 ot 1997 r.; u3m., 6p. 29 u

153 o1 1998 1., 6p. 110 o1 1999 1., 6p. 28 OT

2002 r., 6p. 37 ot 2004 r.; momp., 6p. 40 ot

2004 r.; u3Mm., Op. 34, 59, 65, 80, 82 u 86 ot

2006 ., 6p. 42 u 53 ot 2007 r., 6p. 69 oT

2008 ., 6p. 41 u 82 or 2009 ., 6p. 18, 88 u
100 ot 2010T. 1 6p. 38 oT 2012 1.) B uwin. 13a

T. 2 C€ U3MEHS TaKa:

§ 16. 3ak0oHBT BIIM3a B cwJjia OT 1

(promulgated, SG No. 97/1997, corr. No. 99/1997,
amended, SG No. 29, SG No. 153/1998, SG No.
110/1999, SG No. 28/2002, SG No. 37/2004, corr.
No. 40/2004, SG No. 34, 59, 65, 80, 82 and 86/2006,
SG No. 42 and 53/2007, SG No. 69/2008, SG No. 41
and 82/2009, SG No. 18, 88 and 100/2010, SG No.
38/2012) in Article 13a paragraph 2 shall be amended
asfollows:

§ 16. This Act shall enter into force on

suyapu 2013 ., ¢ uskmouenue Ha 8 4, 8 5, § January 1, 2013, with the exception of §4, 85,87, 8
7,88,89,810u 8 13, xouro Biu3ar B ciiia 8, 89, § 10 and § 13 which come into force on

ot 1 centemBpu 2012 .

[NPEXO/JHU 1
SAKIJIIOYNUTEJIHN PA3ITOPEIBA

September 1, 2012.

TRANSITIONAL AND FINAL
PROVISIONS

KbM 3aKOHa 3a u3MeHeHue u JonbineHue Ha to the Act to Amend and Supplement the Investment

3akoHa 32 HaChpyaBaHE Ha MHBECTHIIUUTE
(AB, 6p. 16 oT 2013 T.)
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§ 28. Pasnopenbute Ha wi. 12, T. § 28. The provisions of Item 5 (d) of
5, oykBa "r" u ui. 221 He ce npumarar 3a Article 12 and Article 22e [of the Investment
WHBECTUIIMOHHU MPOEKTH, cepTuduiupanu u Promotion Act] shall not apply to any investment
3asBeHU 3a cepTuduIupane 10 Bau3aHeTo B Projects which have been certified and applied for

CHWJIa HA TO3H 3aKOH. certification prior to the entry of this Act into force.
IMPEXOJIHU U
TRANSITIONAL AND FINAL
o 3o 53 e  gomeae ia PROVISONS
. A to the Act on Amendment and Supplement of Spatial
3aKoHa 3a yCTPOMCTBO Ha TEPUTOPUSATA
Development Act

(1B, 6p. 66 ot 2013 1., B cuna ot 26.07.2013
r.)

(SG No. 66/2013, effective 26.07.2013)

§ 72. B 3akoHa 3a HacChbpYaBaHe Ha
unBectunuute (06H., JIB, 6p. 97 ot 1997 r,; 8 72. The Investment Promotion Act
morp., 6p. 99 or 1997 r.; u3m., op. 29 u 153 (promulgated, SG No. 97/1997, amended, SG No.
or 1998 ., 6p. 110 ot 1999 ., Op. 28 OT 99/1997, SG No. 29 and 153/1998, SG No. 110/1999,
2002 r., 6p. 37 ot 2004 r.; momp., 6p. 40 or  SG No. 28/2002, SG No. 37/2004, SG No. 40/2004,
2004 r.; usm., 6p. 34, 59, 65, 80, 82 u 86 or amended, SG No. 34, 59, 65, 80, 82 and 86/2006, SG
2006 r., 6p. 421 53 o1 2007 1., 6p. 69 0T  NO. 42 and 53/2007, SG No. 69/2008, SG No. 41 and
2008 ., 6p. 41u 82 or 2009 ., 6p. 18, 88 u 82/2009, SG No. 18, 88 and 100/2010, SG No. 38, 45
100 ot 2010., 6p. 38,451 82 01 2012 1., and 82/2012, SG No. 15 and 16/2013) everywhere the
op. 15u 16 ot 2013 r.) HaBcskbae aymutre  words "the Minister of Regional Development and
"MUHHCTBPA Ha peruoHaaHoTo pa3sutue u  Public Works' is replaced with "Minister of Regional
0I1aroyCTpoMcTBOTO" CE 3aMEHSIT C Development.”
"MHMHHUCTBPA HA PETHOHATHOTO PABBHUTHE" . eveerueeeureesseesreesneesseessessreesneesseesnnsssessnnsssessnesssessnessnns

[MPEXOHU 1
3AKJIIOUUTEJIHU PA3ITIOPE/IBU TRANSITIONAL AND FINAL
KbM 3akoHa 3a u3MeHeHnue u nombiaHeHne Ha PROVISIONS
3aKkoHa 3a yCTPONCTBO Ha TEPUTOPUATA to the Act to Amend and Supplement the Spatial
(AB, 6p. 98 oT 2014 r., B cuuta ot 28.11.2014 Development Act
r.) (SG No. 98/2014, effective 28.11.2014)

§ 72. B 3aKOHA 32 HACBPUYABAHE HA  weverrereeseeieessessessessessessesseseesnessessesnesnessessessnens
uuBectunmute (00H., JIB, 6p. 97 o1 1997 1.; ..ocevenne.
nonp., op. 99 or 1997 r.; u3m., 6p. 29 u 153 § 72. In the Investment Promotion Act (promulgated
or 1998 r., 6p. 110 ot 1999 ., 6p. 28 oT in the State Gazette No. 97 of 1997; corrected in No.
2002 r., 6p. 37 ot 2004 r.; momp., 6p. 40 or 99 of 1997; amended in Nos. 29 and 153 of 1998, No.
2004 r.; w3m., 6p. 34, 59, 65, 80, 82 u 86 ot 110 of 1999, No. 28 of 2002, No. 37 of 2004,
2006 r., 6p. 42 u 53 ot 2007 1., 6p. 69 o corrected in No. 40 of 2004; amended in Nos. 34, 59,
2008 ., 6p. 41 u 82 ot 2009., 6p. 18,88 u 65, 80, 82 and 86 of 2006, Nos. 42 and 53 of 2007,
100 ot 2010r., 6p. 38,45u 82 or 2012r., No. 69 of 2008 and Nos. 41 and 82 of 2009 and Nos.

op. 15, 16 u 66 ot 2013 r.) HaBCAKBIEC 18, 88 and 100 of 2010, Nos. 38, 45 and 82 of 2012,
JAyMHTE "MHHUCTBpPA Ha PETHOHAIHOTO Nos. 15, 16 and 66 of 2013) everywhere in the text
pa3BuTHE" Ce 3aMEHST ¢ "MHUHUCTHpPA Ha the words "Minister of Regional Development” shall
PETHOHATIHOTO Pa3BUTHE U be replaced by "Minister of Regional Development
0J1aroyCTpOMCTBOTO". and Public Works'.
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NNPEXO/HU 1 TRANSITIONAL AND CONCLUDING

3AKJIFOUNUTEJIHA PA3ITOPE/IBU PROVISIONS

KbM 3aKOHA 32 U3MECHEHUE Ha 3aKoHa 3a to the Act to Amend the Act on the Prohibition of
3abpaHa Ha XUMHYECKOTO OPBIKUEC Chemica Weapons

W 3a KOHTpOJI Ha Tokcnunute xumudecku  and on Control of Toxic Chemicals and the Precursors
BEIIIECTBA M TEXHUTE MPEKYPCOPU thereof

(OB, 6p. 14 or 20157T.) (SG No. 14/2015)

§ 27. B 3akoHa 3a Hachbp4YaBaHe Ha
unBectunmute (06H., /1B, 6p. 97 ot 1997 r,;

norp., 6p. 99 ot 1997 r.; m3m., 6p. 29w 153 07 _ _
or 1998 r., 6p. 110 ot 1999 ., 6p. 28 oT § 27. Everywhere in the Investment Promotion Act

. (promulgated in the State Gazette, No. 97/1997,;
2002 r'f Op. 37 ot 2004 .; nonp., 6p. 40 ot corrected in No. 99 of 1997; amended in Nos. 29 and
2004 r.; u3Mm., 6p. 34, 59, 65, 80, 82 u 86 ot
153 of 1998, No. 110 of 1999, No. 28 of 2002, No. 37
2006 1., 6p. 42 1 53 ot 2007 1., Op. 69 oT ] ; ) )
of 2004; corrected in No. 40 of 2004; amended in
2008 r., 6p. 411 82 ot 2009 ., 6p. 18, 88 u
Nos. 34, 59, 65, 80, 82 and 86 of 2006, Nos. 42 and
100 ot 2010 ., Op. 38,451 82 o1 2012 1.,
60 15. 16 11 66 or 2013 - 1 Gp. 98 o 2014 53 of 2007, No. 69 of 2008 and Nos. 41 and 82 of
rf;'HaB’cm) o "MHHHE'Te 2000 and Nos. 18, 83 and 100 of 2010, Nos. 38, 45
o OHOMHKaia )Ie{{e e p oo and 82 of 2012, Nos. 15, 16 and 66 of 2013 and No.
" » CHEP yp ' 98/2014), the words "the Ministry of Economy,
MI/IHI/ICT’I)p’BT HAa UKOHOMMHKATA, H n n .
v Energy and Tourism" and "Minister of Economy,
eHepFCTI/IKaT an TypI/ISMa nu MI/IHI/ICT’Lpa Ha

" Energy and Tourism" shall be replaced respectively
UKOHOMMKATA, CHEPreTUKATA U TypU3Ma ce ... o . " e
" with "the Ministry of Economy" and "Minister of
3aMCHAT CbOTBETHO C MI/IHI/ICTepCTBOTO Ha

v o Economy"”.
HKOHOMHKATA", "MHHUCTHPHT HA
HKOHOMHKATA" 1 "MUHHCTbpA Ha T oo s oo
WKOHOMHKATa".

[MPEXOJHU U TRANSITIONAL AND FINAL
3AKJIFOUNTEJIHAU PA3ITIOPE/IBU PROVISIONS
KbM 3aKOHa 32 U3MCHEHHE Ha 3aKOHa 3a to the Act to Amend and Supplement the Investment
HachbpyaBaHE HA UHBECTULIUUTE Promotion Act
(OB, 6p. 32 0T 2015T.) (SG No. 32/2015)

§ 11. (1) B TpumMeceueH CpOK OT § 11. (1) The Regulations for Application
BJIM3aHETO B CHJIa HA TO3H 3aKOH of the [Investment Promotion Act] shall be brought
NPaBUIIHUKBT 3a MIpUIarane Ha 3akoHa ce  into conformity with this Act and with Regulation
MIPHUBEX/Ia B CbOTBETCTBHUE C HETO U C (EU) No. 651/2014 within three months from the
Pernament (EC) Ne 651/2014. entry into force of this Act.

(2) Cxemara 3a pernonanna uaBectunmonHa (2) The regional investment aid scheme and the
MOMOII] ¥ CXeMaTa 3a TiomoIil 3a ooydenune  training aid scheme shall enter into force

BJIM3aT B CHJIa €IHOBPEMEHHO ¢ Bim3aHeTo B Simultaneously with the entry into force of the

cujia Ha U3MEHEHUsITa B MpaBUiIHKKA 1Mo ain. amendments to the Regulations under Paragraph (1).

1 (3) The Ministry of Economy shall prepare summary
(3) MUHHCTEPCTBOTO HA HKOHOMHKATA information about the schemes, which the said
n3roTBs 0006IeHa nHpopmarlus 3a cxemute,Ministry shall transmit to the European Commission
KOSITO MpeocTaBst Ha EBporneiickata according to the procedure and within the time limits
KOMHMCHSI 10 Pefia U B CPOKOBETE, provided for in Article 9 of the State Aids Act and
npeaBuaeHu B wi. 9 ot 3akoHa 3a Article 11 (a) of Regulation (EU) No. 651/2014.
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IbpKaBHUTE momory 1 wi. 11, 6yksa "a" ot
Pernament (EC) Ne 651/2014.

§ 12. Cxemara 3a peruoHajiHa
MHBECTHIIMOHHA ITOMOII] ¥ CXeMaTa 3a
MOMOIIl 32 0O0y4YeHHE Cce MpujaraT 3a
MHBECTHUIIMOHHUTE MPOEKTH U MPOSKTHUTE 3a
oOydeHue, paboTaTta Mo KOUTO HE €
3aroyHalia e/ BIM3aHEeTO B CHJIa Ha
CXEMHTE.

§ 12. Theregiona investment aid scheme
and the training aid scheme shall apply to investment
projects and training projects works on which have
not started prior to the entry into force of the schemes.

I[MPEXOHA 1
SAKJIIOYNTEJIHU PA3ITOPEIBA
KBbM 3aKOHA 3a U3MEHEHHE U JONTBJIHEHNE H

3akoHa 32 HaChpYaBaHE Ha MHBECTHIIUUTE
(B, 6p. 20 ot 2018 ., B cuita ot 6.03.2018

TRANSITIONAL AND CONDLUCING
. PROVISIONS
to the Act to Amend and Supplement the Investment
Promotion Act
(SG No. 20/2018, effective 6.03.2018)

r.)

8 6. B cpok z1Ba Meceria OT 8 6. The Regulations for Application of the
BIIM3aHETO B CHJIa HA TO3U 3aKOH [Investment Promotion Act] shall be brought into
MPaBUJIHKMKBT 3a MPUIIarane Ha 3akoHa ce  conformity with this Act and with Regulation (EU)
MIPUBEX/IA B CHOTBETCTBUE C HETO U C No. 651/2014 within two months from the entry into
Pernament (EC) Ne 651/2014. force of thisAct.

8§ 7. CxemaTta 3a pernoHajiHa
HMHBECTHUIIMOHHA IIOMOII] K CXeMaTa 3a 8 7. Theregional investment aid scheme
oMol 3a o0yueHue, ocBOOOICHU OT and the training aid scheme exempted from the
3aIbJDKCHUETO 32 YBEIOMSBAHE 110 notification requirement under Regulation (EU) No.
Pernament (EC) Ne 651/2014, ne ce 651/2014 shall not apply from 10 January 2018 until
npuiarat ot 10 stuyapu 2018 1. 10 the regulation for implementation of the Act is

MIPUBEXIaHETO Ha MPaBUIHKMKA 3a mpuiiaraHe brought in accordance with Regulation (EU) No.
Ha 3aKoHa B choTBeTcTBHUE ¢ Pernmament (EC) 651/2014.

Ne 651/2014.

8§ 8. l3ameHeHnTE cxema 3a
peruoHaiHa MHBECTHIIMOHHA MIOMOIIl ¥ CXeMa § 8. The amended regional investment aid
3a IOMOIII 3a 00yYEHHE Ce IpujIarar 3a scheme and training aid scheme shall apply to

WHBECTUIIMOHHUTE MTPOSKTH U IPOCSKTHTE 3a INvestment projects and training projects, for which a
obyueHwue, 3a KOUTO € u3aazeH ceprudukar certificate has been issued in accordance with the

0 pella Ha 3aKOoHa, peu Biau3aHeTo B cuita procedure established by the Act prior to the entry

Ha U3MEHEHUTE CXEMH, aKO MPOSKTHTE into force of the amended schemes, provided that the
OTroBapsIT Ha BCHYKH YCJIOBUS, onipeseicHn Projects satisfy all conditions set out in the schemes.
BTSAX. e ———————————————a et areanen

IMPEXOJIHU U
TRANSITIONAL AND FINAL
o aona 32 st o ra PROYISONS
! to the Act to Amend and Supplement the State
3akoHa 3a AbpiKaBHATA COOCTBEHOCT
Property Act

(AB, 6p. 44 oT 2019T.)

(SG No. 44/2019)

8 9. 3armoyHaIUTE MPOU3BOICTBA
10 OTYYKJaBaHe Ha KMOTH — YacTHA
COOCTBEHOCT, CE IOBbPILIBAT 110 HOBUSI peJl.
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8 9. Any proceedings for condemnation of properties
— private property that have been initiated shall be
completed in accordance with the new procedure.

3AKOH
3a U3MEHEHHUE U JOIIBbIIHEHUE Ha

3aKkoHa 332 HaChpYaBaHE HA HHBECTUITUUTE
(1B, 6p. 22 ot 2022 1., B cuia ot 18.03.2022

r.)

ACT
to Amend and Supplement the Investment Promotion
Act
(SG No. 22/2022, effective 18.03.2022)

8§ 4. B OCTAaHATHTE TEKCTOBE HA 3AKOHA  sceeeeeeeeeessesnessessessessessesse e e e e e resnesnesresnesne e
OYyMUTE "MUHUCTBPBHT HA UKOHOMHKATA",  .oocveveeennee.

"MHHHUCTBHPA HA UKOHOMHUKATA" U 8 4. In therest of the Act, the words "the Minister of
"MUHHCTEPCTBOTO HA HKOHOMHKATA" Ce Economy" and "the Ministry of Economy" shall be
3aMEHST ChOTBETHO C "MUHHUCTHPHT Ha replaced by "the Minister of Innovation and Growth"
MHOBAIMUTE U pacTexxa”, "MunucTepa Ha  and "the Ministry of Innovation and Growth",
WHOBAIMHTE U pacTexa” u respectively.
"MUHHUCTEPCTBOTO HA MHOBAITHMHTE Ml eeceeeesreeeseeassseesssseessasseesaseessnseessssessneesssseessnsessansessnsneesns
pactexa”.

MMPEXO/IHU U1 TRANSITIONAL AND FINAL
3AKJIFOUUTEJIHU PA3ITIOPE/IBU PROVISIONS

KbM 3aKOHa 32 U3MeHeHue 1 JonbiHeHue Ha t0 the Act to Amend and Supplement the Investment
3akoHa 3a HachpYaBaHe Ha MHBecTUIMMTE  Promotion Act

(IIB, 6p. 20 ot 2024 1.) (SG No. 20/2024)

8§ 10. 3a mpsika 4yxaecTpaHHa § 10. An application under Article 27a[of
WHBECTHUIMS, 3aTI0YHAJIA J]a Ce peanu3upa the Investment Promotion Act] shall not be submitted
CIle/l BJIM3aHETO B CHJIa HA TO3M 3aKOH M 10 iN respect of any foreign direct investment whereof
MPUBEXIaHETO B ChOTBETCTBHE ¢ Hero Ha  the implementation has commenced after the entry

MpaBUIIHUKA 32 TIPUJIaraHe Ha 3aKOHA U into force of this Act and before the Regulations for
MIPUEMaHETO Ha MPaBUJIHUK 32 Application of this Act have been brought into
OpraHu3aIysITa U ICHHOCTTa Ha conformity therewith and Rules of Organisation and
MexayBeoOMCTBeHHS ChBeT 3a ckpuHuHT, HeOperation of the Interdepartmental Screening Council
ce MoJIaBa 3asiBJICHHE 110 Wi. 274a. have been adopted.

§ 11. B 6-MeceueH cpok OT
BJIM33aHETO B CHJIA HA TO3H 3aKOH
MUHHCTEPCKHUAT ChBET MPUBEKIA
MpaBUJIHKKA 33 IpUJIaraHe Ha 3aKOHA B

CHOTBETCTBHUE C TO3M 3aKOH U ¢ PernameHT
(EC) 2019/452.

8 12. B 6-mecedeH cpokK OT
BJIM3aHETO B CHJIA HA TO3H 3aKOH
MHUHUCTEPCKHUAT ChBET pUEMa MPaBHIHUK
3a OpraHu3aIysTa 1 AeHHOCTTa Ha
Mex1yBeJOMCTBEHUSI CHBET 32 CKPHHUHT.

[NPEXOJHU 1
SAKIIIOYNUTEJIHN PA3ITOPEIBA
KbM 3aKOHA 32 U3MEHEHUE U JI0I'bJIHEHUE Ha

§ 11. Within six months after the entry into
force of this Act, the Council of Ministers shall bring
the Regulations for Application of the [Investment
Promotion] Act into conformity with this Act and
with Regulation (EU) 2019/452.

§ 12. Within six months after the entry into
force of this Act, the Council of Ministers shall adopt
Rules of Organisation and Operation of the
Interdepartmental Screening Council.

TRANSITIONAL AND FINAL
PROVISIONS
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3akoHa 3a HacbpuaBaHe Ha uHBectuimure O the Act to Amend and Supplement the Investment
(OB, 6p. 43 ot 2025 1., B cuna ot 27.05.2025 Promotion Act
r.) (SG No. 43/2025, effective 27.05.2025)

8§ 31. 3a Bcuuky efcTBaM 10
BJIM3aHETO B CHJIA HAa TO3H 3aKOH JIOTOBOPH
3a PEJI0CTaBsIHE HA IbPXKABHH MTOMOIIH 110
MpuUjaraHe Ha cxemara 3a peruoHajiHa
HMHBECTHUIIMOHHA ITOMOII U/WJIH cXeMaTa 3a
MOMOIII 332 00YYCHHUE, 110 KOUTO € YCTAHOBEHO
HEHU3IIBbJIHCHNE WITH HapYIIIEHHUE,
HETIOCPEICTBEHO CBHP3aHO C MOJyYaBaHETO
Ha JbprKaBHA IMTOMOII], HAa pa3nopeadu Ha
Pernament (EC) Ne 651/2014, na 3akoHa win
MPaBUJIHKMKA 33 IPUIAraHEeTO My M Ha CAMUT:
JIOTOBOPH, HEBJDKUMO TUTATCHHUTE U
HAAMJIATEHU CYMH I10 TAX C€ YCTAHOBSIBAT U
cwrOupar o pena Ha ui. 31.

§ 31. Any amounts paid unduly and
overpaid under all contracts effective upon the entry
into force of this Act for the provision of State aid for
implementing the regional investment aid scheme
and/or the training aid scheme, in respect of which
any non-compliance or violation, immediately related
to the receipt of State aid, with or of the provisions of
Regulation (EU) No. 651/2014, of this Act, the
Regulations for Application of this Act and of the
econtracts themselves has been ascertained, shall be

ascertained and collected according to the procedure
established by Article 31 [of the Investment
Promotion Act].

§ 32. B 4-meceueH CpoK OT
BJIM3aHETO B CHJIA HA TO3H 3aKOH
MI/IHI/ICTepCKI/IHT CBBCT, IO NPCIIIOKECHUE H
MHUHHCTHPA Ha HHOBAIIMUTE U PAcTekKa,
MPUBEX/A MPABUIIHKKA 32 TIPUIaraHe Ha
3aKOHA B ChOTBETCTBHE C HETO U C
Pernament (EC) Ne 651/2014.

§ 33. B 6-MeceueH cpok oT
BJIM33aHETO B CHJIA HA TO3H 3aKOH
MUHHUCTBPBHT HA HKOHOMHKATA U
UHAYCTpUATA U MUHUCTHPHT HA HHOBAITUUTC
U pacTeka ChC ChBMECTHA 3aII0BE]]
OIPEICIISIT MEXaHU3bM 33 OCHILECTBABAHE HA
CBHTPYAHUYECCTBO M KOOPAUHAIIMS MEXKTY
Msnenaurennara arcHius 3a HaCbp4YaBaHC
Ha MaJIKUTE U CPEIAHUTE MPESAIIPUATHUS U
B’BJ'Il"apCKaTa arcHOusA 3a THBECTUIIUHU CHC
CITy’)KOMTE TIO ThPTOBCKO-UKOHOMHUECKU
BBIIPOCH 3a]] TPaHUIIA.

§ 32. Within four months after the entry
. into force of this Act, the Council of Ministers, acting
on aproposal by the Minister of Innovation and
Growth, shall bring the Regulations for Application of
the Act into conformity with this Act and with
Regulation (EU) No. 651/2014.

8§ 33. Within six months after the entry into
force of this Act, the Minister of Economy and
Industry and the Minister of Innovation and Growth
shall issue ajoint order establishing a mechanism for
the pursuit of cooperation and coordination between
the Bulgarian Small and Medium Enterprises
Promotion Agency and the InvestBulgaria Agency
with the commercia and the economic sections [of
the Bulgarian embassies] abroad.

§ 34. (1) Cxemara 3a peruoHajiHa 8§ 34. (1) Theregional investment aid
HWHBECTHUIIMOHHA oMol 1 Cxemarta 3a scheme and the training aid scheme, which are
MOMOIII 332 00y4YeHHE, OCBOOOICHH OT exempt from the notification requirement under
3abIDKeHUETO yBenoMsiBaHe o Pernmament Regulation (EU) No. 651/2014, shall not apply until
(EC) Ne 651/2014, 1e ce nmpuarar 10 the adoption of the amendments to the Regulations for
MPUEMAHETO Ha M3MECHCHHUATA Ha Application of the Act under § 32 herein.
NpaBUIIHUKA 32 Tpuiarade Ha 3akona mo 8§ (2) Until the adoption of the amendments to the
32. Regulations under Paragraph (1) and until the
(2) Mo mpuemaHeTo Ha M3MEHCHHUATA HA approval of aregiona investment aid scheme, the
npaBUIHKKA 10 ai. 1 u 1o omoOpssane Ha  Minister of Innovation and Growth may approach the
CXeMa 3a perHoHaIHa HHBECTHIINOHHA Council of Ministers with a proposal to approve draft
MOMOIIl MUHHCTHPHT HAa HHOBAIIMUTE U contracts for the application of State aid under Article
pacreska MOXKe Ja MPeUI0KH Ha 22¢ [of the Investment Promotion Act] as afinancial

MuHuCTepCKHUs ChBET Ja 0JJ00pH MPOSKTH Ha Promotion measure, containing a suspensive condition
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JIOTOBOPH 3a MpHUJIarane Ha (puHaHCOBaTa

HAaChbpUYUTCIHA MAPKA — AbprKaBHA ITIOMOI 110

4II. 2271, IO/ OTJIAraTeIHO yCIOBUE OTHOCHO
BJIN3aHETO UM B CHIIA.

(3) MuHHCTEpCKUAT CHBET MOXKE Jia 0100pH
MTPOEKTHUTE Ha JIOTOBOPH 110 aj. 2, KOUTO
BJIM3aT B CWJIA Clie]l OOHAPOIBAHETO HA

HU3MCHCHUATA Ha IIpaBUJIHUKA I10 aJl. 1, H 1pn

HaJIMYMe Ha JielicTBaIla cxema 3a
pervoHagIHa UHBECTUIIMOHHA TTOMOIII.

(4) doroBopwuTe 10 aj. 2 ce CKIII0YBAT CaMo
WHBECTUTOPH ChC CepTUDHIIMPAHH
WHBECTULIMOHHU ITPOEKTH, B KOUTO €
npeaBueHa (UHAHCOBAaTa HACKPUMUTEITHA

MspKa I10 4JI. 22,[[ H YUHUTO IIPOU3BOACTBA 110

IpHUIaraHeTo Ha MApKaTa Ca 3ali0o4YHalIi C
nmogaBaHC Ha UCKAHC 3a IMPUJIAraHETO 1591 ()
BJIN3aHETO B CHUJIa HA TO3H 3aKOH.

with regard to the entry into effect of the said
contracts.
(3) The Council of Ministers may approve the draft
contracts referred to in Paragraph (2), which shall
enter into effect after the promulgation of the
amendments to the Regulations under Paragraph (1)
and subject to the availability of an effective regiona
investment aid scheme.
(4) The contracts referred to in Paragraph (2) shall be
concluded solely with investors with certified
C. . . . . .
investment projects envisaging the financial
promotion measure under Article 22e [of the
Investment Promotion Act] and where the
proceedings for the application of the said measure
have commenced by the submission of arequest for
the application thereof prior to the entry into force of
this Act.

§ 35. 32 HHBECTUIIMOHHU TPOCKTH, 8 35. With regard to any investment

KOHUTO ca CEpTUDHUIMPAHH U TTI0 KOUTO ca
3asBeHU HACBPUYMTEIHU MEPKHU O 4. 22a,
ait. 10, 1. 1 no BIM3aHeTO B CUJIA HA TO3HU
3aKOH, wiI. 22a, ai1. 13 ce npunara B
penakuusaTa i 10 BIM3aHETO B CHJIA HA TO3U
3aKOH.
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projects which are certified and whereunder
promotion measures under Item 1 of Article 22a (10)
[of the Investment Promotion Act] have been applied
for prior to the entry into force of this Act, Article 22a
(13) [of the Investment Promotion Act] shal apply in
the version effective prior to the entry into force of
thisAct.
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